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KPATKAHM TPAMMATMUHRKA 


O HIBEIICKOM A3bIKE 


Il IBexcCKUN A3bIK OTHOCHUTCA K TePMaHCKOÅX rpynne 
(CKAHINHaBCKa4 MOMrpynna) UHIOCBPOTeÄCKON A3bl- 
KOBOÅN CeMbU. Ha mBelCKOM TOBOPUT ÖOJIee I MIJIH. 4Ye- 
JIOBEK, B TOM YUCJIe 8 MJIH. 4eJlIoBeK B IIBeuunu, OKOJIO 
THOJYMUJIIHOHA B CIIA, 300 000 aestoBeK B PUHJIAHIAU 
(IZIe OH Hapany C (SMHHCKUM ABJIACTCA TOCYHaPCTBEHHBIM), 
100 000 uexoBeK B KaHane. 


AJIPABUT 


B OoCHOBe IIBEICKON MUCEBMCHHOCTU JCKHUT JaTUH- 
CKUY albaBuT. ByYKBBI Qq, Ww, ZZ UCHOJIb3YIOTCA TOJIb- 
KO B 3AJUMCTBOBaHHBIX CJIOBAX UI IIPU HalUCaHUN HMÖH 
COOCTBCHHBIX. JIA O003HaYecHUA TPEX CHeUNMPUYeCCKUX 
3BYKOB UCHOJIB3YIOTCA OCOOBIC ÖYKBE Åå, Ää u Öö, Ko- 
TOPBIe TMOMEeIaIoT B KOHLPe ajldhaBUTAa. 











II BEOCKUHU AJIDA BUT 
[a] 

[63:] 

[C3:] 

[n3:] 

[3:] 

[3] 

[ra] 

[X0:] 

[n:] 


[än] 
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Kl kol [kol 
L oh [3716] 
Mom fam] 
Non [fm 
ol oc tvi 
PI pl [nal] 
el al Izyl 
R lor [fpl 
Sa 
TI tl fm] 
ul ul iv] 
vi ov] [al 
w ow | [AyOeIeT B3:] 
Xx ox [3Ke] 
vyl o yt ol 
Z oz [ce:ta] 
AT ål fl 
Äl äl på 
Ö ö [é:] 























































































































Bceero B IIBeICKOM A3bIKe 29 ÖYKB: I IIaCHHIX (a, e, i, 
O, u, y, å, ä, ö) u 19 corsacHBix (b, c, d, f, g, h,j, k, I, m, 
n, P, q. r, S, t, Vv, w, X, Zz). 

ByKBa å IpPoUu3HOCUTCA KaK [0]. 
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Hy2KHO OOPaTUTb BHUMAaHMUC Ha IPOU3HeceHUe TPEX 
OCOOBIX IMBEICKUX IIACHHX: y, ä I Ö. VNl3yquaBIne He- 
MCeIKUN A3bIK MOTYT COOTHECTU UX C HeMeCUKUMU ÖyK- 
BAMU C YMIIAYTOM (IIBYMA TOUKAMU Han OyKBOY): U, ä, Ö. 

To ecTB, ÖYyKBa ä O003Ha4aeT 3BYyK 2 C HeOoJbIlLoH 
TIPHMECBIO d; IPUMEPHO KaK 4 B CJIOTe ba. 

ByKBa Ö 0003Ha4aeT 3BYyK, MOXOKUÄ Ha é B CJIOre be. 

ByKBa y 0603Ha4aeT 3ByK, MOXOXKUÉ Ha fo B CJIOTe bro. 


II PA BVUIA 
TIIPON3HOINEH MA 


B mmBeICKOM A3bIKe OKOHYAHUA CJIIOB He OMNIYIlarfoT- 
CA, BCE 3BYKU IIPOU3HOCATCA YÉTKO. /[LAPTOHTOB HET, OHU 
BCTPeCYaIIOTCA TOJIBKO B HHOCTPAHHBIX CJIOBAX. 

IIpu IpPou3HeceHUN ÖyKBOocoueTaHUY -rd-, -rl-, -rn, 
-rS-, -rt- mepBad ÖyKBa -r- He IPOU3HOCUTCA, a APU 
IIPOU3HECeHUN BTOPON ÖYKBBI KOHYUK A3bIKa OTONBU- 
TaCTCA 32 aJIbBLOJIHI; MOJIYHaeTCA OCOOHYN [PU3BYyK. Ho 
B HeKOTOPBIX OÖJlacTAX IlIBeunn STU ÖYKBOCOYCTAHNA 
TIPOU3HOCATCA TAK, KAK TININYTCA. 


YIAPEHUE 


OCHOBHOPe yHapeHUe B OOJIBIUNHCTBe IUBeUCKUX CJIOB 
HaxaeT Ha MepBBIÅ CIOr: visa [Bica] — noKxa3dbieamb. He 
Ha MepBBIÄ CJIOr OÖBIYHO IMamlaetT ymIapeHUe B CJIOBAX C 
Öe3y0apHbBIMU MPUCTABKAMU, a TAK2IKe B 3AUMCTBOBAH- 
HBIX CJIOBaX. B CJIOOKHBIX CJIOBAX, COCTABJICHHBIX U3 He- 
CKOJIBKUX YacTCH, IOMOJIHUTEJIBHBIC YNapeHUA MIPUXO- 
JATCA Ha MepBBIe CIOTU KAXKNOÅN YacTU. 


APTUHKJIB 


B uirBelCKOM A36bIKe MHepen CYyIeCTBUTeCJIbBHBIMU 00- 
IHero PONa CTABUTCA APTUKJIIK en, Mepel CYIMeCTBUTEIIb- 
HBIMU CPelHero pola — apTUKJIP ett. [lepen HeucYneNa- 
EMBIMU CYIMCCTBUTCJIBHBIMU aAPTUKJI MOXKHO OIMYCKATB. 
En a ett — HeonpezeöHHbIe APTUKIIU, MOKA3BIBaIoIuUe, 
YTO OOCYXKIaCMBIUN IPEIMET HCU3BECTCH. 

OmnpenentéHHBbIe apTUKJIN, IOKA3BIBAIOILNe, YTO 
THPeMEeT Pa3roBOopa XOPOINO U3BECTCH HJINU OMPeNeNÉH, 
CTABATCA IOCIIC CYIeCTBUTEJIBHOTO (MOCTHO3UTUBHBN 
apTUKJIB). COOTBETCTBYIOLLNe OMpedetöKHHbIe APTUKIIU: 
en — IVIA CYIMeCTBUTEJIBHbIX O0OImMero pona, et — IJIA Cy- 
IHeCTBUTCJIBHBIX CPEIHEero Poa. 

en bil — HeKa4 MamuHa 

bilen — MamnHa, KOTOPa4 HAM yCKe U3BECTHAa; ITA 
MaIUNHa 


ECJIU CYIeCTBUTeJIBHOC OKAHYNBAaCTCA Ha fNIaACHyYI, 
TO HPHOaBJIACTCA TOJIBKO -N UA -t: 

en kvinna — HeKa4 >KeHILNHa 

kvinnan — <xeHIINHa, KOTOPad HAM ye U3BeCTHA; 
3Ta KeHININHa 
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DITO XC IPABUJIO KACACTCA UU CYINECTBUTEJIBHBHIX 00- 
IHIero Poa, OKAHYUNBaIINLUXCA Ha -el unnu -er: 

en dotter — nouKa 

dottern — IouKa, KOTOPa4 yIKe U3BeECTHAa; Ta IOYKAa 














aPpTUKJIIB 
HEOTIPEZE- OTIPEZE- 
JIEHHbBIUN JIEHHbIUN 
oOmnNÄ poz en -en 
CPezHUÄ por ett -et 

















B mBeICKOM A3bIKe eCTbB CBOOOIHOCTOAINNÄU ap- 
TUKJIIB. ÖH UCHOJIB3YCTCA IPA CYIMECTBUTEJIbBHOM C OIpPe- 
HeJIeHUeM. CBOOOLHOCTOAININHN aPTUKJI UMCET CJICIyYIO- 
mine MOpMe: 





CBOBOIHOCTOAIUNUH APTUKJIb 
(Mepen CYmeCTBUTEeJIBHBHIM C APUJIaraTeJIbHbIM) 


OBLILLUN PO CPEIHUUN MH. aYnNCJIO 
POI 














den det de 





Y CyIHeCTBUTEeJIBHOTO, TAKUM OÖPa3O0M, MOLTYT ÖBITbE 
IBa APTUKIIA, ONUH CNHepenu, a Lpyrod c3amM: 

den nya boken — HoBa4 KHUura 

det höga huset — BEICOKUN OM 

de nya bökerna — HoBBIe KHUTU 

de höga husen — BBICOKUe IOMa 


NIMA CYMECTBUTEJIBHOE 


Y mBeCKUX CYIMCCTBUTEJIBHBIX OMPENeCIIAOoT IBA 
ponma — oÖOmnÅ Ua CPeaHUNÄ, Ba YvNCJIa — eLMHCTBEeHHOe 
UV MHOXeCTBeHHOP?, IBa Malexka — OOmnÅ (COOTBETCTBY- 
ET PYCCKOMY UMCHUTEJIBHOMY) U POXUTECJIBH BIN, HCOMPEe- 
HeIÖHHYIO UI OMPexeleHHyYro MopME. 

Ha poz yKa3BIBaeT apTUKII6: eN — JIVIA CYILeCTBU- 
TeJIBHBIX O0OImMero pona, ett — mA CYMeCTBUTEJIBHbBIX 
cpezHero ponma. BOJIbIUMHCTBO INBeNCKUX CYIMeCTBU- 
TEJIBHBIX OTHOCUTCA K OOIMeCMyY Pouy. 














OBLILUN PO CPEIHUMN POI 


JI FOU, KU BOTHBIC, 
HAHU Hede, 
MCCALBI, BDECMCHAa rota, 
IIPA3LHUKN 


TOPOZa, IPOBUHUUNMU, 
CTPAHBI, KOHTHHCHTBI 





CYIILCCTBUTCIIBHBIC Ha 
-ad, -are, CYIILCCTBUTCJIBHBIC Ha 
-ek, -em, 


-dom, -else, -het, -ing, -iv, -um 
-ION, -ISsm, -lek 
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Ilpua ToMomn cygdfuKcoB -inna, -ska o6pa3yfoTca 
CYIHMECTBUTEJIBHBIC, OO03HaYaIomMMAe JUL >KeHCKOTO MONA: 
en studentska. 


MH HO2KeCTBeHHOE YNCJIO 


MHOXKEeCTBeHHOe YvCJIO CYMeCTBUTEJIbHbIX OÖPa3y- 
eTCA C IIOMOLLLBIO COOTBETCTBYIOILUX OKOHYaHUUH (cyd- 
(MUKCOB). TPazNINOHHO INBeEXCKAe CYIMeCTBUTeJILHBIe 
TIO CIIOCOOY OÖPa30BAHUA MHOXKeCTBEHHOTO YVCJIa HeJlaT 
Ha HATb rpynm: 


I. pi MOMOLIIN OKOHYAHKHA -Or 

DITO CYIMeCTBUTEeJILHBIe OÖMEerOo Poa, B CeNMHCTBCH- 
HOM YUCJIe HUMeIoLLLUe OKOHYaHMUEe -a (OHO HponanaeT): 

en skola — skolor («uikosra — uKosbor) 

en kvinna — kvinnor (<oceuwuna — NceHWuund>) 


II. npa MOMOLIIN OKOHYaHNHA -ar 

DITO MHOTUEC CYILeCTBUTEeJIBHBIC OOINeCTo PONA, a TAK- 
Ke TC, KOTOPBIC B CUMHCTBEHHOM YVNCJIe OKAHYNBaIoTCA 
Ha -e, -el, -en, -dom, -ing, -lek (y HuX mporalaeTt Ko- 
HeYHa4 -€ Mepel OKOHYAHUEM MHOXKecTBeEHHOTO YyvcIa): 

en vägg — väggar («<nymb — nymu>») 

en gosse — gossar (<MalbuuK — MaNbuuKu>) 


III. npa MOMOIN OKOHYAHNHA -er 

ÖTO HEKOTOPBIC CYIMECTBUTeJILHBbIC OÖINErO UI CPeIHero 
POZOB, a TAKIKE TC, KOTOPBIC B CIMHCTBEHHOM YVNCJIe OKAH- 
YnBaoTca Ha -nad, -skap, -är, -het, -else, -ion, -ism: 
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en gäst — gäster («2ocmb — 20cmu>») 
en katt — katter («KouKa — Kouku>) 
en station — stationer («cmanHuyua — cmaHuuu>) 


B HeKOTOPBHIX CYIMeCTBUTEJIBHbIX MCHACTCA KOPCHB: 
en bok — böcker («KkHuea — KHueu>) 
en stad — städer (<«20p0o0 — 20p0oda») 


IV. npua HOMOLIIA OKOHYaHHA -N 

DITO CYILeCTBUTeJILHBIC CPEXHero Pola, OKAHYUNBAaIO- 
IMNecA Ha MNIacHyYyIR: 

ett äpple — äpplen («a610K0 — A0A0KuU>) 

ett stycke — stycken («uacmb — uacmu>) 


V. 0e3 oOKOHY4aHnNÄ 

ITO, B OCHOBHOM, CJIOBa OOIHero Poa, KOTOPBIe 060- 
3Ha4a1ioT JIHIONeK, a TAKIKe HeKOTOPBIC Ipyrae. B atod 
TPyIe TAKIKe HAXOIATCA CYIMeCCTBUTeJILHBIC, OKAHYUN- 
Ba1IoLmumueca Ha -are, -er, -ande, -ende: 

ett barn — barn («pe6énoKk — demu>») 

ett rum — rum («KomHama — KOMHAambI») 


Y HeKOTOPBHIX CYIleCTBUTCJIBHBIX MHOXeCTBEHHOC 
YNCJIO OOPa3yeTCA IO-O0COOOMyY: 














EIHHCTBEHHOE MHOKECTBEHHOE 
YHNCJIoO YUNCJIO 





ör | boketar | övr | boketiver 
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EIHHCTBEHHOE 
YHNCJIO 


TJIa3 
TOJIOBA 
TYCb 
3y0 
MBILUb 
HOTa 
HOYB 
OTEeI 
odMunep 
pyKa 
CTPaHa 
CBIH 
yxO 
( aKT 


YeCJIOBCEK 


IK3AMCH 


öm [öm 
en fn 
ön [öm 
inger | on 


MHOKECTBEHHOE 
YUNCJIO 


möss 
fötter 
nätter 


fäder 


FR - 


examen 


IK3AMCHBI 


öron 


män 
(männer) 


examina 
(examen) 
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PozuTeJIbHbIN NAJCK 


B pozuTelbHOM fmMagexe (KOTOPBIU YyKAa3BbIBACET Ha 
IIPUHAJIICKHOCTB) CYIeCTBUTeJIBHbBIe (M UHMeHa COO- 
CTBCHHBIC) MOJIYyY4aoT OKOHYaHMUe -S: 

Eriks bok («kuuea Ipuka>), 

bilens färg («ueem aemomobuna>). 


ECJIU CJIOBO OKAHYUNBaeCTCA Ha CBUCTALNI (-S, -Z, -X, 
-SCh), TO B KOHLEC CJIOBA CTABUTCA aMocTPOR ('): 
Anders? bok («kuuea Anoepca>). 


VMA TIPHUIATATEJIBHOE 


[IBeacKAe MPpUJIaraTeJIbHBIe U3MCHAIOTCA HO POM, 
YVCJIaM, ÖBIBAIOT OMPeNelöéHHON UY HeompegelékHok 
(VIA CIaOON UU CUJIBHOYN) MOPMH. 


CUJIBHyYIO U CJIaOyIO (BOPMBI UHOTIA Ha3BbIBAaIOT CUJI6- 
HBIM VU CJIaAOBIM CKJIOHEHUeM. CHJI6Haa opMa UCTHOJIb3y- 
eTCA B CUMHCTBCHHOM YVvCJIe IPU CYIeCTBUTEJIbHOM 0e3 
apTUKIIA VIN MOCIe HeompedelléHHOro apTUKIA (NJIIU 
HeOMpedeJléHHOTOo MeCTOUMCHUA): 

en varm dag — mén.viuä oekb 

ett dyrt hus — dopoeoi dom 

vackra hus — Kpacuebie doma 


a TaKXKe MOCIIe MNIaroJla-CBAS3KNU är: 
Flickan är vacker. — /IeeouKka Kpacueaa. 
Huset är vackert. — JIom Kpacuebviu. 
Husen är vackra. — JIoma Kpacuerte. 


Caa0aa dopma UuCnoJIb3yeTCA MOCJIe OMPeNeJIÖHHOTO 
apTUKJIIA, a TAKIKE YKA3aTEJIbHOTO UJIUN TPUTADKATEJIbHO- 
TO MECTOUMCHUA: 
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den dyra boken — dopogaa KHuea 
det stora huset — b60.vwoi dom 


a TAKCKC TIOCJIC CYIHMCCTBUTeJIBHOTO B POUTCJIBHOM 
TIadecKe: 


Karins nya klänning — Koeoe naamve Kapun 


VU B OOPaIeHU AX: 
Kära van! — IHoporoi zpyr! 


OKOHYaHU4 IIPUJIATATCIIBHBIX: 

















CUHJIBHOe CJIa00oe 
CKJIOHeEHUe CKJIOHEHUe 
oOmnä CpezHnä 
poz poz 
ex. YVCJIO — -t -a (-e) 
MH. YUCJIO -a (-e) -a (-e) 














y HCKOTOPBIX IIPUJIATATCIIBHBIX B M$MopMe CIN HCTBCH- 
HOTO YUNCJIa CPeHero poda OCOOBIC OKOHYAHUA: 

















OBLLUUN | CPEAHUN 
POI POI 
OOJIBHON ond ont 
roty6ok blå blått 
IUKUHÄ vild vilt 
KApKUÄ het hett 
KPacCHBIÄ röd rött 
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OBIUUNUN | CPEAHUUN 
POTZ POI 
HOBBIN ny nytt 
CBOOOI- fri fritt 
HBIU 
Xopomniä god gott 

















Y mnpunaratenbHoro liten («<masenoKulu>) OCOOBIe 















































MOPMEH: 
CUJIBHOe CJIa6oe 
CKJIOHCHUe CKJIOHCHUe 
oOmniåä CpezHnä 
poz poz 
ex. YVNCIIO liten litet lilla 
MH. YUCJIO små 
OBILNUN CPEHUUN 
MH. a nNCJIO 
POZ POZ 
en liten bil fönstret små fönster 
MAANeHbKAA är litet MaAeHbKUe OKHA 
MAaWUHAa MANEHbKOE OKHO 
hösten är ett vackert många vackra 
vacker ansikte ansikten 
OCeHb Kpacuea Kpacueoe Auuo Kpacue6ble Auua 
en god tanke gott slut goda tankar 
XopowWaa MoicAab | Xopouwuui KoHeu | xopouue MbicAU 
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OBILUNUN CPEOHUN 
POJL POJL MH. anCJIo 
boken är bra | ett bra arbete bra böcker 
KHUga Xopouaa Xxopouwaa Xopouwue KHUueu 
pa6oma 
en kort stund ett kort stunderna är 
KpamKull ögonblick korta 
MOMekHm KpamKuu Mu2 | MOMekmb KpamKuU 
frågan är lätt | ettlätt steg lätta frågor 
6ONpoc NÖE?KUU AÖgKUul ua? AÖg2KUue BONpPOCbl 
en trött kropp ett trött trötta kroppar 
ycmaznoe meno huvud ycmanbie mena 
ycmanaa 20106a 
en ny tid ett nytt hem nya hem 
HO60P BPEMA HOBbLU OOM HO6Bble dOMa 
mannen är ett gammalt gamla par 
gammal par cmapovle napbl 
MYydcCuuHA cmapaa napa 
cmapbiä 
en glad nyhet ett glatt glada nyheter 
xopouaa besked - cuacmAuebie 
HoO6OCMb CuacmAu6biu Ho6OcmuU 
omeem 













































































MH HO2KeCTBeHHOE YNCJIO 


MopMa MHOXeCTBeHHOTO YvCJIa IIPUJIaraTeJIbHbIX 
COBIHaIaeT CO CJIaOok dopMoti: 

nya husen — Hoe6bie doma 

kära vänner — dopoeue Opy3bva 
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CTtTenenu CPABHCHHA APHJIATATCJIBHbBIX 


CpPaBHUTeIIbBHa4 CTCEHeHb OOPa3yeTCA MYTÖM IPHOaB- 
JIeHUA OKOHYAHNA -are. 


TIpeBOCXOIHa4 CTeHeHb OÖOpa3yeTCA NYTÖM OpHÖaB- 
JICHUA OKOHYAHNA -ast. 














TIOJIOCKH- CPABHMU- TIPEBOCXOI- 
TEJIBHAA TEJIBHAA HAA CTE- 
CTEITIEHb CTEITIEHb HEHb 
dyr dyrare dyrast 
dopoeou 60.ee dopogou CAMbliU dopogoi 












































VICKJHOUeHUA: 
CPaBHU- TIPEBOC- 
TIOJIOK UTCJIBHAaA 
TCJIBHAaA XOIHa4d 
CTCIICHb 
CTCIICHb CTCIICHb 
60AbwoU mycket mer mest 
MANeHbKUU liten mindre minst 
litet 
ÖAu3KuU nära närmare närmast 
OaséKud fjärran fjärmare fjärmast 
cmapbiu gammal äldre äldst 
3404 ond värre värst 
nAoxot dålig sämre sämst 
EKYCHblU god godare godast 
xopouui god bättre bäst 
bra 
MHOeul mången flera flest 














VN MA YNCJINTEJIBHOE 


KoJin4eCTBeHHBIC YNCJIKTEJILHbIe 


EXAKULUe: 
0 — noll, 1 — en / ett, 2 — två, 3 — tre, 4 — fyra, 
5 — fem, 6 — sex, 7 — sju, 38 — åtta, 9 — nio. 


OrT 11 no 19: 

11 — elva, 12 — tolv, 13 — tretton, 14 — fjorton, 
15 — femton, 16 — sexton, 17 — sjutton, 18 — arton, 
19 — nitton. 


HecaTtKu: 

10 — tio, 20 — tjugo, 30 — trettio, 40 — fyrtio, 50 — 
femtio, 60 — sextio, 70 — sjuttio, 80 — åttio, 90 — 
nittio. 


COoTHU, TBICAYUNU UT. I-.: 

100 — (ett) hundra, 200 — tvåhundra, 300 — 
trehundra, 400 — fyrahyndra, 1000 — (ett) tusen, 
2000 — tvåtusen, 1 000 000 — en miljon. 
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TlopaxKoBBIe YNCJINTeJIBHbIe 


TIoOpaKOBBICe YVNCJIUTEJIBHBIC BBINe 13 OOpa3yrioTcA 
THpA HOMOLILU cyfddhuaKcoB -de un -nde: 

0-å — nollte, 1-ä — första, 2-1 — andra, 3-4 — 
tredje, 4-å — fjärde, 5-å — femte, 6-å — sjätte, 7-4 — 
sjunde, 3-4 — åttonde, 9-iä — nionde, 10-å — tionde, 
11-å — elfte, 12-å — tolfte, 13-44 — trettonde, 14-åä — 
fjortonde, 15-åi — femtonde, 16-å — sextonde, 
17-å — sjuttonde, 18-å — artonde, 19-å —nittonde, 
20-1 — tjugonde, 30-å — trettionde, 40-ä — fyr- 
tionde, 50-44 — femtionde, 60-å — sextionde, 70-44 — 
sjuttionde, 30-å — åttionde, 90-å — nittionde. 


MECTOUNMEHMHUHE 


JInYuHble MeCTOUMeHUA 


EZ. 4.: 4 — jag; TBl — du; oH — han; oHa — hon 
ME. 4.: MBI — Vi; Bbl — Ni; OHUA — de 


MectouMeHue du («moi, Boi>) UCHOJIB3YCTCA TAKXKe U 
IJIA OOPaIMCHUA K HE3HAKOMBIM JIIOHAM. 


OOBeKTHBIC MOPMH: 



































MEHA mig 
meba dig 

e20 honom 
eé henne 
eg0, eé (IJIA OOImero poza) den 
eg0, eé (IJIA CPEXHEeTo poza) det 

HacC OSS 
eac er 

ux dem 


IIpuaT SDKATEJIbHbIe MeCTONUMeCHHA 
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o 























mot (Cp. Pon) min Hau (CP. Po) vår 
mou (o0m,. poz) | mitt Haut (OOm. por) | vårt 
MOU mina Hawuu våra 
meot (CP. POI) din eaut (CP. POI) er 
meot (00. porn) | ditt eaut (OO. poz) | ert 
meou dina eauwuu era 
eg20 hans 

ux deras 
eé hennes 





YKa3aTEeJIDHbIe MeCTOUMeHUA 


den — 3mo, mo (oOwini poz), den här — som smom 
(o0mmni pon), den där — eom mom (o0mni porn); det — 
3mo, mo (CcpezHnÅ por); det här — eom smom (CpexHni 
poz), det där — som mom (cpeaHudi pon); de här — eom 
a3mu, de här — Bort Te 


BomnpocuTeJIbHblIe MeCTOHMCHHA 


vem — Kmo, vems — vet, vad — umo, hurdan / hur- 
dant / hurdana — Kaxoe, vilken / vilket / vilka — Ka- 
Ko4, komopbiu, vilkendera — Kkomoppbiu (M3 HeCKOJIBKUX), 
vad för en / vad för ett / vad för — KaKou, umo 3a 


OT PUHIATCJIDHbIe MeCTOHMeCHHA 


ingen (001. poz.), inget (cp. p.), inga (MH. 4.) 





28 | KPATKAI TPAMMATUKA 


HeomnpenenöHHbIle MeCTONUMeHHUa 


någon (o00Iu. poz.), något (cp. p.), några (MH. 4.) 


OTHOCHTEJIBHBIe MeCTONMEeHH9 


SOM — KMO, umo, KomMOopblU;, Vars — uell, ubA, Ubu 


HeomnpeneJöHHO-JIHYHOe MeCTONMeHHe 


HeorpeneJléHHO-JINYHOe MecCTOUMCHUe Man BBLINIOI- 
HAeT (YHKLUHUNIO ITOIICKAMero B HeOnpedellöéHHO-JIUY- 
HBIX IIPeJIOoKeHUAX U U3MCHACTCA IIO OÖIMeMy OOpa3Ly: 

Man bygger ett hus. — Cmpoam dom. 

Man hör det ofta. — Imo uacmo caowam. 


Be3,1InuHOe MeCTOUMeHHUHe 


B KauecTtBe Öe3JIMYHOro BBICTYNMaeT MecTOUMeHUe 
det: 
Det snöar. — Hdöém doacdb. 


OnpenenTeJIbHble MeCTOUMCHUA 


varje, var / vart — Kaxcdoovii, själv — cam, all — eece 


FJIATOJI 


[IBeacKAe frNIarojibi IelATCA Ha 4 KJlacca; MIA JIINUY- 
HBIX (DOPM XaPaKTEPHBI KATEeTOPUU HAKJIOHEHUA, BPEMe- 
HU VU 3aJ10Ta. 

IIpocTBIe IJIaTroJjtbHbBIe (OPMH: NHQÖUHUTUB, IIPpe- 
3e€HC, UMHepdeKT (IpetepuT), cynuH, opuuactHe II. 

B CcIoBapax y rJtaroJta OÖBIYHO YyKa3bIBAeCTCA ero TUM 
CHOPpKeHUA: bo? uu bo (III). 


HacToamee BPeMa 


Obpa3yeTca IPA MOMOIIN OKOHYaHUY -ar, -er, -r, 
KOTOPBIC IIPHÖABJIAIOTCA K OCHOBE (023 KOHeUHOÉ -a). 


OKOH4YaHMUA INIarojioB B Presens 


KITACC TIIATOJIA 


OKOH4aHUe 
B Presens 
(JIA BCEX INU 
U YnNcel) 


fråga | Köpa | bo | komma | 
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KITACC EJIATOJIA 

IV 
OKOHYaHUe 
B Presens 

-er 
(IIIA BCEX IUI, 
U YnNcel) 
Hacmoauwee frågar | köper | bor | kommer 
6pPeMA 
























































Ilpomemmuee BPeMa 


NmnepdberTt (Imperfekt) 

VictoJIb3yeTCA IJIA PacCCKA3a O COÖBITNAX, COBEPINÖH- 
HBIX B IIPOLINJIOM UI He CBA3AHHBIX C HACTOAINUM: 

Jag läste och tyckte. — 7 uumaan u oymaa. 

OG6pa3yeTtTca IPA HOMOLNIU COOTBETCTBYIOILUX OKOH- 
tand (CyPMUKCOB): 











Cyd- 
Kzacc KopHeBaa ÖUKC OKOH4YaHUe 
TJIaTOJIA TJIACHAA B Mpe- B UMNepdheKTe 
3eHCe 
TJIATOJIOB 
-de (KOPeHb 
OKAHYUBaeTCA 
Ha 3BOHKUYN CO- 
Hu TJIACHBIN) 
-te (KOPeHb 
OKAHYUBaeTCA 


Ha IJIyXOl CO- 
TJIACH BI) 
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Cyd- 
Kzacc KopHeBaa MUKC OKOH4YaHUe 
TJIaTOJIA TJIACHAA B IIpe- B UMTepdheKTe 
3eHCe 


OKAHYU- 


III BaIOTCA Ha 


KOPHeBOÅN 
TJIACHBIN 





OCOOBIe 
MOPMEI 
IV HelpaBUJIb- OKOHYaHUN4 HeT 
HBIX IJIaro- 
JIOB 















































Tlephert (Perfekt) 

ViCctoJIb3yeTCA JIA PaCCKA3a O COÖBITNAX, COBEPINÖH- 
HBIX B IIPOLIIOM UI Pe3yJIbTaT KOTOPBIX BUICH HaJIULo. 

Den här boken har jag köpt i Stockholm. — my 
KHUe2Yy A KyNus e CmMoK20NbMe. 


OG6pa3yeTc4A C TIOMOLLBIO BCIIOMOFaTeJIbHOTO IfIaroJia 
ha (B HacTOoaImeM BpeMeHU har) + CymHAH CMBICJIOBOrO 
TJIaT oa. 

OTpuuakHne inte CTaBUTCA MOCJIe BCHOMOTaTeJIbHOTO 
TJIaToNa. 


Il mocKBaMnepdeKrTt (Pluskvamperfekt) 

ViCctoJIb3yeTCA IJIA PacCCKA3a O COÖBITNAX, COBEPINÖH- 
HBIX B IIPOLUJIOM Meped Ha4aJloM COBepIuIeHUA IPyroro 
COOBITUA. 
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Närjag hade kommit till hotelet, tog jag genast 
ett bad. — Koeda a npuexanr e 2ocmunuuy, a cpa3y ace 
NPUHAAN BAHHY. 


OG6pa3yeTCc4a C TIOMOLLBIO BCIIOMOFaTeJIbHOTO IfIaroJia 
ha (B npomenmeM BpeMeHU hade) + CcymuH CMBICJIOBOTO 
TJIaToa. 


Byzymee BPeMa 


Futurum I 

VicnoJIb3yeTcA IJIA PaccKa3a O NeUCTBUAX, KOTOPBIe 
YeJIOBeK HAMCPeBaeTCA UJIN OÖemMaeT COBEPIMUTb. ÖHO 
OOpa3yeTc4 IPA MOMOIuLU o6opoTta ska(ll) + nHQMAHUTAB. 
IloxHaa dopma skall gactTo coKpamaertca 10 ska: 

Jag ska läsa. — 47 6vdy (co6uparocb) uumame. 


Futurum lI 

VicnoJIb3yetTca IIA PaccKa3a Oo COÖBITUAX, KOTOPBIe 
32KOHYaTCA JIO OMPeNeJlÖHHOTOo MOMeHTa B ÖytylNeM. 
OHOo Oo6pa3yeTc4a [PU HOMOIN oO0opoTta ska(ll) + ha + 
CyYmAH: 

Jag ska ha läst. — ZI npouumaro. 


Cor,1IacoBaHUe BPeMÖH 


Ec,u TIPAMAA PCYB [CpexXOLnNT B KOCBCHHYIO, a rNIaB- 
HOC IIPemIIOXKCHUHeC CTOUT B IIPOINCHINCM BPCMCHUH, TO 
TIDPUILATO4HOC ITIPeIIOCKCHUHe TARCKeE HOJDKHO CTOATB B 
TIP OIUCTIONCEM BPCMCHU. 
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Presens > Imperfekt 
Perfekt > Pluskvamperfekt 


TIJIAH HACTOAIINIETO BPEMEHMU: 

Hon säger att hon bor i Stockholm. — Ona 2060- 
pum, umo Acueém e CmMmoK20AbMe. 

Hon säger att hon bodde i Stockholm. — Oxa 20- 
60pum, umo AcuNa 6 CmoKe20nbMe. 

Hon säger att hon ska bo i Stockholm. — Ona 
2060pum, umo 6ydem Acumb e CMoK20NbMe. 


IUIAH IIPOIOMEIIINMETO BPEMEHU: 

Hon sade att hon bodde i Stockholm. — Ona 
CKAa3aNa, umo AHUuBém 6 CmoKe20AbMe. 

Hon sade att hon hade bott i Stockholm. — Onxa 
CKA3aAANA, umo AcCuNaA 6 CmoKe20nbMe. 

Hon sade att hon skulle bo i Stockholm. — Onxa 
CKa3ana, umo Oydem cumb e CMoK20AbMe. 


BemoMOorateJIbHbIK fIarodt ma ÖYymyYmero BPeMeHU 
ska MeH4eTCA IPA COTNIacoBaAHUUN BPeMÖH Ha skulle. 


TIoBenTeJIbHOe HAKJIOHeHHe 
(uMOepaTAUB) 


Inarone I a III KJaccoB U OMHOCJIOXKHBIEL IfNIaroJiebt 
COBIIaAIIaIOT B UMIICePaTUBE C UHÄUHUTUHBOM. 


Y rnarogoB II a IV KJtaccoB UMTICPaTUB COBIIaIAaeT C 
OCHOBOY (TO EeCTB, OTOPACBIBACTCA KOHeEYHOe -a). 
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NHNHPUNHUTNUHB HN MTIEPATUB 
att kasta (1) | OpocaTte kasta! | b6pocau! 
6pocaiume! 
att möta (II) | Betpeuat; | möt! ecmpeuau! 
ecmpeuaiume! 
att läsa (II) YUTATb läs! uumau! 
uumaume! 
att sy (III) IHUTE sy! wueu! 
ueiume! 
att äta (IV) eCTb ät! eur! 
euvme! 

















YCJIOBHOe HAKJIOHeHUe 


TIPUMeHAeTCA B YCIIOBHBIX MIPelIOXKeHUAX UU B BEXK- 
JIUBBIX MPOocbOax. O6pa3yeTca IPA MOMOLUMU CJIenyliromek 
KOHCTpyKUUNNU: Skulle + nHQUKHUTAB. 

Om hon kunde, skulle han arbeta. — Ec.au 6b1 oHa 
MO2NaA, OHA Öbt pa6omana. 


CocJIaraTeJIbHOe HAKJIOHeHUHe 


CocCJIaraTeJIbHOe HaKJIOHCHUE fIaroJia UCHOJIb3yeTCA 
IJIA COOOIMCHUA O SKEJIACMBIX, BOGMOXKHBIX UJIU HeOCy- 
HICCTBUMBIX COOBITUAX. 

BBIZeNAroT Be MOPMBI COCIIaAraTeJIbHOrO HaKJIOHe- 
HUA — HPOCTYIO UI CJIOIKHYIO (COCTABHYIO). 
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JIenoHeHT HBbBIC FJIAT OJIBI 


JIemoHeHTHBIe (OTJIIOXKUTEeJIBHBIe) IJIATOJIbI MUMEeIoT 
TOJIBKO OHy (SOPMY, KOTOPAI OKAHYNBaeTCA Ha -S: 

andas (<«ZzbImMaTb>), avundas («<3aBUIOBaTB»), be- 
dragas («oOMaHBIBaTbBCAa»), brottas («3aHUMaTBCA 
CIIOPTUBHOÅN OOpbOolk, OOPOTBHCA»), brås (<«OBbITE IIO- 
XOXKUM>»), envisas (<yIPAMUTBCA»), fattas («HerocTa- 
BaTB»), finnas («HaxXozNTBCA»), gnabbas («nepepyru- 
BaTBCA»), hoppas («HazeqTb6CAa»), hämnas («MCTUTB>), 
kräkas («ToImHUTB»), lyckas (<ytaBaTbea»), låtsas 
(«mPUTBOPATBCA»), Minnas («moMHUTB»), munhuggas 
(«CCOPUTBCA»), SYNaSs (<BBHIINIANeETb>»), trivas («HpaBUTb- 
cs»), tyckas («Ka3aTbBea»), umgås («<oOmaTbeA»), vistas 
(CKUTB»), vVäSnas («myMeTBb>»), åldras («cTapUuTBCA>»). 


JIelicTBUTEeJILHbIN 32I0r MNIaroJia 





UMIHepa- 
TUB 
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IIPC3CHC 


THPUYac- 
Tue I 


THPpAYac- 
Tue II 
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Cynun 


CynuaH OOpPa3yeTCA C TIOMOLLLBIO CIICILHAJIBHBIX OKOH- 
YqaHud, TIPHOABJIACMBIX K OCHOBC I[JIarolIa. 














OKOHYAHMHA TJIATOJIOB B CYTIHHE 
KJIIaACC IJIaroJia 

III 
OKOHYAaHMUEe B CYyMU- -tt 
He (IIA BCEX IJIN 
U Yncel) 
unbunumue bo 
CVNUK talat | beställt bott 






























































Y riaronoB IV KIacca (CUJIBHBIX, HJIN HeMpaBUJIb- 
HBIX) Ipu OÖPaA3OBAHUN CYMMHAa MeHACTCA KOPHeBad 
TJIACHa4 U TIPHÖABJIACTCA OKOHYAHMNe -it. 


IlpuuacTtue 


IlpuauacTtue I 

O6pa3yetTca cC IIOMOLLbIO CIIelMaJIbHbIX OKOHYAa- 
HUN, ApPHÖaBJIACMBIX K OCHOBe fraroJia. ECJIIU OCHOBA 
OKaAHYUBaeTCA Ha yYIapHBIÄ rIaCHBbIY, TO UCIHOJIL3YeTCA 
OKOH4aHUe -ende; B OCTaJIBHBIX CJIYYasX UCIOJIL3yeTCA 
OKOH4aHne -ande: 

stå — stående («cmoamb — cmoawuti>) 

leka — lekande («uepamb — ueparowui») 
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IlpuuacTtnue II 

OG6pa3yeTc4a C IOMOLILNBIO CIHeuUMaJjIbHbIX OKOHYAHUÄ, 
THPHÖOaBJIJICMBIX K OCHOBE IIaroa. Y fräarotoB l-IHI KjIac- 
COB B OOIHCM CJIy4Hae UCHOJIB3YIOTCA OKOHYaHNA -dÅ /-t / 
-dd, y HenpaBUJIBHBIX fMNIaroJioB IV KJlacca UCHOJI3yeT- 
CA OKOHYAHMUEe -EN, a TAKIKE 3a4ACTYIO MCHACTCA KOPHE- 
BaA INIACHAA. 

















KI ACC TIPHBABJIAEMOE 
TJIATOJIA OKOHYAHMHUHE 
(00. poz / Cp. POX / MH. 4YUNCJIO) 
I -ad / -at / -ade 
tala talad / talat / talade 
IH -d/-t/-da 
beställa beställd / beställt / beställda 
å -t/-t/-ta 
Kopa köpt / köpt / köpta 
II -dd / -tt / -dda 
sy sydd / sytt / sydda 
IV -en /-et /-na 
sjunka sjunken / sjunket / sjunkna 














HAPEUYUNE 


Hapeune XapaKTepu3yet IelUcTBUe NJIN COCTOAHMUEe. 
OOBIYHO Hapeune CTOUT CPa3y 3a rIaroJioM (MJIU 3a BCIO- 
MOTaTCJIBHBIM IfIarojioM): 

Hon kommer snart. — Ona cKopo npudém. 


Oöpa3oBaHnue Hapeuni 
IIlpu HOoMOLIuUN CcydgdPuKcoB -en, -et, -t Hapeuna 00- 


Pa3yItoTcA OT MpUJaratetbHBIX: vackert, vanligen. 


Ilpu noMommn cyddPuKca -ViSs Hapeuna o0pa3yIioTcA 
OT CYILeCTBUTCIIHBHIX UV MPUJIaraTtejlIbHBIX: exempelvis, 
naturligtvis. 


CTeneHUu CPaBHeHUa Hapeunii 


CpaBHUTeJIbBHa4 CTCHeHb OOPa3yeTCA MYTEÉM IPHOaB- 
JIeHUA OKOHYaHNA -(a)re. 


IIpeBOCXOOHa4 CTeMeHb O0Ppa3yeTCA MYTÖM IpHOaB- 
JICeHU4A OKOHYAHNA -ast. 


40 | KPATKAI TPAMMATUKA 



























































































































































TIOJIOXKUTEJIb- CpaBHUTeJIbHaa | [IpeBocxXxonHaa 
Ha4 CTeNeCHb CTeINCHb CTeNMeCHb 
lång längst 
hastigt hastigare hastigast 
VICKJIHOUeHUg: 
TIOIOXKUTeJIbHad CpaBHU- TIpeBocXoz- 
CTeINCHb TeJIbHAA Ha4 CTeNeCHb 
CTeIMeHb 
ÖAu3KO närmast 
daseKko fjärmast 
00.20 längst 
MANO minst 
MHO020 mest 
oxXOmMHO helst 
nAoXxoO värst 
Xopouo bäst 
Buzpi Hapeuni 
öd I[IpuMepel 


Hapeuna föga («oueHb Mao»), ganska («0o0- 


CTeeHU 60AbHo-mMaKu>), lika («maK ace»), 
alltför («moace>), hur («kak») 
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Buze 
Hapeunä 


Hapeuna 
CIocoOa 
HeUCTBUA 


Hapedna 
BPCMCHUH 


Hapedna 
MCCTa 


Hapedna 
CBA3U 


Hapednäa 
OTPULTlaHNA 


Hapeuna 
o6pa3a 
HeUCTBUA 


MCCTOUMCH- 
HPBIC 
Hapedna 


I[IpUMepe 


muntligen («ycmnHo>»), tillsammans 
(«emecme»), försöksvis («enoee»), 
bitvis («cayuaino»), uppsåtligen 
(«Hamepenno»), hur («Kar»), illa 
(«na0ox0o»), framlänges («<HanpaMyIo») 


nu (<ceiaac»), då («nomom>), 
genast («Hemednenno»), länge 
(«d00on120e€ epema»), hittills («do cux 
nop>»), ofta («4acTto»), ibland 
(«uno2da>»), igen («<onamb>) 


någonstans («2de-mo»), jämsides 
(«60K 0 60K>»), där («mam>»), här 
(«30ecbo>»), var («20e»), hit («co0a>), dit 
(«my0oa>»), norrut («ka ceeep>), 
varifrån («oTcIona») 


varför («<nouemy>»), alltså («mar») 


ej («He»), icke («ne»), inte («He»), 
knappast («edea>) 


kanske («moacem 6vimvd>), tydligen 
(«eepoamno»), naturligtvis 
(«ecmecm6eHHO>) 


där («mam>), dit («myoa>»), här 
(«30ecbv>»), hit («co0a>»), då («moe0a>), 
Så («<maK, MaKuM o0pa3om>»);, härav 
(«u3 amoeo»), därtill («kx momy 2ce>); 
däri («e mom»), häri («e 2mom>), vari 
(«e uöm»), därom («o mom»), härom 
(«00 amom»), varom (<o uöm>»), 
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Buzzer 
Hapeunä 


MCCTOUMCH- 
HBIC Hapetd na 


BOIIPOCUTCIIB- 
HBIC HapeYunA 




















I[IpUMepel 


därtill («014 moeo>»), härtill («014 
amoeo0>»), vartill («daa 4e20>); var 
(«20e»), vart («xyda>), när («Ko20a>), 
hur («kak»); varför («<nouemy>»), vari 
(«e uöm>»), vartill («Kk uemy>»); 
annorlunda («unaue»), 
någonstans («ede-Hubydpv>), 
någonsin («Kogda-HubOydv>), 
någorlunda («do Hekomopol cmene- 
Au»); var som helst («20e y200H0>), 
när som helst («xog2da y20dHo>), 
hur som helst («kak y20o0H0>) 


när («Kxoe2da>»), var («20e»), hur 
(«kak»), vart («kyda>»), varför (<no- 
uemy>»), varifrån («<omKyda>) 





























OPEJIJIOT 


Ilpennoru UA MOCJentoru CJIYyxKAaT IIA CBA3U CJIOB 
B IIPelJIOXKeHUN UU YKA3BIBAIOT Ha Pa3JINYHBIe OTHO- 
mMeHUNA. 

PacnpocTPaHÖHHBIe fpennorn: av («<om, c»>), bakom 
(«no3adu»), bland («cpedu»), bortom (<dasekKko 3a>), 
bredvid («<padoom c»), efter («nocse»), enligt («co21ac- 
H0»), framför («nepeod>»), från (ifrån) («<om, c»), för («<dna, 
3a»), förbi («mumo>), före («neped»), genom (igenom) 
(«uepe3»>), hos («vy»), i («e»), inför («neped>), inom (<e»), 
i stället för («emecmo>), kring («BeoKpy2, okon0o»), längs 
(«e0016>), Med (<«c»), mellan («meacdy»), mot (emot) 
(«npomue, K»), nedanför («nod»), nära («e6su3u om>), 
oaktat («Hecmompa Ha»), Om («eoKpy2g, 0»), omkring 
(«eoKkpye>), ovanför («Had»), På («Ha»), runt («<eoKpye>), 
sedan (<«nocAae, c»), till («do, K»), trots («Hecmompa Ha»), 
undan («om>), under («no0d>). 


[lBexcKAe nmpemtioru MHOro3HayHB. I[lIoMUMO OC- 
HOBHOTO 3Ha4ecHUA y HUX eCTb UI PAI HONMOJIHUTeJIbHBIX. 


TIOPA IOK CJIOB 
B HIPEIJIOKEH NN 


TIopanoK CJIoB B IIBeUCKOM IPelIOoxXxeHUU TBÖPHO 
3a0aH. B MPOCTOM HOBeCTBOBATEJIbBHOM IIPenJIOXKeHUNU, 
KOTOPOE COIEPKUT OÖBIKHOBeEeHHOe COOOINCHHUEG, HOIIe- 
XKalllee CTABUTCA BCermla Ha MepBOoe MecTO, a CKa3yeMOoe 
Ha BTOpPOE: 

Jag ser dåligt. — A naoxo euxcy. 


ECJIU CKa3yeMOe COCTOUT V3 IBYyX acTeÅ (HanpUuMep, 
BCHOMOTaTeJIbHOTO fIaroJla HU OCHOBHOFTO), TO OCHOBHOÅN 
TJIATOJI CTABUTCA CPa3y MOCJIe BCHOMOTaTelIbHOro: 

Jag har skurit mig i fingret. — AI nopezan naneu. 














TIPAMOÅ TOPAIOK CJIIOB 

Oo OO OO I 

Oo Oo Oo [dal 

2 2 2 oz 5 

SS > = öv OO vo 20 

å > ök = NÅ 

Oo » AE NE Oo 

5 3 do 20 0 

za) 2 Eg 

å > ME 4 o 
Tim gav Frida en bok | igår. 
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THPAMOUN HOPAIOK CJIOB 

o Oo Oo I 

Oo OO Oo 3 

= 2 2 oz 5 

SS > = öv OO vo ill 

< o Få 2I xA 

5 &« 53 20 5 9 

= M Oo E ES o 

O S 2 co O Ne) 

5 4 4 O 
Tum dan ÖPpuoe KHU2Y euepa. 
HOIJIe- | CKa3ye- BTOPOCTCHCHHBIC 
SKaIee MOC YJIeHH 

















OZHaKO ÖBIBACT H OÖPATHBIÄN HOPAIOK CIIOB (HHBePp- 
CUA). B IPOCTOM IHIPeNIOXKeHUN UHBeEepCcU4a OÖBIYHO UC- 
TOJIB3YeTCA B BOMPOCAX: 

Åker Sven buss? — Ceen edem na aemobyce? 


HNHBepcua TIDAMCHACTCA TARCKC B TIPCIJIOKCHUMUN, Ha- 
YNHarioILeMCA He C THOJIeKammero: 





OOPaTHBIÄN MOPANOK CJIIOB 





OOCTOATEJIb- 
CTBO 
CKa3yeMOe 
TIOJIJICXKaINee 
TIPAMOC 
HOTOJIHeHUe 
KOCBEHHOe 
HOTOJIHeHUe 





På bordet ser han | enbok =: avsin fru. 























Ha cmone |eudum | on KHU2eY C6OeU CeHbL 
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Ecu TIPCIJIOSKCHUHe CJIIOKHOSL, B IPHIATOYHOM IIPped- 
JIOKCHUMNUN BCerTda TpAMOÅN TIOPAIOK CIIOB. A Ha TIOPATLOK 
CJIOB B ITJIaBHOM IIPCenIOKCHUHN BJINACT TO, TOC CTOUT 
TIPUIATOYHOS: TICPCI HUM VJIU [HOCIIC Hero. 


B CIOXKHOCOUNHÉHHOM MH CJIOOKHOHOIYUMHÖHHOM 
IIPeNJIOXKCHUAX BBIICJIAIOT IBC YaCTU: MNIaBHYIO U IPpU- 
MIaTOYHyY1XD. 

B OipulaTOYHOM IIpeltiocKeHUN BCerna IpaMoOd nopa- 
IOK CJIOB: 

Jag vett inte om hon kommer. — AA 3Haro, npudém 
Au oHa. 

Han är hemma, därför att han är sjuk. — On 
doMa, nomoMY umo OH bOoAen. 

Jag hoppas att hon reser snart. — A naderocev, 
yYmo oHa CcKopo Npuedem. 


Ho eciu fIpUudatouHoe MpPeltoxKeHUe CTOUT Mepen 
TJIABHBIM, TO B IJIaBHOM IIPeltioxKeHUUN HOPanoK CJIOB Oy- 
HeT OOPATHBIM: 

När han kommer säger jag det till honom. — 
Koeoa ok npudém, a 2mo CKANCy eMy. 


OOGpaTHBIN MOPAIOK CJIOB ÖBIBAGT UV B MPOCTHIX IPeN- 
JIOKCHUAX, Ha MeEePBOM MeCTe B KOTOPBIX CTOUT He MOJIUIe- 
KaLuee (a, HANMPpUMep, OOCTOATeJIBCTBO UJIUN HOMOJIHeHUe): 

Igår köpte jag en ny cykel. — Buepa a KYynua Hoebiu 
B6esocuneod. 

Den ställde jag i köket. — AZ nocmaeun e20 Ha KYyX- 
Hio («Eeo nocma6Bun Aa HA KYXHIO»). 


BOIIPOCUHTEJIBHBIE 
TH PEIJIOKEHRHNA 


IIpu o6pa30BaHUN IPOCTBHIX BOMPOCUTeJIBHBIX MPel- 
JIOXKCHUHN JOCTATOYHO MOCTABUTB IfNIaATroJI Ha MepBOoe Me- 
CTO: 

Erik bor i Lund. Bor Erik i Lund? 

IpuK Acueém e JIynkode. IpukK ucueém e JIykoe? 


Ilpu o6pa30BaAHUN BOMPOCUTeJIBHBIX MPenNIOXKeHUÄ, 
B KOTOPBIX eCTb INIaroJibl, YMOTPeÖJIAOLLLNecA C MPemo- 
TAMU, 3TU IIPeNJIOTU CTABATCA Ha MOCJIe Hee MecTOo (a BO- 
IIPOCUTEeJIBHOS CJIOBO — Ha MepBoe): 

Vad sitter hon på? — Ha uöm oa cudum? 

Vem talar han med? — C Kem on goeopum? 

Vem skriver Max till? — Komy nuwem Marc? 


PA3TOBOPHBIE 
KOHCTPYKIIUNN 


Pa3roBOpPHBI4 IUBeICKUN A3bIK MOXKET HECKOJIBKO OT- 
JINYaTBCA OT IUTePaTypHOro. HVYDKe MPeOCTABJICHBI OC- 
HOBHBIe OTJIUYUA PA3TOBOPHOTO A3bIKA OT TIMCBMCHHOFTO, 
JIUTepaTYpPHOro: 


— COTJIACHBIC Ha KOHIEP CJIOB He MPOU3HOCATCA: da(g), 
de(t), go(d), ja(g), me(d), ti(Il), va(d), brö(d), lite(t) 
UT. I.; 


Fe Oe3y0apHBIe CJIOT'U B CEpeaNHe CJIOBA He IPON3HO0- 
catca: sta(de)n, sa(de), da(ge)n, mor(g)on, nå(go) 
n, så(da)n, vär(l)d a T. Z.; 


— y MPUJIaraTeJIbHBIX, OKAHYNBaIoILUXCA Ha -ig, Ko- 
HeuHa4 -g He Mpou3HocuTca: roli(g), trevli(g) va T. Z.; 


— HeKOTOPBIC IIaroJibl MOTYT BBICTYMATB B IBYX (op- 
MAaX, MOJIHOYN U KPaTKOX: 

















TJIaT OJ HOJIHa4 BOpMa KPaTKa4 DopMa 
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TJIaT OJ TIOJIHa4 SOpMa KPaTKa4 RopMa 
umMmemb 
odeeamb 


CmMaAaHO6UMbCA 






































maHymb 




















— HCHOJIB3YIOTCA COKPAINÉHHBIC (OPMBI OOBCKTHBIX 
MeECTOUMCHUN 3 JIUINa eOMHCTBEHHOTO YyvcIa: 

















e20 
eé 


ego, eé 
(Onra npedmemoes) 


ego, eé 
(Onra npedmemoes) 









































Han såg ”n på teatern. — OK ecmpemua ego e mea- 
mpe. 


— IJIaroJt Var UCHOJIB3yeTCA B 3HAYCHUUN HaCTOAINero 
BPeMeHU: 
Det var synd! — KaK 2canv! 


— CJIIOSKHOC IPOINekImee BPEMA HepdheKT HCIHOJIB3YeT- 
CA HJIA OO03HAYCHUA JIIOÖBIX IPOLINJIHIX COOHTNÄ (BHC 32- 
BUCHMOCTU OT TOTO, CBA3AHBI JIH OHU C HACTOAIMUM VJIU 
HeT); 
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— B IPUIaTOYHBIX MPelJIOXKeHUAX, KOTOPBIL COHeP- 
KAT HepdPbeKT UIIU IIINOCKBAMNIeEPMEKT, BCHOMOTAaTEI]Ib- 
HB rarog ha (B dopme har vin hade) onycKaetca, a 
yYHOTPeÖJIACTCA TOJIBKO OMMH CYMNH: 

Titta, vilken vacker vaska jag köpt i 
Stockholm! — Ilocmompu, KAKVIO KPacCu6yIO CYMKY A KY- 
nus e CmoKe2onbMe! 


— IJINOCKBAMHeEPpDÅeKT MOXET UCHOJIB30BATBCA B 
HPOCTBIX MPemIOXKeHUAX (Öe3 OPUIAaTOYHBIX), YTOOH 
TIOMYCPKHYTb IaBHOCTB COOBITNÄ: 

Flickan hade skrivit brevet. — /Ieeoukxa Hanucana 

















NucbMO. 
BPeMA OÖJIACTbB UCIOJIbB30BAHUA 
UMTHepdMeKT THpPoIIenune COOHTUA, He CBA- 
34HHBIC C MOMCHTOM Peuu 
HepdMeKT TPOLIIenune COOHTUA, CBA3AH- 
HBIC C MOMCHTOM Peuu 
TIJT[FOCKBAMIIEP(DeKT | IaBHOIPOINeNIINe COOHITUA 
































— iacTULa att MPOoU3HOCUTCA KaK [0]; 


— B HACCHBHOM 3aJI10re MIporadaetT OKOHYaHMUe -er: 
jag frågar — jag frågas; 


—B HedMopMaJIbHBIX TCKCTAX BCTPCYaCTCA «Pa3roBOPp- 
HOC» HaTIINCAHMUCe: 
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JINTePaTYPHBIN BAPHAHT | Hed OpMaJIbHBIN BAPHaAHT 


mig mej 
dig dej 
sig sej 





de dom 

















PA3TOBOPHMUVUK 


OBLIIUNE THOJIE3HBIE 
CBEIEHNA 


KopozeBcTBo IllBeuna (Sverige) — rocynapetBo B Ce- 
BepHoÅ EBpPore, PacHOJIOoKeHHOe Ha CKaAHINMHABCKOM IO- 
JtyocTpoBe. I[InOomanb CTPaHBI — 450 TBIC. KM”, 3TO TPETbHA 
TIO BeJINYN He CTPaHa 3JanagHok EBponm. [IBeuna pacno- 
JIOXKeHa B CeBepHoli EBPorTIe, BBOCTOYHON VU IOK HON 4acTU 
CKaHIMHaBCKOTO noJtyocTpoBa. Ha 3anane [IBeuna rpa- 
HUYUT Cc HopBeruedi, Ha CeBePO-BOCTOKe — C PUHJIAHIUN- 
el, C BOCTOKA UI IOra CTPAHY OMBIBaIOT BOJBI bBatTHÄCKOro 
MOpPA U BOTHUYeCKOFO 3aJIMHBa. OMULUNaJIBHBIN A3bIK — 
MBeICKAHÄ. CTOJIUINA CTPAHBI — CTOKTOJIBM. HaceleHue 
CTPaHBI — OKOJIO 10 MUJIJIHOHOB YeJIoBeK, 1,7 3 KOTOPBIX 
KUBYT B CTOJIHIIe CTOKTOJIBMe U ero THPUToponax. ITO 
OIHO U3 CTapelmux KOopoleBeTB MUupa. KpynHelimnune 
rTopona IlIBeuun: CTOKToJIbM, MasibMé, Fere6opr. B Ha- 
cToaIMee BpeMa [lIBeuna — OmIHa V3 BBICOKOPa3BUTBIX 
THIPOMBILLICHHBIX CTPaH, IIO YPOBHIO U KaY4eCTBY XKU3HU 
3aHUMAaIOLINa9A OIHO U3 MepBBIX MeCT B MUPe. CTPaHa 060- 
JIaIaeT 3HAYUUTEJIBHBIMA 3aMacaMU IPUHPOXHBIX PecypcoBs: 
IPeBecCHHBI, >KeJjle3HON PyABl, TUNPOSHeEprUuU, KOTOPBHIEe 
OHa yMeJIOo UCHOJI63yeT. [l[Beuna ÖBICTPO MPeBPaTHJIACE 
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B OHY U3 HanbOJIee COBPEMeHHBIX U UHHTEeJUICKTYaJIbHO 
Pa3BUTBHIX UHIYCTPUAJIBHBIX HANN, KOTOPAA MOCTPOU- 
Jla, TIO MHeHUHIO MHOTUX UCCJIemoBateliel, TOCYIapeTBO 
BCeOOINero ÖJlarocOoCTOAHUA. B OOJacTH OOecHeYueHUAd 
TIPaB U CBOOON XKeHIUNH, NeTeÅH, Pa3JIHYHBIX COLMAJIbHBIX 
MCHBIUNHCTB VI YA3BUMBIX rpynn HaceleHna [lIBeuna He 
3HaeT CeÖe PaBHBIX BO BCEÉM MUpe. [loUTUKAa HekTpajin- 
TeTa CIeJlaJla CTPAHYy ONHON U3 CAMBIX ÖC30MaCHBIX B MUPe 
UV B HeMaJIoli CTerMeHU CHOCOOCTBOBAaJIA MOCTPOCHNHIO 3pe- 
JIOTO OOIMeCTBa ÖJlaroCOCTOAHUA. Iloce HOJITUX JIeT He- 
yYYaCTUA B MOJIATUYCCKUX ÖJIOKAX B 1995 ronny [IBeuna 
BCTYHUJIa B EBPOeHCKHUH COIO3. 















































Tepputopun IIBeunu 
NORRLAND Hopsaando 
Lappland JIannakz 
Norrbotten Hopb6oTT3H 
Västerbotten B3cT3pOOTT3H 
Ångermanland OrepMaHJIaHl 
Madelpald Mezenbran 
Jämtland EMTJIaHI 
Härjedalen X3pbezajieH 
Hälsingland X3IbBCHHINaHI 
Gästrikland T3CTPUKJIAHI 
SVEALAND Ceea.sand 
Dalarna JlarapHa 
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Värmland BapMakn 
Västmanland BacTMaHJIaHI 
Uppland YIIaHI 
Södermanland CEzepMaHJiaHI 
Närke HoapkKre 
GÖTALAND Emaasand 
Västergötland BacT3peT/IaHI 
Östergötland OCT3pETIIaHI 
Gotland ToTIaHA 
Öland Eranz 
Småland CMOJIaHJIL 
Bohuslän ByxIOCJI3H 
Halland XanakHd 
Blekinge BieKUHre 
Skåne CKOH3 











IlpuBetcTtBue — Hälsning 


























3npaBceTtBylTe! | Hej! x3U! 
Jlo6poe ytpo! God morgon! 2y MOpon! 
JIoOpBrä geHB! God dag! ey da! 
Jo6pHäi Beuep! | God kväll! 2y K63AAb! 
Jlo6poiå Houu! | God natt! ey Ham! 
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Ilpomanne — Avsked 














Jo cBunakHnua! på 

återseende! | no omapc33an03! 
VI3BUHUTe, 4 Ursäkta, jag yueKma, 
HOJDKeH UMTU. måste gå. A MOCmMa 20. 
Jo cKopoä Vi ses snart 6u c3C CcHapm 
BeTpeun! igen! uu3gn! 
IloxKa! Hej då! Adjö! | xai 00! aié! 





Bcero zo6poro! | Ha det så bra! | xa 03 co 6pa! 











Yznaun! Lycka till! MÖKA MUN! 
C4acTtIUBOro Lycklig resa! | möKAu p3ca! 
nyTA! 

YBULUMCA 

THO3Xe! Vi ses! eu c3ac! 














OOopamennusa — Tilltalsord 





Tocnonuu! Herr x3pp 





Tocnoxa! Fru bpy 
(npu o6pawenHuu 
K 3aMVdCHeU 
HceHWUHe) 





Tocnoxa! Fröken DÖpPÖKIH 
(npu o6pawenHuu 
K He3AMVNCHeU 
HceHWUHe) 





Jloporoäi apyr! Kära vän! wépa e3H! 

















56 | PA3roOBOPHUK 





IIpocTtuUTe, ... 


Ursäkta... 


VwueKma... 





J3HAKOMCTBO — Bekantskap 





KakK Bac 30ByT? 


Vad heter du? 


6a xX3map do? 











MEÅeH4 30BYT... Jag heter... ua x3map... 

Moa MhaMmu- Mitt MmMumm 

JNA... efternamn 3dmapnHamn 3... 
ar... 

OTKyZa BB? Varifrån e6dpudpoH KOMM3p 


kommer du? 


010? 





CKOJIBKO BAM 


Hur gammal 


XIOP 2AMMAAD 3 











JIeT? är du? 010? 
OteHb Ipu- Trevligt att mp3eaum amm 
ATHO. träffas. mp3hhac 








BaaronapHoctTb — Att tacka 











Ctacnbo. Tack. maK 

Bozpinoe cna- | Tack så mAaK CO MIÖKK3I / 

c46o mycket. / cmypm maK 
Stort tack. 

ÅA BAM OYCHB Jag är Dig ua ap dau 

OraromapeH. mycket MIÖKKI MÅKCAM 
tacksam. 





Bei oOeHb IO- 
OpHL. 








Det var snällt 
av Dig. 


03 Bap CH3Abm 
ae da 
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He 3a urto. 


Föralldel. 


Ddeöpdarvdsar 





He CTOUT ÖJra- 
TOIaPHOCTU. 





Det var så lite. 


03 eap co num3a 








Vi3eunenna — Ursäkter 











VisBunuTte! / Ursäkta! / VywuéeKkma! / höp- 

ITlpocturte! Förlåt! söm! 

OtGeHB XKaJI>b. Det är synd. 03 3 CIOH 

Ito MO0Oa BUHa. | Det är mitt 03 3 mMumm DP3d 
fel. 





AI He XoTeJi(a) 
Bac o0uneT>. 


Jag ville inte 
förnärma dig. 


Ua eunrre uma 
depHapma d34 














porn. 











VI3BUHUTe 32 Ursäkta att Vwuekma amm 
6ecnoKoictBo. | Jag stör. ua cmép 

He cepzutecs. | Bliinte arg. ÖsAu uKma apvi 
He CcTOUT Föralldel. depdrsrsdsar 
U3BUHeCHUUN. 

Huutero ctpam- | Ingen orsak! UuH23H YyWaK! 
Horo! 

Huuqero. Det spelar 03 Cn3Aap UHe3K 
He urpaet ingen roll. pOAAb 











58 | PA3roBOPHUK 


Cornacue — Samtycke 











Ja. Ja. ua 

C yzOBOJIbB- Gärna, med U3pHa, MI Hele 

CTBUCM. noje. 

XopoILno. Bra. öpa 

Jla, KOHeuHo. Ja, ua, 
naturligtvis. Hamypaumeuc 

















MEÅeHa 3T0 Det passar 03 nåcap Mau 
yYCTPaUBAaET. mig. 

IIpeKpacHaa Utmärkt idé! YymM3apKm ud3! 
MBICJIB! 





Her, cracuOo. 


K COXKaJIeHUIo, 
1 He MOTyY. 


AH OTKa3BHIBA- 
IOCB. 


Hu B KOM 
cnyuae! 


VI3BUHUTEe, HO y 
MCHA IeJa. 


OrTKa3 — Avslag 


Nej, tyvärr så 
kan jag inte. 


Jag vägrar. 


Ursäkta, men 
jag har annat 
att göra. 


H3U, mMIoe3Ip CO 
KAH Ua UHM3a 


ua e3epap 


UHM3a ANNbC 


VweKMa, M3H Ua 
Xxap äkHam amm 
udopa 
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IIpocb6a — Förfrågningar 








Bei He MOLTJIU Skulle Du CKYAAEe Oro 

ÖBI MHe IHO- kunna hjälpa | cynna usaena 
9 mig? 4 

MOUYB? M3U 

IIpoBonuTe Var snäll och | eap CcH3AAb oK 

MCHA, MOXKa- följ med mig. | härvu ma mai 

JylcTa. 





JlaläTte MHe, 10- 


Var snäll och 


6ap CHIAANb OK 























KaNylCTA,... ge mig... UU? MU 

MOoOxXH0 MHe...? | Får jag...? dop ua..? 

OZnHy MUHyYTKyY. | Ett 3mm e20oHONAUK 
ögonblick. 

Pa3pemnuTte Kan man gå KAHH MARK 20 UH? 

BOÄTU? in? 

TIoxOXIUTe Vänta på mig, | eduma no mau, 

MCeHA, MOXKa- snälla. CH3AAA 

TylcTa. 

Pa3pemnuTe..? Får man...? dop man..? 
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Ilo3zpaBIeHUA, MOXKeJlaAHNA — 
Lyckönskningar, tillönskningar 





TIo3zpaBJIAo C 


Jag gratulerar 


ua epamyaépap 











HUA! 


födelsedagen! 


1067 JIeeM! till jubiléet! MUAAb 
uybuséam 

2KertaeM BaM Vi önskar Dig eu éKCKApP d3U 

ynaun! lycka till! MHÖKA MUNAb 

C npa3szHuKoM! | Glad helg! 24040 X3AbU 

C nHÖM poxne- | Grattis på epåmmuc no 


DHedaNveaddesn 


























C HoBBIM I o- Gott nytt år! 2omm Hiomm op 

noM! 

C4actIUBOro God jul! 2y0 10Ab 

PoxznecTtBa! 

SKesraro Bam... Jag önskar Ua ékcKApP O3U... 
dig... 

Bcero Hauzyu- | Allt gott! anrrom eomm 

mero! 

Ct4acTtIUNBOTOo Lycklig resa! MÖKAU p3ca 

nyTA! 





CouyBeTtBue — Medkänsla 





ÅA BAM COUYB- 
CTBYIO. 


Jag känner 
med Dig. 


al WSHH3p MI daU 








KaK xanp! 





Så synd. 


CO CIOoHO 
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ÅA COXKaer. Jag beklagar. | ia OsKAdeap 
ÅA KkpaliHe Jag är mycket | at 3 MIÖKK3I AIC3H 
oropueH(a). ledsen. 





Ilpursamenne — Inbjudan 





JIoOpo HOxKaJIo- 
BaTB! 


BXoZZuTe, 1O- 
KaIylicTa. 


Välkommen! 
(Välkomna!) 


Varsågod och 
kom in. 


BIANbKOMIH 
(63AbKkOMHA) 





BÅWe2y OK KOM 
uk 





[ae (KOIma) MB 


Var / när ska vi 


eap / Hap CKA eu 





BCTPETUMCA? träffas? mp3dbhac 
Ito BpeMa Bac | Passar den nåccap O3H 
yYCTPaUBaeT? tiden Dig? muodan d3au 





IIpuaxonu(Te) B 


Kom när det 


KOM H3p 03 ndc- 





JIO60e BPeMA. passar dig. cap dau 
Pa3pemnuTte Får jag ; dop ua Ovröda 
npursnacuTb Bac | bjudadig pa en 034 no 3H p3- 
B PecTOPAaH. restaurang? cmopåne 





JlaBaiä(Tte) noi- 
HÖM B KUHO. 


Ska vi gå på 
bio? 


CKA BU 20 NO OUuo 








Al xoTteJi(a) OB 
IIPUTJIACUTE 
TeÖO4 B TOCTU. 





Jag skulle vilja 
bjuda dig hem 
till mig. 





Ua CKYAAe BUAbA 
ÖObröda da4u xaM 
mMuUAAb MU 
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CTacnbo 3a 
TpUrIiameHUe. 


Tack för 
inbjudan. 


maK hép 
uHObIOOAK 





IloueMy OH Uu 
HET? 


Varför inte? 


edpdhép unma 
































C yHOBOJIb- Gärna. U3pHa 
CTBUCM. 
Ilpodbeccna — Yrke 
KTo BBI I1O Vad har du för | ea xap dio höp 
Hpodbeccuu? yrke? IÖPK3I 
YeM BBI 3a4HU- Vad sysslar 64 CIOCCAApP OO MI 
MAaCTECB? Du med? 
ÅA paboTar... Jag arbetar... | ia dposmap... 
— B ÖaHKe —- på en bank | — no 34 6aHK 
— Ha 3aBOJIe — på en fabrik | — no 34 da6pur 





ÅA He paO6oTtaro. 


Jag arbetar 
inte. 


ua dpoasmap unma 


























[ne Bbb yun- Var studerar | eap cmyd3pap do 

TECB? du? 

Al yuycB... Jag studerar | åa cmyo3pap... 

— B KOJINeIDKe - i College — U KONNeEOAC 

— B IIKOJIe - i skolan — U CKYAAH 

— BIUMHa3unu | — på — NO tOMHÅCUIm 
gymnasiet 

— ByHUBepcu- | — på — NO YHUBSWUU- 

TETe universitetet m3mam 
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nose3Hbte cao0ea — användbara ord: 

































ÖUN3HeCMCH affärsman adp3uMan 
Bpau läkare A3KAp3a 
MCXaAHUK mekaniker MIKAHUKIP 
MY3BIKAHT musiker MYCUK3D 











OorepaTOop 


THOJINUIeUCK HÄ 











kameraman 











KAM3paMAH 











OO0pa3oBanne — Utbildning 






































mMKOJIA skola CKYAA 
KOJITIe IK college KONNed Ac 
VHUBepCUuTeT universitet yHueaswuum3Im 
CTYICHT student cmyd3um 
NHCTUTYT högskola XÖecKVAa 
Hpodheccop professor npodb3accop 
VYYUTBCA studera cmyd3pa 
TUMHa3U4 gymnasium IOMHÅCUVM 
HIUNCCEpTALLNA avhandling dexXaHONunHe 
aAKAeMUNA akademi aKad3Mmu 
ZMNIJIOM diplom Ounsom 
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Bo3pacTt — Älder 





CKOJIBKO BAM / 
TeOe JIeT? 


Hur gammal 
är Du? 


XVyp 2dMMAAb 3 Oto 





MuEe... 1e7. 





Jag är ... år 
gammal. 





Ua 3 ... Op 2AM- 
MAAb 








Cempa — Familj 














(3AMY2KeM)? / 
TbI >KeHarT (3a- 


Pazspemnure Bam | Tillåt mig munom M3U 
npencTtaBuTb... | presentera... | npacanmspa... 
— MOero Myxa | — min make — MUH MÅåKI 

— MOIO 2xKeHy - min hustru | — mun xröcmpio 
BbBI >KeHaTBI Är du gift? 3 dio uudm 











eCTb HeTU? 


MY2KeEM)? 

Ja, 4 >KeHaT Ja, jag är gift. | åa, åa 3 iudm 
(3aMy2KeM). 

Her, 4 He >xKe- Nej, jag är H3U, Ua 3 UHMm3a 
HarT (He 3aMy- inte gift. iudm 

KEM). 

Y Bac / TeO4q Har du barn? | xap dio OapH 














Y MeHA eCTb Jag har en Ua Xap 3H COH 
CBIH. Son. 

Y MeHA eCTb Jag har en ua xap 3H dOmap 
HOUYB. dotter. 

Y MeHA4 HeT Jag har inga ua xap UHea Oapk 
HeTed. barn. 











nose3Hbvte cao0ea — användbara ord: 
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OaOymKa mormor MYDPMYDP / 

(no mMamepu) / däåpmyp 

farmor 

(no omuy) 
OpaTt bror Öpyp 
HTeBOYKA flicka dAUKKA 
HexymkKa morfar Mypbap / 

(no mamepu) / däpDhap 

farfar 

(no omuy) 
IOYb dotter dOmmoap | 
SKeHa hustru 
SKCHILLUHAa kvinna KeUHHA 
UMA namn | 
MAaJIBYUK pojke | 
MATb mor | 
MyYZXK man MAH | 
MYXKYUNHa man MAH | 
OTeL far dap | 
CEMBbA familj damusdi | 
CecTpa syster ciocmap | 
CBIH son COH | 
MaMUINA familjenamn dDaMUAbeHAMH | 
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A301IKk — Språk 


TOCyYyZapCTBeHHBIN A3bIK CTPaAHBI — MIBeNCKUNK, OT- 
HOCAIMNUCA K CKAHINHABCKON TPynTe TePMAHCKUX A3bI- 
KOB. IlIBenCKUN A36IK MOIPa30eJleTCA Ha MHOXecTBO 
INaJIeKTOB I TroBopoB. Ha ceBepe Ill Beuunn pacnpocTpa- 
HÖH JIalaHICKAU A3bIK. CPezN NHOCTPAHHBIX A3bIKOB 
PaCHPOCTPAHCHBI AHTJIHÄCKUN U HeMeuUKUÄ. [IpaKTNYe- 
CKU BCE PAOOTHUKU CMepBbI OOCIIYIKUBAHUA OÖbBACHAIOT- 
CA Ha AHIJINÄCKOM. 


BBI MCHA4 IIO- Förstår du döumodp do Mau 
HUMAaeTe? mig? 


ÅA Bac XOopoIHo Jag förstår ua Beöumdp d3au 
TIOHU MAI. dig väl. B63/b 


ÅA Bac He noHU- | Jag förstår ua döumdp da 
MAaIO. dig inte. unma 


BB TOBOpUuTe Talar du månap 010 ce3HcKA 

TIO-IUBeKU / svenska / / 3He3nocKA / 

no-anrinäcky | engelska / miÖcKA / pröcKa 
tyska / ryska? 

/ TO-HeMeuKU / 


TIO-PYCCKU? 


ÅA He TOBOPIO Jag talar inte | ia mdnap unma 
TIO-IUBeICKU. svenska. Cce3HCKA 


ToBopuTe, Var snäll 6ap CH3AAb OK 


HOXKaJtylictTa, och tala måna anOHecamm 
MEeJWICHHEee. långsamt. 


KakK 3T0 Ha- Vad hatar det | ea x3map 03 no 
3BIBaETCA MO- på svenska? Ce3HCKA 
IIBEICKU? 
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HarumnuTe, Var snäll och | eap cH3bo oK 
TOXKaJlylicTa. skriv. CKpue 


IloBtopure emé | Var snäll och | eap cH3Ao ok 
pa3, noxkaryk- | upprepa. ynpana 
CTa. 





nose3Hbte caoea — användbara ord: 















































aHIJINÄCKHÄ engelska IHeenrocKA 
A3BIK 

BOMpPOC fråga dpoea 
maTCKUYÅ a3bIK | danska ddHCKA 
NHOCTPaHHBIKX | främmande dpammande cnpoK 
A3BIK språk 

UCHaHCKNÄ spanska CNnAKCKA 
A3BIK 

HeMeUKUÄ tyska miÖcKA 

A3BIK 

OTBET svar ceap 
TIePeBOIYUK översättare éeepcammape 
Pa3roBOPHUK parlör napasép 
pyccKnd a3bIK | ryska plÖcKa 
CJIOBAPB ordbok VOOVK 

CJIOBO ord Vd 

yY4eOHUK lärobok A3pVÖVK 
QÅUKHCKAN S36IK | finska dunckKka 
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ÖpaHUy3scKANÄ | franska dpdncKa 
A3BIK 

MBeACKHÅ svenska C63IHCKA 
A3BIK 

A3BIK språk cCnpoK 





Bpema — Klockan 


Becp undeponaTt IeIuTCA Ha Be HOJIOBUHH. Ilep- 
Ba4 MOJIOBUHa — ITO Ta, B KOTOPON MUHYTHAA CTPeJII- 
Ka HaXOIUTCA B CeKTOPE HO 30. 3ICCb MUHYTBI OTCYU- 
TBIBaIOTCA MOCJIe Yaca U UCNHOJIB3yeTCA Mpensior Över 
[öeap]: 

Fem över åtta. — Ilamb Munym deeamoeo («<namb 
NOCAe BOCLMUP). 

Kvart över åtta. — Yemeepmb deeamogo («<uem- 
6epmb noc.Ae B6OcCbMUP). 

Klockan är tio minuter över sex. — Jlecamb mu- 
HYM CedbMoeo. 


Brtopa4a nooBUuHa undepöJata — 3TO Ta, B KOTO- 
PO MUHYTHa4 CTPeJIKa HaXOLUTCA B CeKTOPE MOCJIe 
30. 30eCb MUHYTBI OTCYUTBIBaIOTCA IO CJICIyYIoIMero 
Yaca VU UCNOJIB3yeTCA MPenNOT I: 

Fem i nio. — Be3 namu munym deeamb. 

Kvart i nio. — Be3 uemeepmu deeamb. 

Fem minuter i fem. — Bez3 namu MuHym namb. 


Eciu MUHYTHa4A CTPCJIKa HaAXOIUTCA POBHO Ha dejIe- 


HUN 30, TOrIa TOBOPUTCA TAK: 


Halv nio. — Ilonroeuna deeamoeo. 
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nose3Hbte cao0ea — användbara ord: 



























































TIO3aB4epa i förrgår u DBöppeop 

Byepa igår ugdp 

CeTOHA idag udd 

3aBTpa imorgon uMOppOH 

TIOCJIe3aBTPa i övermorgon | u éeapMOppon 
Kazennape — Kalender 

Mecauvt — Månader 

AHBaPpb januari AHVdpu 

( eBpaJIe februari da6pydpu 

MapT mars MAaU 

apejlb april anpun 

Mal maj MaU 

NIOHB juni UVHU 

VIOJIb juli iuau 

aBTIyYyCT augusti aveycmu 

CEHTAOPb september canm3M63p 

OKTAOPB oktober OKMYO3p 

HOAÖPB november Hye63MO3p 
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IeKaOPE december d3cImbep 


Bpemena 200a — Årstider 














3MMa vinter eukmap 
BeCHa vår 60p 
JIeTO sommar cOMMap 
OCCHBbB höst xöcm 














JInu neoeau — Dagar 























TIOHeIeJIbHUK måndag MÖOHOA 
BTOPHUK tisdag mucda 
cpema onsdag YHcda 
YeTBepr torsdag myuda 
HATHULNA fredag dpeoa 
cy66oTa lördag sépda 
BOCKPeECCHBbe söndag céHOda 














KA4MAaT, HOroda — 
Klimat, väder 


KaunMart IIBeuna YMePpeHHO-KOHTUHeHTaJIbH BIN, 
TIepexXOIHBbIÄ OT MOPCKOTO K KOHTHHCHTAaJIBHOMY. OH 
CKJIIAIBIBACTCA HO BJIHAHUCM OIBYX OCHOBHPBIX MaK- 
TOPOB: IPUTOKA TÖILIBIX BJIAXKHBIX BO3IYIIHBIX MaccC 
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C ATJIaAHTUKU U MPOHUKHOBeEHUA XOJIONHOTO CYyXO- 
TO BO3LyXa U3 ÅPKTUKU U ceBepa EBpa3uu. CpezHa4d 
TeMIIepaTtypa aHBapa: oT O”C zo + 5”C Ha fore, ot —6"C 
10 —14”C Ha ceBepe. CpeaH44 TeMHepatTypa HIoJIa: OT 
+17”C Ha fore no +10”C Ha ceBepe. 

JIeTOM Ha CeBepe CTPaHBI HaOJHomaroTca ÖeJbIe 
Houun. Ha fore CTPaHBI 3MMa HOBOJIbBHO MATKa4d, YuTO 
OObBACHACTCA NCUCTBUCM TeYCcHUA I OB POCTPUM. 


B [Olseunn BpeMeHa roma BbIPaxXKeHbI OTHOCUTEJI]Ib- 
HO 4HÖTKO, UI OCCHB IIPCUCTABJIACTCA MJIIAMCHEM KÖJITBIX, 
OPAHKeBBHIX U KPACHBIX KPaCOK. [IPOTAXÉHHOCTB CTPa- 
HBI C CeBepa Ha for UI Pa3HOOOPa3HBIN pejibed Oo0ycIoB- 
JIMBaIOT OOJIBIUNe Pa3JIHYNA B KJIIMMaTe CeBepa VU fora, 
BOCTOKA VU 3aMama CTPaHB. B CeBepHoä IlIBeunu, oT- 
TOPOXKeHHON CKaHIMHABCKUMU TOPAaMU OT 3aMamHbIX 
BETPOB UI B TO XKe BPEMA OTKPBHITONH IJIA CeBEePHBIX UI Ce- 
BeEPpO-BOCTOYHBIX, TOCIHOICTBYCT OOJICe CYPOBBIN KJIMMaT 
KOHTUHCHTaJIbHOrO TUMa C MPOHOJLKUTEJIBHOKH MOPO3- 
HON 3UMON, KOPOTKUM IIPOXJIaHHBIM JICTOM U YMepeH- 
HBIMU OCalKaMU. 


B Illseunun TeMIepaTypy U3MepsioT B rpamycaXx IIO 
Texten. OOBIYHO HO0aBJIAIoT CJIoBa varmt una kallt, 
YTOÖBI YTOUHUTB TPaIyYCBE — TeIA HJIN XOJIONA: 

Det är två grader varmt. — Ceiuac d0ea epadyca 
BbllWe HYAA. 

Det är nio grader kallt. — Ceiuac deeamrd 2padycoe 
HUIICe HYAA. 
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KarKaa ceronHa | Vad är det för | ea3 03 déäp e302p 
HOroa? väder idag? udd 
Ilorona mnpe- Det är 03 3 edK3pm / 
KPacHaa / vackert / dårum e303p 
INNTÖXAR. dåligt väder. 
CeronHa... Idag är det... | udd 303... 
— TeIIO - varmt — 6apmm 
— XKaPKO - hett — Xamm 
— XOJIOHO — kallt — KaNom 
— HPOXJIAZHO —- kyligt — Wntönum 
Hy a norozna! Vilket väder! 6UANbK3M 6303p 
VzéT OKI. Det regnar. 03 p3HHap 
VI zöéT cHer. Det snöar. 03 cHéÉap 
Iloroma Xopo- Det är fint 033 dunm e303p 
Imad. väder. 
CUIbHBÅ Det blåser 03 640c3p xXopm 
BeTep. hårt. 

Ilpupooa — Natur 
MOpPe hav xae 
JIyr äng 3H 
TIOOCPeKBe kust Kycm 
OCTPOB ö é 
Oo3ep0 sjö uvé 

















PA3roBOPHUK | 73 























TOpa berg 6epe 
peKa älv 3466 
TIOJIC fält dasom 
Jec skog CKYV2 





Cmoponvt ceema — Världsdelarna 


























BOCTOK ost ocm 

1OT syd cio0 
3amaz väst e2cm 
CceBep nord Hopd 
IOTO-BOCTOK sydväst cih062cm 
1Or0-3aMa sydost cihdoocm 
CceBepo-BocTOoK | nordost HOpdocm 
CeBepo-3aral nordväst HOpdeacm 














Ilszeta — Färger 




















OerbIrä vit eum 
roty6o0k ljusblå t6c6A0 
SKEJITBIÅ gul 21016 
3eÖHbIÄ grön epön 
30J10TOÅN gyllene IÖANeHI 
KOPUYHeBBIÄU brun ÖptOKH 














KPacHBLlÄ röd ped 
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JINNOBBIÄ lila Aura 
OPaHKeBbHLlÄ orangegul VpdHUW2oNb 
PpO30BBLIÄ rosa poca 
cepbii grå epo 

CUHUÄ blå ör0 
(PUOJIEeTOBBLIÄ violett euyaremm 
YGÖpHBIÄ svart ceapm 
IBeETHOÅN färgad d3pvad 





Exununubr u3Mepenna — Måttenheter 






































TeKTap hektar Xx3Kmåp 
TPAMM gram e2paM 
KUJIOTrPAMM kilo wuUny 

TOHHa ton mon 
MUJIIUMETP millimeter MUAAUMIM3p 
CAHTUMETPp centimeter CaAHMUMIM3p 
MEeTP meter MImoap 
KUJIOMETP kilometer WuUurym3Imap 
KBaLPaTHBIÄ kvadratmeter | keadpamm3map 
MEeTPp 

JIUTP liter AUmap 
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HamnpaBienne — Riktning 




































































BITPaBO till höger munsbd xégep 
BJICBO till vänster munb e3Hcmep 
BBepx upp ynn 
BHU3 ned H30 
IIpnaaratesbHbiIe — Adjektiven 
Oe300pa3HBbIÄ ful dose 
ÖJU3KNÄ nära H3pa 
OOJIBHOÅN sjuk WbIOK 
OoJtbINOK stor cmyp 
BKYCHBIU god 2y0 
BBICOKUÄ hög xÖg 
TPYCTHBIKN ledsen A30CceH 
HaéKNÄ fjärran doppar 
TIN HHBÄ lång AOH2 
310Å ond yHO 
KPacUBBÄ vacker BÅAKK3Dp 
NÖrKNdÄ lätt A2mm 
MaJIeHBKUNÅ liten AUM3H 
MOJIOHOÅN ung VH 
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TJIOXON dålig dMu? 

TSDKEJIBIÅ tung mIOH 

TeCHBIÅ trång mpon 

CTapBIÅå gammal 2AMMANb 

HU3KNÄ låg A02 

TPyZHbBIÄ svår c6op 

XOpoLmunä god / bra 2y0 / Opa 
YnciaTeJIbHbHIe — Räkneord 

0 noll HOANb 

1 en / ett 3H, mm 

2 två meo 

3 tre mp3a 

4 fyra döpa 

5 fem DIMM 

6 sex C3KC 

J sju wbio 

8 åtta ömma 

9 nio HUUY 

10 tio muuy 

11 elva 3Abea 
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12 tolv mode 

13 tretton mp3mon 

14 fjorton dotOmMonK 

15 femton dIMmon 

16 sexton C3KCMOH 

17 sjutton wWbÖMORK 

18 arton Amon 

19 nitton HUmmOoOn 

20 tjugo YbtÖ2Yy 

30 trettio mp3mmu 

40 fyrtio deému 

50 femtio dImmu 

60 sextio Cc3Kcmu 

70 sjuttio wvÖOmmu 

80 åttio öOmmu 

90 nittio HUummu 

100 (ett) hundra (2mm) XYHdpa 

101 (ett) Omm) 
hundraett XxpHOpasmm 

102 (ett) (omm) XYyHOpamed 
hundratvå 

200 tvåhundra me0xyHdpa 

300 trehundra mp3IxYyHdpa 

400 fyrahyndra dropaxykHopa 














78 | PA3roOBOPHUK 


















































1000 (ett) tusen (2mm) MYC3H 
2000 tvåtusen me0OmyYcak 
1000000 en miljon MUAbIÖH 
THepBbHIÄ första deöuma 
BTOpoÅ andra aåkdpa 
TpeTtnÄ tredje mp30be 
YeTBepTBIÄ fjärde de302 
HATBIÄ femte damma 
mecTok sjätte w3smma 
CeIbMOÅH sjunde wWblIÖHd2 
BOCBMOÅH åttonde Ommonda 
HeBATHIÄ nionde HUU3H03 
HecCATbIÄ tionde muusHda 





MecTtouMenua — Pronomen 




















4 jag ua 
TBI du do 
OH han XAaH 
OHa hon XVH 
MBI vi 6u 
BBI ni HU 
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OHU de dO0M 

3TO0, TO det 03 

MOJÅH, MOa, MOE | min, mitt MUH, Mumm 

MOU mina MUHA 

TBOÅN, TBO4, din, ditt OuH, dumm 

TBOÉ 

TBOU dina duKa 

ero hans XAaHC 

eé hennes XIHHeC 

Hall, Hara, vår, vårt 60p, 60opm 

Hane 

HaLmunu våra Be0pa 

Ball, BauIa, er, ert 3p, 3pm 

BaIuNe 

Bau era 3pa 

VX deras O3pac 
Faro — Verb 

ÖBITB vara edpa 

(ABJIATBCA, 

HaXOIUTBCA) 

BeCTU föra dépa 

BUICTb se C3 

TOBOPUTB tala måna 
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HeJlaTb göra uépa 
IYMAaTb tänka m3IKKA 
SKUTB bo öv 
VNATU gå 20 
HaYUNHaTb börja böpva 
HOHUMATB förstå böwumd 
CJIBIINATE höra xépa 
XOTETBb vilja 6UNbA 
YUNTaTbB läsa A3ca 





BomnpocuTteibHBblIe cxoBa — Frågeord 
































KOLLA när H3p 

TAe var 6a 

KaK hur XVD 
KTO vem BM 
Kyla vart eam 
TIOYCMYy varför edäpbhép 
YTO vad 6a 
KaAKOB hurdan XVOan 
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BBIBECKMH HH HAJITINCH — 






























































SKYLTER OCH ANSLAG 
AKTAS OTIACHO JIA XKUN3HU 
AKUTEN TPABMIIYHKT 
APOTEK ATITEKA 
BAR BAP 
BASTU CAYHA 
CAFETERIA KADE 
CENTRUM HEHTP 
DAM / DAMER JIA KEHIUNH 
DRAG K CEBE 
ENTRÉ BXOI 
FRI ENTRÉ BXOZI BECIITIATHBIUN 
GATAN YJIMHA 
HAMN TABAHBbB 
HERRAR IJIA MYKYNH 
HERRE MWVXKCKOUN 
HISSEN JINÖT 
INGÅNG BXOJL 
KONDITORI KOHIUTEPCKAA 
KROG BAP 
PLAN TIJIOIHAJLb 
PRIVAT EGENDOM YACTHA4 

COBCTBEHHOCTBbB 
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PUB THIN BHOUN BAP 
REA PACIIPOIAXKA 
RESTAURÅN / PECTOPAH 
RESTAURANG 
RÖKNING MECTO 

IUJIA KYPEHUA 
SÅLT TIPOIAHO 
SJUKHUS BOJIBHULIA 
SPAR TI ATDOPMA 
TORG TIJIOIHAJLB 
TRYCK OT CEBA 
TUNNELBANA METPO 
UTGÅNG BBIXOL 
UTHYRES CHAETC4A 
VÅRDCENTRAL TIOJIUKJIHHUKA 
VÄRDSHUS PECTOPAH 
VARNING OCTOPOXKHO 











HYTENIECTBUE — PÅ RESA 


Jlyumee BpeMa mna nocemenna IHIBeuna — JeTto, 
KOIIIa B CTPAHe CTOUT TÖINIAR I CyxXaa Mmoroga. [IUK TYpA- 
CTU4YeCKOTO Ce30Ha B IO:KHOYX 4 [leHTpasipHod IIBeunu 
HaYNHaeTCA B NIOHe U MIPOIOJDKAeCTCA IO KOHIA aABTYyCTA. 
B 370 BPpeMa IMO BCeÅl CTPaHe PaOOTaIoT BCe aTTPAKIU- 
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OHBI, XOCTCeJIbI H KOMIIUHIU, IPOBOJLATCA MY3bIKAJIbHBIC 
decTUBaJIU. ÖNHAKO TYPHCTUYeCKAZ UHMPACTPYKTYPA 
TPeXOCTABJIACT MPeEKPACHBIC BO3MOXKHOCTU IJIA OTILHIXA 
Ha MPOTDKeEHUN BCerO roa. 





Heta BOUuca- 


Barnen är på 


ÖdpH3an 3 no 











HBI B OO NÄ detta pass. d3smma nacc 

THaCHOopT. 

ÅA exy c cemBél. | Jag är här Ua 3 X3P MI MUH 
med min damundi 
familj. 

ÅA crenyro npo- | Jag är ua 3 6dpa no 

e300M. bara på U3HOMp3Ica 
genomresa. 

CKOJIBKO cToUT | Hur mycket XVD MIÖKKI 

OMNJNeT? kostar KOcmap Ourbeéman 
biljetten? 





TIoKaxKUTe MOE 


Var snäll och 
visa mig min 


6Aap CHIAANb OK 











MECTO, [OXKa- BUCA M3U MUH 

JylicTa. plats. naamce 

[Ne MOKHO Var kan 6ap KAHH MAHH 

CIHaTb OaraxX? man lämna AZMHaA Oagdwuem 
bagaget? 





nose3Hbvte caoea — användbara ord: 


























CTPaHa land AaHO 
TPaHULNa gräns ep3aHC 
CTOJIU LA huvudstad xVeyocmad 
TOPOI stad cmad 
HepeBHA by 010 








84 | PA3roOBOPHUK 





ynuHa gata 2dma 














mopora väg 632 





CamMoséäért — Flyg 


IIPaKTUYeCKU BCE = BenyYILNe oABNAKOMNAHUN 
MUpPa COBepPINarioT pPperylapHBIe pelicbkl B MCKIyYHa- 
pozHBIÄ a3pomopT CTOKToJIbBMa. POoCCcHAa CBA3aHAa 
co HlBeunek BO3ILyYIMHBHIMU JIHHUAMUA POCCKUCKUX 
aABUAKOMINHIaHUK <«A3Spodbiot> uu «IlyIKOoBO», a TaK- 
Ke pPelHcaMUA CKAHIMHABCKON aBUAKOMMAHUN SAS 
(Scandinavian Airlines). I[lpamBiIe peryltapHBIe pei- 
CBI BBIMOJIHAIOTCA U3 MOCKBBI HU CaHKT-IHetepöypra. 
A3pomopT ApIaHla HaXOnUTCA B 41 KM OT HeHTPa CTOK- 
TOJIbBMa. ÖH IPUHUMaeT KAK MCKHAYHapodHBIC, TAK U 
BHYTPpeHHUe ImIBexcKAe pelicHhH. Kaxnse 10-15 MAHyYT 
c 6.30 10 23 OT a3poropTa UNÉT aBTOÖYC HO TOPOICKOTO 
TepMuaHana (Cityterminalen), pazoM C HeHTPaJIbHbIM 
2KEJICe3HOMOPOXKHBIM BOK3aJIOM. 

B a5poropTy UMCeIoTCA MYHKTBI OOMCHAa BaJHOoTBH, 
HYHKTBI MIPOKaTA ABTOMOOUNIIeCHK, OapbI, PeCTOPAHB, NH- 
(OPMaLHOHHBIC TYPHUCTUYECKAe ÖIOPO, MaTa3UHBI Oec- 
HOLIJINHHOYN TOProBIIU duty-free. 

BJiarozapa oco6oMy reorpadbuuecKOMyY IIOJIOKCHHIO 
[lIBeunn MHOTAe HMHOCTPAHHBIC ABNAKOMNAHUN MOJIb- 
3y1OTCA €É A3POHOPTAMU IJIA TIPOMCXKYTOYHOH MOCANKU 
Ha JalbHUX MapuupyTtax. Vi3 CTOKTOJIBMA IaJjiee JerKo 
IOOPAaTBCA HO JIOOONK TOYKNU INIAHETH. BIOIKCETHBHEC aBU- 
AKOMHAHUNUN COBCPINaIOT MHOXKECTBO PeicoB HO HU3KUM 
IHCHAM B CAMBIC Pa3JIHYHBIC MecTa. 
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AI xoTteJi(a) OB 
3a0pO0HUPOBATE 
OVJIET Ha CaMO- 
TT. 


Jag skulle vilja 
reservera en 
flygplanbiljett. 


UA CKYAAe BUNbA 
pacape3pa 3H 
drÖensan- 
Ourvemm 





Korzna 4 CMO- 


När kan jag få 


H3p KAHH Ua Do 











ry HOJIyYUTE biljetterna? ÖurvémmapnHa 
ÖUNTETH? 

AH xouy Jag vill flyga... | ia euro 
JICTETB ... droga... 

— B 3KOHOM- —- ekonomi- — 3IKOHO- 
KJIaCCce klass. MUKAaCC 

— B OU3HEeC- — business- — OUCH3CCKAACC 
KJIaCCe klass. 





Mae OBI XOTEe- 
JIOCB MeCTO y 
OKHa / y Ipo- 
XoIa. 


Jag skulle vilja 
ha en plats vid 
fönstret / vid 
gången. 


Ua CKYAAe BUNbA 
Xxa 3H NAamce eud 
dbeönempam / 
6UO 20H23H 





[Ze Mpou3Bo0- 
ZUTCA Peru- 
CTPaUUNA Ha 
pelic? 


Korza BBIJIeTA- 
eT Hall CaMO- 
JET? 


Var checkar 
man in? 


När startar vårt 
flygplan? 


eap WeKKAap 
MAHH UH 


H3p cmåpmap 
60pm DHuÖensak 





DITO HpaMoÅk 
pelic? 


Är det en direct 
flygtur? 


3 03 3H Oup3Kkm 
droemyp 








CKOJIBKO IJIUT- 
CA TIOJIÉT? 





Hur lång tid tar 
resan? 





Xyp AoH2 Mud 
map p3cank 
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2 MOITY B3ATb 
3Ty CYMKY C 
co6olä? 


Kan jag ta den 
här väskan 
med mig? 


KAH Ua Ma d3H 
X3p 6ICKAH MI 
M3U 





CKOJIBKO MHe 
3aIVIaTUTb 32 


Hur mycket ska 


jag betala för 
övervikten? 


XVDP MIÖKKI CKA 
ua 6amdaa höp 














JINIUHUÅN Bec e62pe6UKMIH 

Oaraxa? 

[ne nocanKa? Var går man 6ap 20p MAH 
ombord? om6Y0 





nose3Hbvte caoea — användbara ord: 












































a3poropT flygplats duoensau 
Öarax bagage b6aedwu 
OU3HeC-KJIacce affärsklass adhaursråce 
ÖVJIeT biljett öurvemm 

B OxHy cTopoHy | enkel IHKeAb 

B3JIÖT start cmapm 
TUTHeHUYe- flygsjukpåse | diubewvioKknöce 
CKUYN MaKeT 

3a OKUIaHUNA | väntrum 63HMPIÖM 
MECTO plats naamce 
HepBBaIÄ KJacc | första klass deéuma Kaace 
pacOucaHUe tidtabell mumma03no 
pelc flyg dog 











PA3roBOPHUK | 87 











CHPaBOYHOe information ut DopMauyYnH 
Oropo 

CTIOapIecca flygvärdinna | dåmu6eespduknHa 
TAMOXK HA tull myAAb 





Tyza u o6patHO | tur och retur | miop o pamiöp 























y OKHa vid fönstret 6ud dhéncmpem 
y Ipoxona vid 6ud MUMMedOHeek 
mittgången 
IKOHOMKJIacC turistklass miöpucmKAdcc 
Iloe3n — Tåg 


Ilo Bceå Tepputopun HIBeunn MOXKHO C KOM- 
(SOPTOM MYTeINIeCTBOBATB Ha CAMBIX COBPeEMCHHBIX 
B EBpone moe3max. ÖCHOBHBIe >XxKeJle3HONOPOXKHBIe 
MarTUCTPaJIH OÖCJIYXKUBaIOTCA CKOPOCTHBIMU MO- 
e3taMUu X2000, pa3BUBaIIoILUMU CKOPOCTB Ho 200 
KM/4. K yCctyraM HacCaxKUpPOB IPelJlaraioTCA MecTa 
B BaroHaX HepBOro UI BTOPOro KJacca. Ha pelicax 
HaJIbBHero CJICNOBAHUA IMPemOCTABJIAIOTCA CIHAJIb- 
HBIC MeCTa VU CIaJIbHBIe BATOHH. BO MHOTUX MOe3- 
JaxX HaJIbHero CJIIeOBAHUA BaATOoHBI BTOPOTO KJIacca 
OOOPyYyIOBAHBI CIHAJIDHbBIMU MecTaMU. KaxHoe Me- 
CTO B MHOe3me OÖOPYIOBaAHO UHIUNBUHYaIbHOHK ay- 
INOCHCTEMOUN, KOTOPAaI HMO3BOJIACT CIIYIMATB PaHo 
UH MyY3BIKaJIBHBIC KAHaJIbl, B HAJINYNUN UMCeTCA Oec- 
HPOBOXHOÅN AoCTYM B NM HTepHeT. B cocTaBe MOe3NoB 
JaJIbBHero CJIICeNOBAHUA UMCETCA BATOH-PeECTOPAH IJIA 
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HeKyYpaImnx. ECJIA BAM HYXKHO IJIOeXaTB HO HeOoJIb- 
IHOTO MOCÉJIKA, TO BMECTC C XKeEJIe3HOIOPOXKHBIM OU- 
JICTOM MO2KHO 3a0POHUpPOBaTB ÖOUNJIeT Ha aBTODOyYc. 








nummer...? 


Ize Haxonutca | Var ligger eap AaUegep 
BOK3AaJI? stationen? CMAWVH3H 
Korza otxonxuTt | När avgår / H3p deeop / 
/ HPUXOLAT INO- ankommer AHKOM3Ip MO2 
e3x No...? tåg HYMOP... 





C KaKOTO BOK- 
3aJta OTIIPaB- 
JIAIOTCA HOe3la 
B...? 


Från vilken 
station går 
det tåg till...? 


dpoH BUNLK3H 
cmaurn 20op 03 
mo2 MUD... 











TI0Oe3Ia? 








tåget går? 


DITO HOe3N Är det här tåg | 3903 x3p moe 
No...? nummer...? HYMO3Pp... 

CKoJIBKO cTouT | Hur mycket XVDp MIÖKKI 

Ouvert B BaroH | kostar en KOcmap 3H Ou.rvém 
MepBOoro / BTO- andra första |, pöuma / åndpa 

SG 

poro KJacca? klass? KAacCC 

CKozBKo ocTta- | Hurlange Xyp A3H23 dpeluep 
Jtocp Ho otxonma | dröjer det till | d3 muse möéeam 


20p 





nose3Hbte cao0ea — användbara ord: 





ÖUNJeETHAS 
Kacca 








biljettkontor 


öunrvemm- 
KOHMYD 
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Otopo HaxonoK |hittegods- xummos3e2yoc- 
expedition aIKCN30UWYVH 

BaroH vagn 6AaHH 

BaroH-pecTto- =|restaurangvagn | pacmopdHeeaek 

paH 

BOK3aJI bangård OdHeopd 

BBIAa4a baraxa |bagagehallen Öad2dwxdANNeK 

>KesIe3Haa 1o- = ljärnväg U3pH632 

pora 

KaMepa xpaHe- |effektförvaring | 2bdhkmbéöp- 

HUA edpune 

Kyme kupé Kynd 

TaACHOPT pass nacc 

IITATBOPMA plattform naammdbopm 

HOe3 tåg moe 

noe3x MNueTtep- = |Intercity unmapcumu 

CUTU 

noe3x npaMoro |direkttåg Oupakmmöoe 

COOOINCHUA 

TOJIKA hylla XÖAANA 

nparopogkHni |lokaltåg AOKANbMÖR 

TOe3L 

CITaJIBH bl sovvagn COB6aA2H 

BaroH 

CTAHUUNA station CMAUVH 

YeMOJaH resväska p3ceacKa 
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3KeHpecc Eurocity 3ypocumu 
EBpocuTU 
3JIeKTPUUKA pendeltåg N3HO3Nomoe 














BAHK — BANK 


JleHexHaa enukHunua IIBeunn — ImBegcKaa Kpo- 
Ha (kronor), KotTopaa comepiKkuT 100 ape. B HeHHUKAaX 
IMIBeICKaTI KPOHa O603Hayaetca aO0peBnarypok SEK 
(1 SEK = 100 öre). B o6pameHUUN HaxXOlATCA ÖAHKHO- 
TBI OCTOHHCTBOM 20, 50, 100, 500, 1000 KPoOH U MOHEeTB 
50 ape, I, 5, 10 KpoH. BYMaXKHBIe KYIIHOPB Pa3JIUY4aroTCA 
Pa3MepaMU UI UBeTOM. 

KypceBi BaJtoT B Pa3HbIX ÖAHKAX MOTYT OTJIHYaTbBCA 
IPyr oT Ipyra. [IBeuna — CTPaHa, CDABHUMAaA HO HeHaM 
C APYTUMU eBPOTeUCKUMAUA. [leHoBod pa30Opoc B Ill Beunun 
3aBUCUT OT MecTa IPHOÖPeETEeHUA TOBAPOB UJIU YCIIYrT U 
OT TOTO, BKJIOYCHA JIU B HUX CTOMHMOCTB OOCJIYXKUBAHUA. 

B [lIBeutunN MOXKHO OOMCHATB KYIIHOPBI ÖOJIbIUNHCTBA 
CTaOUJIBHBIX BaJHOT, MPUBETCTBYIOTCA UI HOPOXKHBIe YCKU 
N3BECTHBIX KOMIHIaHNH HN. OOMCHATB BaJIIOTY MOXKHO B ÖaH- 
KaX, B HeKOTOPBIX IOYTOBBIX OTHACJICHUAX, BO MHOTUX 
OTeJIAX I B a3pormopTy. B O0OJIbIUMHCTBe ÖAHKOB UMCIOTCA 
ÖaHKOMATBI, IIOCPEICTBOM KOTOPBIX MOXKHO OOHaJINYUTb 
HeHBIU, UCNOJIb3YA KPeUTHYIO KapTty. B HU Hamno- 
HaJIBHBIX IPa3IHUKOB ÖaHKU He pabortaroTt. B rocTtu- 
HUllaX, MYHKTaX MPOKaTa aABTOMOÖUNJICHK, B YHUBepPMa- 
TAX, PeCTOPaHaX, Mara3UHaX UI Hake B HeKOTOPBIX TAKCU 
TIPUHUMAaIOTCA K OIJIaTe KPENUTHBIe KapTBI — Maestro, 
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MasterCard, Cirrus u Visa. Be3 BBIXOIHBIX Hel pa6oTa- 
1OT OOMCHHBIC IlYHKTBH B a3POMopTaX, Ha BOK3aJIaX, MOP- 
CKUX IPpUY4ajiax, MNIaABMOYTAMTaX. HatuYHBbIe CPeaCcTBAa 
MOXKHO CHATbB C KPEIUTHBIX KapT B JIIOOOM ÖaHKOMAaTe 
CUCTeMBI Bankomat un Minuten. CHATB HajlnYHeBe 
CpexcTBa c American Express MOXKHO B IlIyHKTAX OOMeHa 
BaJtoTBI FÖR EX. 





[Ze pacnoso- 
SKeEHBI ÖAHKO- 
MATBHI? 


Var finns det 
bankomater? 


eap dunknc d3 
ÖakKOMAmap 





3IeCb MOXKHO 


Kan jag växla 
pengar här? 


KAHH Ua e3KCAA 











TH? 


ÅA xouy o0Ha- 
JIHYUTB IOPOXK- 
HBIe YCKU. 








Jag skulle vilja 
lösa in några 
resecheckar. 





OOMCHATB Ba- n3Heap Xx3p 
JIOTY? 

BaHKOMaT Maskinen har MAWUHS3H XAap 
«IIPOIJIOTUJI»> tagit mitt kort. | måeum mum 
MOIO KapTy. Kypm 

KaKoB pa3Mep Hur mycket är | Xyp MIÖKK3I 3 
KOMUCCHOHHO- expedition- 3KCN30UWVH- 
ro c6opa? savgiften? cdåeuudman 
KaKoäi Kype Vad är växel- 64 3 

oOMeHa BaJuto- | kursen? B6IKCIAbKIOWEH 


Ua CKYAAe BUNbA 
AÖca uk HOpa 
p3IcaWwéeKKAp 





nose3Hble caoea — användbara ord: 





ÖaHK 





bank 


ÖAKHK 
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ÖaHKHOTAa sedel C303/6 

BaJIHOTA valuta eamöma 
HeCHBIU pengar n3Heap 

ZOJINap dollar dOrrap 

eBpo euro 3ypo 

Kacca kassa Kdcca 

KPOHAa krona KpyHa 

Kypec OOMeHa växelkurs B6IKC2AbKYPC 
MEJIOYb småmynt CMOMIOHM 
OOMEeH BaJHoTBI | växelkontor B3IKC2AbKOHMYPD 
THOLUHUCB underskrift YHO3peKpudm 
PpyOJIB rubel py03ad 

(YHT pund sterling | nioHd cm3paune 
CTeEPIIUHTOB 

3pe öre épe 

















TOCTHHUIA — HOTELL 


IlIBeuna npemtaraet TYPHCTAM IJIA OTABIXa TOCTKHU- 
UBI Pa3HOTO YPOBHA — OT CETEBBIX MATU3BE3NOYHBIX OTeJIeÅH 
JIO YIOTHBIX HeOOJIBIUUX TOCTUHUL (aNapTAMCHTOB). ÖTeJIU 
[l[[Beunun paccyYuTaHBI Ha TYPHCTOB C Pa3JINYHBIM (MUHaH- 
COBBIM HOCTaTKOM. 

YpoBeHB OOJIbIUNHCTBa OTeJIehH BHICOKUN, HOMepa 
OOO0OPYIOBaAHBI BCEeMU COBPEMeCHHBIMU yYHOOCTBAMU, 
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TAKUMU KAaK Hy, TYyalleT, TeJIeBUSOP U MUHU-bap. 
MHOorue OTeJIU VU TOCTHHUYHBIL CeTU [IBeunn Aped- 
JIaTatioT II CeMeÅ BBITOXHBIC MAKeETHBHC UCHB, KOTO- 
PBIC BKIIO4AIOT PA3MCIUCHUe HJIA BCCH CeMbBU V/VJIU 
BXOIHBIC ÖVNJIETBHI Ha PaA3JIHYHBIC TYPUCTUYCCKUE OO6- 
eKTH. Bo MHOTUX TOCTHHULAX OCCINaATHO B OMHOM 
HOMEPe C POIUTEJIAMU Pa3MeIlaroTCA HeTU HO 12 Het, 
eCJIIU UM He HYXKHa HOMOJIHUTEeJIbHa4 KPOBATB. CKUI- 
KY MOXKHO IHOJIYYUTB TAKOKE C IIOMOLLBIO Pa3JIHYHBIX 
TOCTUHUYHBIX U TOPOUICKUX IUNCKOHTHBIX KapT. Jle- 
TOM VU B BBIXOUHBIC HU UCHBI B OTCJI4X OÖBIYHO CHU- 
2KAIOTCA. B CTOMMOCTB HOMepa OÖBIYHO BKJIIOYHaroTCA 
3aBTPaKU. JaBTPaK (frukost) B oTeJe MPemMOJIaraeT 
TPaAUUNOHHBIY MBCNCKUN CTOM: XJICO, XNIONbA, BAPE- 
HBIe Jälla, KoIOaca, Kode, ad. 




















Ize Haxonutca | Var ligger eap AaUegep 
TOCTUHULA2? hotellet? xom3arem 
IlomoruTte MHe, | Var snäll och | eap CH3Ab OK 
THOXKaIylictTa, hjälp mig fylla | ianon mal drörnsa 
3aHOJIHUTB i blanketten. u OAAHK3IMSAH 
ÖJIaHK. 
CKoJIBKO cTouT | Hur mycket XVD MIÖKKI 
HoMep B cyTKu? | kostar KOcmap pyYyMMam 
rummet per nap dion 
dygn? 
Ha KaKoM ata- | På vilken NO BUNbK3H 
Ke MON HOMCP? våning ligger | sönune auegep 
mitt rum? Mum pyM 
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MOXKHO MHe Kan jag KAHH tia Do 

TOCMOTDPETB få titta på mumma no 

HOMEep? rummet? pymmam 

ÅA Oepy HoMep Jag tar ua map pymMam 

Ha CYTKU. rummet för döp 3H Hamm 
en natt. 





MHe HYyxXHa 


Jag behöver 


ua 63xéeap am 








TOCTUHULA ett hotel xom3Ab H3pa 

HelaJleKO OT nära stadens | cmdådanc CIHMPYM 
centrum. 

HeHTpa ropona. 

JIIA MeHA 3a- Jag har ett ua xap am pymM 

ÖPOHUPOBAH rum beställt. | ö62cm3aom. mum 

HOMep. Moa namn HAMN 3... 

MaMUNIIUA... Je 

VY BaC eCTB Har ni ett xap Hu am 

onHoMecTHBI4 | enkelrum? IHKIAbPYM 

HOMCep? 





Mui OBI XOTE- 


Vi skulle vilja 


6U CKYAe BUNbA 





HOMepa? 











JIM TIOMEHATB byta rummet. | öröma pymmam 
HOMeDPp. 
CKOJIBKO cTOoUT | Hur mycket XVD MIÖKKI 
naByxMecTHbIk = | kostar ett 3 KOcmap am 
HOMep? dubbelrum? Oy6624bpyM 
VY BaC eCTB Finns det Dunne 03 ngduea 
CBOOOXHBIC lediga rum DPyM X3p 

här? 








PA3roBOPHUK | 95 

















BxXonuT Inu 33a- Ingår frukost | ineop dpyKkocm 

BTPaK B CTOU- i priset? u npucam 

MOCTB HOMCepa? 

MOXKHO HOJy- Kan vi få KAHH 6u Do 

YUTB KJIOY? nyckeln? HIÖK3AbH 

[ne 4 Korna Var och när 6ap OK Hap map 

3aBTPaK? äter man MARK PpyKocm 
frukost? 

HamM noHpa- Vi tyckte om 6u MIÖKM3I OM 

BUJICA HOMCP. rummet, vi DpYMMaIam, eu 
skulle vilja CKYANe BlNbA 


Mu ero 6epöM. 





registreras. 


p3eucmp3pac 








nose3Hbte caoea — användbara ord: 
































1-MecTHBIU enkelrum IHKEAbPIOM 
HOMep 

2-MeCTHBIN dubbelrum OVO6ervbprIoM 
HOMCep 

ap bardisk OdpducK 
BaHHa badkar 6d0Kap 
TOCTUHULa; hotell XVMIANb 
OTEeJIb 

Hy dusch Oyvu 
3aBTPaAK frukost dpyKkocm 
KJILIOY nyckel HIÖKENb 
KOMHAaTa; rum PIOM 
HOMep 
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KOHIMNLUNOHep lyftkonditio- | mödmKkoKdu- 
nering WVHepuHe 

MOTEJIb motell MOM3AAb 

HOMED JIIOKC rum i luxklass | prom u möOKeKAACC 

HOCVUJIBILUK bärare O3pape 

C BAHHON med badkar meo OddKap 

C ABycHaJIbHok | med Med dyObesbcane 

KPOBATBIO dubbelsäng 

TeJIe$hoH telefon m3nedon 

TeJIeBU30p teve m363 

XOJIOLUJIBHUK kylskåp WIÖAbCKON 














B TOPOJIE — EN STAD 


yY [OlBeunu OoraTtoe KyYyJbTYPHOe HacJtiemne, IpPaKTU- 
YeCKU B KAXKHOM TOPONe eCTb MY3eU. 


CTOKTOJIBM (Stockholm) 

CTOKTOJIBM — KyYJIBTYPHBIHN HUeHTp IlIBeunu. ÖH Ha- 
XOLUTCA B ICHTPe CKaAHIUNHABUUN, ABJIICTCA KPYMHel- 
IUM TOPOLOM CTPaHBI. I OPOJ COCTOUT U3 CeMU KBapTa- 
JIOB: TaMJIa CTAH, HOPMaJIBM, CEIepMaJIbBM, ÖCTeEPMAaJIbM, 
Ba3acTtaH, KyYyHrioJIbMeH I FÖpropgeH, CBA3aHHBIX Ipyr 
C APYTOM CETBIO MOCTOB U KaHaJIioB. BJiaronapa TaKol 
IJIAHUPOBKe TOPOX MOJlyY4vsdt Ha3BaHUe CeBepHok Be- 
Heunu. Cpezn CKaAHIMHaABCKUX CTPaH UMeHHO B CTOK- 
TOJIBMeC HaXOIUTCA CaMOe ÖOJIBINOC YNCJIO TPAHCHAaINO- 
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HaJIBHBIX KOMIIaAHUN, CaMa4 OOJIbIHad JOHIOBaA OUPXKa, 
30eCb ÖBIBaeT ÖOJIHINIe BCErO MYTeINeCTBeHHUKOB. Crona 
THPHe3KaIoT Pau PecTOPaHOB, IN3aUHA UM MYS3BHKU. 
CTOKTOJIBM TAKOKe ABJIACTCA TOPOHOM C CaAMOHN OOJIbIHNOH 
TIJIOTHOCTBIO raJlepeli U MYy3eeB B MUpe. 

OT CTOJIUILBI MOXKHO COBepIUUTbB IKCKYPCHIO 
Ha OMUH U3 XKUBONUCHBIX OCTPOBOB, PACHOJIOXKeH- 
HBIX MOOJIU30CTU: BaKCXOoIbBM (Waxholm), Tpukna 
(Grinda), Mezäa (Möja), CaHzxaMH (Sandhamn), YTté 
(Utö), PaHHXaMH (Finnhamn), PbexepxobMapHa 
(Fjäderholmarna). 

HanOosee nomylapHbIe IOCTOMPUMEeYaTeJIbHOCTU 
CTOKTOJIBMa: KOpoJieBCKUUN IBOpPen, /[Bopen B /[poTT- 
HUHIXOJIBMe, 3aMOK I[puncxolIbM, KuTtalcKAÄ Ia- 
BUJIBOH, /lBopen PyceHnase, /IBOpen YIbpuKCHaJlp, 
IlaBunbokH TyctaBa III, IBopeu Pycepcoepr, JIBopen 
CTpEMCXOJIBM, /[Bopen TyjbrapH. 


TEÉTEBOPT (Göteborg) 

Tere6opr — BTOpoÅ Ho BetuYnHe ropon IIBeunnu, 
eé BTOPaa CTOJIULA. TOPox OCHOBAaH B 1621 roxy IIBe- 
CKAM Koposiem I'ycTaBOM II AZobhoM UU PacHoJIosKeH 
B ICHTPe YIUBUTEJIBHOTO HO KPaCOTE MOPCKOTO Meli3a- 
KA TBICAY OCTPOBOB, YTÉCOB, CKAaJII U IIXeCp, BXOIAIUX B 
apxXUumMelar 3amMamHOoro mMOoOepexkKba. 30ecb MPOBOLUTCA 
HanboOJIbIIee KOJIUYCCTBO KOHMepeHINH B CKaAHINHa- 
BUN, 3TO TAKXKe Beymmnh CeBepoeBPpOnelUCKAÄ HeHTPp 
KyYJIBTYPH U pa3BJIeueHUÄ. B HÉM HOCTOZHHO IIPOBO- 
JATCA BCEBO3MOXKHBIC BBHICTABKU, OOJIBIUNe HapPpoxHBe 
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HPa3HUKU, OCOOCHHO JIeETOM. CpPpezn JOCTOMPUMeta- 
TeJIbHOCTeKH — My3el ÖCTUHIUNCKA, rateped KOHCTMY- 
3eeT, My3eli CBOMapTINUCTOPUCKA, MapPK aTTPAKUNOHOB 
Uv pa3BIeueHUd JIu3e0epr (Liseberg), MopcKol My3el B 
OyxTe C Kpelicepom "Smeland”, myse Universeum, 
posaapnuiä, Mysek mus3alHa Uu IpUuKIIagHBIX UCKYCCTB 
Pexcca (Röhska museet), My3eli UCKYCCTB U PeMECeJj 
(HOJIH BIN OO30P INBeICKOTO IN3al Ha), BOCHHBIN My3el B 
KpenocTu KpoHaH. 


MAJIBMÉ (Malmö) 

MazbMé — TpetnÄ mo BexuYnHe ropon IIBeunna 
4 BTopoÅ (mocJie CTOKTOJIBMa) IIO 3HAUNMOCTU IMOPpT. 
MazBMé — 3TO BBIXON B /LaHUIO; B HCHTPe TOPOXAa Ha- 
XOLUNTCA CTAPUHHa4A nNomane Jlunna Topr (Lilla torg), 
COXPaHUBINA4 MOKPBITUe U3 ÖOJIHIUNX KBANPATHBIX 
KAMHel U OKPYXKeHHad IOMaMU C ÖameHKaMU XVII a 
XVIII BekoB. B MaxbBMéÉ MOXKHO HOCETUTB OIUH VU3 Ca- 
MBIX OOJIbIUUX B CKAHINHABUN TeaTPOB CTaICTeaTepH. 
Cpexn mocCTOMpUuMe4aTteJIbHOCTeK — My3sel COBPeMeH- 
HOTO UCKyCcCTBa PyceyM (Rooseum), [leHtp aun3alHa, 
XyHOxKeCTBEHHaa rastepea MaxbMmé (Malmö Konsthall), 
OeJIOCHEKHBIN Mec4aHBbd NIAXx CeBepHaa KonaKabaHa, 
TOTUYeCKaA HepKOBB CB. [letpa , CPeIHeBeKOBBIN 3aMOK 
MazbMexyc (1542 r.). 


BAJICTEHA (Vadstena) 

BazcTeHa HaxXomUuTCA Ha Oepery o3epa BettepH 
(Vättern). B 3ToM TOPoIe HaXOIUTCA 3aMOK BagcTtTe- 
Ha Il noT7T7 (Vadstena Slott), ocHOBaHHBIN KOPOJIÉM 
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TycTaBOM Bacodi mI4 3amUTBb OT ILaTYaH, HU ÖbIBINAA 
KOPOJIeBCKAAJ Pe3UneHUUNA BbAbOoTTeHC Ianatc. 
Cpezua mpounux IOCTOMPUMe4YaTeJIbHOCTeH — MOHa- 
CTBIPB, OCHOBaAHHBIUN MepBod IIBeNCKON CBATON Bup- 
TUTTOXU. 


BUCBIO (Visby) 

DITO XOPOINO COXPAHUBIUNÄCA CPeEMHeEeBeKOBBIN 
HOPTOBBIU Topod Ha OCTPOBe [OTJIAHH, Eero CPexHe- 
BeKOBa4 CTOJIUNA. TYPHCTOB 3AMHTEPeCyIiOoT OCTATKU 
CPeHeBeKOBHIX MOPTUMUKAUNÄK, TPEXKUJIOMETPO- 
Ba4 KPenocTHaA CcTeHa (XIII B.), IepKOoBb /lOMKUPKaH 
(1190-1253 IT.), Pa3BaIUHB 3aMKa Bucbopr (XV B.) ua 
UNCTOPUY4ecCKUÅN My3ed [oTJIaHI POpHCar c apxeotorU- 
YeCKUMU HaXOIKaMU. B My3ee Buc6o XPaHATCA Kpa- 
CUBBIC PYHUYCCKUCP KAMHU BUKUHIOB, YKPAaINCHHBIe 
PUCYHKAMUN, H300PaxXKaIoIIMUMHU COOBITNA UI TepoeB Ce- 
BeEPHBHIX MUMOB. 


ÉHYEOANHT (Jönköping) 

Topoz ÉEHaönukHr — cTtapelmnuik TOPproBBIÄX Topo 
HPOBUHINAN CMOJIAaHI, PacCHOJIOXKCH HelaJileKo OT 03e- 
pa Bettepu (Vättern). B HEM HaXOIUTCA 3HAMCHUTa4 
cOvNY4eqyHaa d$MaopuKa HBapa Kpoärepa; cOouYeuYHeble 
3TUKeETKU MaOpuKA EHYÖMUHTa C Pa3JIUYHBIMU pU- 
CYHKAMU CYUTaIOTCA IHPeEIMETAMU KOJINICKUNOHUPO- 
BaHUd. B ÉHYÖNNHIe HaXOIATCA TAKIKe MHTEPecHBHIe 
30aHU4a XVII BeKa, a TAKOKe OMH U3 CAMBIX TYYIIUX 
THaAKeN Oo3epa BetTepH, PacmnoloxxeHHBHYH IPAMO B 
HeHTpe ropona. 
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JIYHII (Lund) 

JlyHd — CTaAPUHHBIN YHUBEpPCUTETCKUN Topo, Pac- 
THOJIOXKCHHBIU HemajleKo OT MalibBMÉ. YHUBeEpcuTEeT OC- 
HOBaH B 1668 I. B JlyHge BHUMaHUA 3aCJIYyXKUBaIoT Ka- 
MCHHBIC UePKBA POMaHCKOTO CTUJIA. I Opon B Te4eHue 10 
BeKOB CJIABUJICA KAK PEJIUTHO3HAaA CTOJIMIIa CKAHINHa- 
BUU. CPezNn OCHOBHBIX IOCTOMPUMe4YaTeJIbHOCTeÅH ropo- 
za — co6op CB. JlaBpetuaa (Domkyrkan), ucTopuKo- 
KyYJIBTYPHBIN My3elk MOD OTKPBITBIM HeOOM KyJTYPpeH 
(Kulturen) c goMaMU UI HepKBAMU XVII-XVIII BB., pa3- 
BaIUHBI IPeBHeÅN UepKBU /ÅPOTTCHC, YHUKAJIBHBIC MY3H- 
KaJIBHBIe ace XIV B. Ha dacane co6opa CB. JIaBpeHTUA, 
My3el CKeT4eÅd c paOoTamMUu Mupo, Illarasia, Matucca, a 
TAKXKEC MIBEUCKUX MaCTEPOB XX B. 


OPE (Åre) 

Topo Ope, pacmnoiosKeHHBIN HemalleKo OT TPaHULH C 
HopBeruel, MoOyunIt MAPOByIOo U3BECTHOCTB KaK MOMy- 
JTIAPHBIN TOPHOJIEDKHBIN KYPOPT, TIC HCOIHOKPATHO MPOBO- 
ZUNJINCB COPEBHOBAHUA Ha Ky6oK Mupa. Ope — COBPeMeH- 
HBIUN eBPOMeÄCKUN KYPOPT, IPEKPACHO OCHAaINCHHBIN BCeEM 
HeOOXOLUMBIM II AKTUBHOFTO OTABIXA. I OPHa4A Hemb CIo- 
napHa (Sylarna) — paå ma HeHUTeleh MemnuX IPOryJioK 
V JIBDKHBIX MOXOgOB. Ha dyHUKyrépe KaOnH-OaHa MOXHO 
HOIHATBCA Ha BepIUNHy TOPBI ÖPECKIOTAH, C KOTOPON MOX- 
HO CITYCTUTBCA IIO TPACCAM Pa3JIHYHOÅN CJIOKHOCTU. 


YTICAJIA (Uppsala) 
YncaJla — BÄXHeHIwunÄd KYyIbTYPHBEIK HeHTP B 60 KM 
OT CTOKTOJIBMa. ÖH OCHOBAaH B 1477 TOXy. 3TO IPeBHAA 
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CTOJIUNA IUBENCKUX BUKNHIOB. B Yncasie COXPaHUJIOCb 
MHO2KeECTBO MAMATHUKOB CPeIHeBeKOBON apXUTEKTY- 
PH: KAMCHHBICeC HeCepKBU POMAaHCKOTIO CTUJIA, TOTUYC- 
CKUe XPAMBI, 3JAMKU UI IBOPUB 3MOXU BoO3poKIeHUA. 
B Yncasie OblJI OCHOBAH CTapelmuNk CKAHINHaBCKUÄ 
yYHUBepcuTert (1477 r.). Cpezaun Apyrax HocTOnpUuMetda- 
TeJIbHOCTeÅN — 3aMOK (1540 r.), BuOnoTteKa KapornuHa 
PeznuBUBAa, IC HAXOUTCA KOJINCEKUNMA IPCBHUX PyKO- 
nuceÅl (HanmpuMep, «CepeOpaHaa BuOJIua» VI B.), a TaK- 
Ke pyKormucn MomapTa. 


CnpamnuBaem nopory — Fråga efter vägen 


KaxK noöpateea | Hur kommer | xyp kömmap ia 
HO...? jag till...? MUNAb... 


BebI He MOLTJIU Kan ni visa på | Kan Hu euca no 
ÖBI THIOKA3ATb kartan var jag | xåpman eap ia 3 
MHE 3T0 Ha är? 

KapTe? 


ÅA 3a0rygnnegs. | Jag har gått ua xap 2omm 
vilse. BUAbCI 


ITO topora Är det här 3.03 xap pämma 


H0...? I AVa9en 8323H MUNND... 
ill...? 


Kyzna BenéTt ata | Vart går den eapm 20p O3H X3p 
nHopora? här vägen? 6323H 
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VHMopMamunoHHoe Oopo — 
Turistbyrå 


TypUucTUYecCKAe OIOpo C HOJIe3HON UHMROpPMauLuel 060 
BCeEX HOCTOMPUMC4YaTCJIBHOCTAX CTPAHBI UV CHCUMaJIbHbBIX 
MCPOUPUATUAX VU SKCKYPCHOHHBIX IPOTPAMMAX PacHoJIo- 
SKCHBI BO BCEX OOJIBIUUX TOPOIAX VU TYPUCTUYCCKUX 30HaX. 
XOpPOLUUNe KaAPTB MPAKTUYECKA HO BCEM TOPOIAM CTPAHBI 
MOXKHO IHIPUOOPecTU VUJIU Haxe MHOJIy4HTB ÖeCIIaTHO B 
UNHMOPMaLLHOHHO-TYPUCTUYCCKUX areHTCTBaX. B CTPaHe 
HeUCTBYIOT 312 TYPUCTCKUX HCHTPOB, IPEIOCTABJIAFIOINNUX 
BBICOKOKJIACCHOe OOCJIYIKUBAHUC Ha MHOTUX HHOCTPAaH- 
HBIX A3bIKaxX. ÖHU OTMCYCHBI CUHe-KÖJITON BBIBECKON C 
ÖyKBOÅH "”i”. 30ecCb MOXKHO HOJIYYUTB MOJIe3HYyIO UHMOPp- 
MAaLWUIO U IPHOÖPECTUA XOPOLIUIUNe KAPTBI IO BCEM HalnMo- 
HaJIBHBIM MapKaM, KYPOPTAM, MeCTAM IUI 3aTOPOIHBIX 
THPOTyYJIOK, PBIOAJIKe. 3MCCb MOXKHO TAKKe 3ad0POHUPOBAaTB 
HOMCP B OTeJIe VU 3aKa3aTb OVJIeTHI, KYMUTB CYBEHUPH, 
BOCTIIOJIB30BATBCA TEJIe(DOHOM U MI HTepHeTOM. 





Tae HaxonuTtca | Var ligger eap AaUeggep 
TypucTu4ecKoe | turistbyrån? | mypucm 6r6pon 
Oropo? 








VY Bac ecTb uH- | Har ninågon | xap Hu HOOH 
dopMmanuna o...? | information un DopMauwuynH 
om...? OM 
ECTPb JIU 3KC- Finns det Dunne 03 Hopa 
KYPCHA B...? till” > turer mIiÖpap MUD... 
ill...? 





Mu OB XxoTtexnu | Vi skulle vilja | eu cKyane eunda 
TIOCMOTPET>B... Se... C3 
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KaKue 301ecb 
eCTb IOCTOMPU- 
MÅEYaTEJIBHOCTU? 





Vad finns 
det för 
sevärdheter? 


6a dunnc 03 hép 
C363pOXxImap 





nose3Hble caoea — användbara ord: 






























































ÖaHK bank ÖAHK 
OOJIBHULNaA sjukhus WbIÖKXYC 
TUI guide 2aud 
ZBOPeL slott cAymm 
HIOCTOIPUME- sevärdheter Cc363p0Oxam3ap 
YaTeEJIbHOCTU 

30aHUe byggnad bröe2e2Had 
Kade kafé Kad3 
KUYHOTeaTp bio 6uy 
Mara3UuH butik ÖVmuK 
MOCT bro Öpy 

My3edi museet Mioceéem 
HaOepeKkKHad kai Kau 
HAMATHUK monument MÖHIOMeHMm 
THAapK park napk 
ILJIOIHA Ib plats naamce 
TULADK badstrand Od0cmpand 
THOJIUUNA polis nonuc 
TIO4TAa post nocm 
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PpecTOPaH restaurang pacmopåne 
PBIHOK torg mopu 

co6op katedralen Kam30pånen 
COOPYXKCHUA byggnader OD2e2Haoep 
CTaINOH stadion cmdOuonk 
CTapBIN TOPO gamla stan 2dMAa CcmMan 
CYBeEHUPBI souvenirer Cye3HUp3ap 
TeaTp teater madmap 
TeJIe$hoH telefon m3nedyn 
TYPU3M turism mMIopUCcM 
TYPUHCT turist miopucm 
TypucTU4ecKOoe | turistbyrå miöpucmbiöpo 
Oropo 

XPaM tempel mIMN3Ab 
XYHOXKeCTBCH- konstgalleriet | konecmeanrepuam 
Ha4 raJleped 

HeHTP ropona centrum CIHMPIOM 
HePKOBB kyrka unÖpKa 





Pa3BJIeueHUa 1 IOcyr — 


Nöje och fritid 


Topoza Uu KypopTte IIBeuna MpedocTaBJIAIoT TYpU- 
CTAM OTPOMHBIUH BBIOOP Pa3BJIeueHUUN. B KPYMHBIX Hace- 
JIÖHHBIX IYHKTAX U B TYPUCTUYeCCKUX HeHTPax IIBeunu 
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TYPUCTBI MOTYT HOCETUTB MHOTOYUCJIeHHBIC IUCKOTE- 
KU, OapbI I Kade, Pa3JInYHBIe moy. B IPOBUHUNAN CMO- 
JIAHI, HAXOIUTCA TAKOKe MOMyYJIAPHBINK MapK Pa3BJIeue- 
HUV U aTTPAKUNOHOB «M up AcTpuzn JIaHnarpen> (Astrid 
Lindgrens Värld). 











Kyza 30ecb Vad kan 64 KAH MAH épa 
MOXHO HnolTU | man gora på nO KB63AAApHAa 
BeuepoM? kvällarna? 
Korzna Haununa- | När börjar fo- H3ap Oöpbap 
eTCA INOy? reställningen? | höpacmane- 
HUH23H 

YTo BBI HOCO- Vad kan Du 64 KAN Oro 
Betyete mocMo- | rekommendera | paxomaKd3pa 
T 2 att se? 

peTB? am ca 

















Cnopm — Sport 


CHopTUBHa4 KU3HB IlIBeunU BecbMa HacbuimueHa: 
30eCb MPOXONLAT 3aIMIbIBHL, TPUATIIOH, BEJIOTOHKU, JIbDK- 
HBbIC MapadhoHBI, CODeBHOBAHUA TIO CHOYOOPILY, XOKKEIO U 
ZAPYTUM BUIAM CIOPTa; ÖOJIbILIYIO THOMyYJIAPHOCTBE 32BO0e- 
BaJIU TOPHOJIBDKHBIC KYPOPTH. TYPUCTBI MOTYT HacJlaxX- 
JATBCA 3IeECb KAK IKCTPEMAaJIBHBIMU BUIAMU CHOPTAa, TAK 
VI CIIOKOHHBIM U CO3ePILIaTEJIbHbIM BPEMAIPOBOXHICHUCEM 
BIIaJIN OT TOPOICKON CyeTbI. ÖCHOBHBIC HaIMlpaBJIeHUA — 
aJIbUNHU3M, KaTAHUeC Ha CHEKHBIX CKYTePaxX, TOPHBIe 
VU PaBHUHHBIC JIbDKHBIe 3ae3IbI, MOC3IKU Ha OJIeHbBUX 
VH COOaYbUX YIPADKKAX — PelKOe COYCTAHUe OTIBHIXA U 
TIPUKSHOYCHUÄN, PbIOaJIKaA, MYTeEINeCTBUe Ha ÖaknapKax 
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HN IIIOTAX, MOPCKUHC IPOryJIKU Ha JICIOKOJIaX, MOTOLLU- 


KJICTHBIUN CHOPT. 



























































KIIYyO 











OacCKeTOOJI basket(boll) Odckem(60sd) 
OopBOa brottning ÖpymmMHuUne 
BOJIeKOOJ volleyboll BONAUOONANb 
JIBDKHBIG cnopT | skidsport uudcnopm 
IJIaABAHUe simning CUMHUH2 
QyT6OJ fotboll dymbossd 
XOKKeN ishockey UCXOKKU 
JErKaA aTIIeC- idrott udpomm 
TUKAa 

6ekc6oN baseboll O3UcOonv 
BexocuneaHBbi | cykel CIOKKENb 
CIIOPT 

TOJIBÖ golf 20A6d) 
TeHHUC tennis mM3IHHUC 
CIIOPT3aJI idrottshall udpomcexanb 
Uurpa spel CN3Ab 
TO6ena seger c3eep 
KOMaHJIa lag Aae 
OJIMMIIUaJa olympiad VaoMmnudo 
MAaT4Y match Mau 
CHOPTUBHBU sportklubb cnoOpmKADHoOO 
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B 300napkKe — På zoologiska trädgården 


B lIIBeunu HaxOlUTCA HecCKOJIBKO KPYMHBIX 300- 
HapKOB. JlBa HanboJiee MOCemaeMBIX 300MapKa CTPa- 
HBI — CKaHceH (Skansen) B CToKToJIBMe HU KOJIBMOP- 
zeH (Kolmården) HenozastiéKy oT ropoza Hoppuönnar. 
B CKaHCeHe HaXOLUTCA eIMHCTBEHHBIN B CTOKTOJIBMe 
300TapK, B KOTOPOM IIPelCTABJICHH INBEICKUe CeJIbeKO- 
XO34UCTBEHHBIC MOPOIBI SKUBOTHBIX, IUKUe KUBOTHBHEE, 
BCTPe4YaroINecA B CeBEePHBIX CTPAHAX: MCIBenU, BOJIKU, 
TIOJIeHU U JIOCU, a TAKXKe OOJICee IK3OTUYCCKUe XKUBOT- 
HBIe: O06€36AHBI, KDOKOLUNINIB, JJEMYPBI. Bcero Ha Teppu- 
TOpuU CKaHCeHa MPOXKUBaeT OKOJIO 70 Pa3JIUYHBIX BU- 
IOB XUBOTHBIX. 

300mapK B ropone Bopoc (Borås) — HacTOAININaAs 30Ha 
OTIBIXA B HeHTPe ropoza, rie OOUTaIOT OKOJIO 5300 pa3- 
JIMYHBIX SKUBOTHBIX. ÖCHOBHOe HarpaBJiIeHUe 300Map- 
Ka — XKUBOTHBIC AGÄPUKU, HO TIPelCTABJICHBI TAKOKE XKU- 
BOTHBIC Å3UN U CeBepPHBIX CTPaH. 

IlaprKen 3y (Parken ZOO) uU3BecTeH >KUBOTHBIMU Ce- 
MelCTBa KOIMaYbUX — ÖGJIBHIMU TUTPAMU, a3NaTCKUMU 
JIBBAMU, MYMaMU, JIeOMapdaMU VI remaptaMU. 30ecCb TAK- 
2Ke HAXOIUTCA KOMOICKUHN BapaH — KPynHelmad Ame- 
puma B Mape. B «Mupe 3HaHnubi» («wVetandets värld») 
TIOCETUTEJIU Y3HaIOT MHOTO HOBOTO O IIPUpPONe U O XKU- 
BOTHBIX B JIÖrKOY IJIA MOHUMaHUA MOpMe. 





BepÖJLOL kamel KAM3JAb 





BOJIK varg eapu 











ÖK igelkott ugeabkomm 
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eHOT tvättbjörn mesmmöÖbépH 
3444 hare xdpa 
KoOpa kobra KO 6pa 
KOIUKA katt Kamm 
KPOJIUK kanin KAHUH 
KypUuLa höna XÖHa 
Jtuca räv p3e 
MÅeIBelb björn ÖbÖpPH 
MBILUb mus MIOC 
O0eC3bAHa apa dana 
nonyrak papegoja nan32dua 
PBICB lodjur AVtop 
CBUHBA svin C6UH 
CJIOH elefant 34edhånm 
COOaKa hund XVyHO 
TUIP tiger mueap 
yTKAa and and 





CTABJICH aBTOÖYCAMU, 


TpancnopTt — Transport 


B CTOKTOJIBMe OOIMeCTBeHHBIU TPaHCHOPT IIPen- 
3JIeKTPOMOeE3IAMU HH MEeETPO 
(Tunnelbana, T-bana). CTouMOCTB OUHJICeTOB OMM HaKO- 
Ba IJIA BCEX BUIOB TPaHCNHOPTAa. JÅBYDKCeHUe TOPOICKOTO 


TPaHCIIOPTA OCYINeCTBJIIACTCA NO TPaduKy. 





PA3roBOPHUK | 109 


TpaHCHopTHBIe CPexcTBa, OOCIYXUBaomnue CTOK- 
TOJIBM UI PeruoH, MOMeyYeHBbi ÖYKBaMU SL. TpaMBan Uu 
aBTOÖYCBI PaOOTaIOT C 4.30 Io 23.30. [laccaxXxUpBH, He 
UMeIoIUNe TCHUCTBUTeEJIBHBIX OVUJICTOB, IOJ]KHBI BXOUTB 
B HepenHIioro IBepb aBTOÖYCA HJIN TPAMBaA UH MOKYIMaTb 
OVJIeT y BOUTeNA. B OOJIBIUNHCTBEe CIYYAaCB MACCAXKUPBH 
HOJEKHBI CAMU IIPOKOMIIOCTUPOBAaTB OUJICTH B YCTAHOB- 
JICHHBIX IJIA 3TOTO KOMHOCTePax. Y BOLUTeNIeH KJIN OV- 
JICTHBIX KOHTPOJICePOB Ha CTAHILMAX MOXKHO B39ITb KHU- 
SKeYKU PacnucaHNä. 

B CTOKTOJIBMCe HeHCTBYeT 30HOBAI CUCTCMa — 30Ha 
A, 30Ha B au 30Ha C. Ina npoesta B OHON 30He He- 
OOXOIUMO IBa OVUIIeTAa, B IBYyX — 3 ÖNIIETA U B TPÉX — 
4 OuneTta. HemeBIe BCeTro KYNUTB KHUDKeYKy OUJIeTOB 
3apaHee. 

CeTtB MeTPO IIPelCTaBJISeT COOOK Pa3BeETBJICHHBIC 
JIUNHUNU C OOoJee ueM 100 CTaHUNAMU. ITA IPOe3ma B Me- 
TPO UI ABTOÖYCAX UCHOJIB3YIOTCA OIHU VU Te Ke OUJICTH. 





Var är när- 


Inne OvKal- 


6ap 3 HIpMmacma 

















mas craHuna | maste tunnel- | miöknanvbOana- 
MEeTpoO? banestation? | cm aura 

ITOT aABTOÖYC Går denna 20p O3HHA bt0c 
VIÉT 0... bus till...? MUANAb... 

Ize Haxonutca | Var är buss- 6ap 3 OHÖCXONNb- 
aBTOÖYCHa4 hållplatsen? nNAAMC3K 
OCTAHOBKAa? 

Korzna OTKpPB- När öppnar H3p énnHap 
Baetca Metpo? | tunnelbanan? | miönnanvOdnan 
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ÅA xouy 3aKa- Jag vill be- ua eu.re Oacm3Ana 
3aTB TAKCU. ställa taxi. måKcu 
CKoJIBKO cTouT | Hur mycket XVD MIÖKKI 


IOeXAaTB IO...? 


kostar att åka 
till...? 


KOcmap amm ÖKA 
MUANAbD... 








CKOJIBKO OCTAa- 
HOBOK JIO...? 





Hur många 
hållplatser är 
det till...? 


XVyp MÖHea XONNb- 
NAAmMCan 3 03 
mMU.NNbD... 





nose3Hbvte cao0ea — användbara ord: 












































aBTOÖYC buss Ötoc 
aBTOCTOII lifta Audma 
BeIOCHHEel cykel CIOKENb 
KHUDKeYKa rabatthäfte pa6dmmxapma 
TaJIOHOB 

NOXKA båt 6om 

MAaIUUHa bil Öusb 

METPO tunnelbana mIÖOKH3IANbOAdHA 
MOTOLMUKJI motorcykel MÖOMOPDPCIOKENb 
OCTAHOBKA hållplats XxOrAbnAdme 
THOe3l tåg moe 

TIOe3IKa resa peca 

CAMOJIÉT flyg daoe 

TAKCU taxi måKcCu 
TPaMBali spårvagn CnöOpeaen 
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TPaHCIHOPT transport mpåncnopm 


PECTOPAH — RESTAURANG 


CTOKTOJIBM IIPU3HAH OIHUM U3 CAMBIX KPCaTUBHBIX 
TACTPOHOMUYCCKUX HCHTPOB EBpPOTBH. Cpexan eBponet- 
CKUX TOPOHOB CTOJIUIIa CTOUT B YNCJIe TIePBBIX IMO KOJIU- 
YGeECTBY MecCT OOIMCCTBEHHOTO NUTAHNA Ha Hyly Haceje- 
HUA. 30ecb Ooxee 700 pecTOpaHOB, IIe MOXKHO BKYCHO 
TIOECTB 32 IPHeEMJIeMyYIO HCHy B JII0O0ÅK YacTU TOPONaA U 
He3aBUCUMO OT TOTO, IPeIMOUNTaeTe JIU BBI INBeHCKYIO 
KYXHIO, HHTeEPHalUMOHaJIBHYIO UJIN STHUYeCKYIR. Pe- 
CTOPAaHBI BBICINeTO KJacca B IlIBeunn OÖBIYHO HOBOJIb- 
HO IOPOTIU, HO IaxXKe B CAMBIX MaJIeHBKUX TOPOHAaX ECTb 
PECTOPAHBI CAMOOOCIIYXKUBAHUA UI TPUJIb-OapBI. MHOTUue 
PecTOPaHBI Ha BCÉM HpPoTDKeHUNU [IBeunn npemntara- 
1OT CHCINaJIbHbBIN KOMINICKCHBIYH O0CX IMO CHYXKeEHHONH 
THCHe, KOTOPBIN BKJIIOYAECT TIABHOEC ÖJIHONO, CaJIaT, JETKNÄ 
CO UPTHON HaNUTOK UI KoMe. 

CTOKTOJIBM, TEte6opr u MajibBMé HopaxKaroT BOoO- 
PAKCHUCL KOJIMYCCTBOM PecCTOPAHOB, Pa3HOOOPA3HBIX 
OUCTPO, Kade I ÖaPOoB C HALLMOHaJIBHON KYXHed pa3Jin4- 
HBIX TACTDOHOMUNYCCKUX HallpaBJIeHUY U ICHOBBHIX KaTe- 
TOpuHÄ. 


BJanebubl PecCTOPaHOB UV TIOBapa B CTOKTOJIBMEC OT- 
JIMYAIOTCA CBONM TBOPHCCKUM THOTXOOM UV TACTPOHOMMU- 
YecKOÅX UH300peTaTeJIbHOCTBIO. MEecTHBIe PeCTOPaHYUN KU 
CAMBIX pPa3JINYUHBIX HarlpaBIIeHUN YaCTO BBICTYTIaIOT B 


112 | PA3TroOBOPHUK 


poJIU MecT BeTpeun. MHOrTUe U3 HUX MpentararotT coO- 
CTBeEHHBIC MeHIO Ha OCHOBe MIBeICKUX KJIaCCUYCCKUX 
OJO, UI IOMaIUHel KYyXHU C BIIUAHUEM BCeEX TACTPOHO- 
MUYeCKUX KyYJIBTYP MUPpa. 

B OfomKeTHON KaTeropHn CTOKTOJIBM TaKSKe Pacho- 
JIaTaeT 3HAYUTEJIBHBIM YUHCJIOM XOPOIMUX PeCTOPAHOB, 
ÖapoB U KadeTePUeB, MHOTUe U3 KOTOPBIX MIPUNePKUBa- 
1OTCA Pa3JIMYHBIX STHUYCCKUX HallpaBIIeHUU. Bo MHO- 
TUX PeCTOPAHAX MIPeIIaTrafoTCA KOMIINICEKCHBIC BAPHAHTBI 
JtaHYed, r4e B HeHy BKJIIOYCHBI HAMUTOK, XJIeÖ, CaJlaT U 
Kode. 

Bo MHOITUX PecTOPaHaX TOTOBUTCA IexKYPHOe MeHIo 
(dagens rätt). OHo BKJIO4aeT TOpAauee ÖJIHONO, Calla, 
HaTIUTOK (JIETKOC MUBO, MOJIOKO, BOJLIa, JIHMOHa,) VI Kode 
Ha HecepT. 

KaK HalTU INBelCK HÄ pecTopaH? OOpamalTe BHUMa- 
HUe Ha TaOJIUYKA «Restaurant» («cRestaurang») In 
«Värdhus» — pectopaH, «Cafeteria» («Kafeteria») — 


Kadpetepnä, «Bar» un «Krog» — Obap, «Bistro» — 
OvcTpo, «Brasserie» — Opacpu (Kadhe un OUBHaA), 
«Konditori» — KoHnUuTepecKaa, «Pub» — OUBHONK Oap, 


«Gatukök» — KUOCK YINYHON KYXHU, a TAKIKe PecTOPa- 
HBI ÖBICTPOTO OOCIYXKUBAHUA. 








Bu nporonona- | Ät Du hung- 3 Oro XYHepu 
JIUCB? rig? 

KaxKoä pecTto- Vilken restau- | eud/oK3an p3a- 
paH BBI Moxerte | rang kan ni CcmopdånHe KAH HU 
IOPeKOMCHINO- rekomende= p3KoM3H03pa 
BAaTB? fax 
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[Ne MOKHO Var kan man 6ap KAH MAH Do 
OBICTPO MHepe- få Sg en mat- | cai ak måmbum 
KYCUTB? bit? 
I'ze Haxonutca | Var finns det | eap dunc 03 3K 
PpecTOPaH? en restau- pacmopdåne 
rang? 
Kaxroä ctoxuK | Vilken bord BUAbK3H ÖVPO KAH 
MOXHO 3aHatb? | kan vita? eu ma 
CrtosuK y oKHa | Är bordet 3 6ypdam eu 
CBOOOICH? vid fönstret döncmpam 
ledigt? A30uem 
CTOJIUK Ha Kan jag få ett | can åa Doom 
omHoro, noxa- | bord för en 5 OVpd döp 3H 
nylicTa. person, tack? | jspursn, mar 
CTOJIUK Ha Kan jag få ett | Kan ia dhosm 
IBOUX, IOXKa- bord för två, Oypd dhép meo, 
JylcTa. tack? maK 
IIpuHecuTe Kan jag få se | Kan ia DHoca 


MCHIO / KapTy 
BUH, MOXKaJtyli- 
CT3a. 


menyn / 
vinlistan, 
tack? 


MIHIÖH / 
eUHAUCMAH, MAK 





YameuKy Kode, 
TIOXKaJlylicTa. 


Bara en kopp 
kaffe, tack. 


Odpa 3H Kon 
KADPDP3, mMaK 





VY BacC ecCTB Ie- 
IKYPHOC MCHIO? 


Har ni en da- 
gens rätt? 


XAap HU 3H Od23Hc 
pam 











Ad He Jag beställde | åa 63cm3nb03 

3aKa3BIBAJINA) inte det här. unm3a 03 xap 

370. 

Mee 370 6OJtono | Jag tycker ud MIÖKap OM 03 
om det. 


HpPpaBUTCA. 
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C4YÉT, HOXKaJIyl- 
CTa. 


ningen, tack. 


IIpuHecuTe, Var snäll och | eap cH3Ab oK 
noxanyläcta... | hämta... xIMma 
IIpuHecuTe Kan ni ge räk- | Kan uu e 


DP3KHUH23H, MAK 





MEI IuUIaTUM 32 
BCEX / KAXKIHÄ 
3a CceOa. 


Kann vi be- 
tala tillsam- 
mans / var för 
sig? 


KAH eu O3mdna 
munbcdManc / eap 


döp cai 

















Bcé OBIJIO Det var myck- | da eap MIÖKKa 
oueHb BKycHo, | etgott, tack. | comm, mark 
cHacnOo. 
Il[[BeaCKAA KYXHA — 
Det svenska köket 


[lBegcKaa KyXH4 OOratTa >KUPAMU U CcaxapoM. JITa 
THOJIKAPUBAHUA U TYINCHUA UCIHOJIB3YCTCA CBUHOS CaJIo 
(mar), TPDALNINOHHO B XOIY Pa3HOOÖPA3HBIC PHIOHBCe 
ÖJttoa, OCOOOK IOMYJIAPHOCTBIO IOJI3YCTCA CeEJIbIb. 
TUMNYHBIM ÖJHOLOM IOKHOÅ IlIBeunn CYUTaeTCA TYCB, 
Ha CeBepe elqaT OJIeHUHYy U TeTepeBa. B HeHTPaJIbHbBIX 
paloHaxX IPelnoYnvTaIroT Mopelr, CeJIbUb UH TpecKy. Bo 
MHOTMUE IIBeICKAHe OJHOIaA IOOaBJIACTCA Caxap. 

IllsexcKnä cTtox (cMéprac6opn, smörgasbord) u3- 
BeCTCH KaK PaCIIPOCTPaHÖHHBIN SJICeMCHT PeCTOPaHHO- 
TOCTUHUYHOIO CepBUCa, OPUCHTHUPOBAHHBHIN Ha CaMO- 
OOCNIYXUBaHUe. B acCOpTUMeCHT Oob6ema MOYTA BCerna 
BKJIIO4aeTCA MeYÖHOYHBHUH MallTeT, OKOPOK, OUMIIITeKC, 
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KOMYÉHa4 OJICHUHAa, KOTJICTBI, IPUTOTOBJICHHBIC Pa3HBI- 
MU CIIOCOOaAMU, IMNUK. Ha rapHUP OOBIYHO MOHaoTCA 
OBOIUHBIe ÖJIHONA B BUIC CaJlaTOB, KAPTOINKU, IINMUHaTa 
7 nope. B KOHUe KaxXIOro o6ema HenmpeMeHHO MoacTCA 
CBIP, HOIXOMAIMNY K Metro. [l[BegcKAU CTOJ MpPemtara- 
eETCA MHOTUMU PecTOPaAHAaMU B MepBol MOJIOBUHCe IHA. 
Croma O0BIYHO BXOIAT TOpAune ÖJIona I 3aKYCKU. 

Cpenn TOBCeHeBHBIX ÖJHON IIBeEICKON KYXHU — CO- 
JÉHBIN JIOCOCB C CAXAPOM UI YKPOHOM, OCTPa4 CBUHa4 
KOJIOaCa, KaPTOCMMENIBHAA 3aMeKAHKA C JIYKOM UI aHYOYCa- 
MU, ICJIBMCHU CO CBUHUHOYH, TOJTYÖLLBI C MACHBIM hap- 
meM. B MeHIo 0043aTeJ]IbHO CeJjIblb, IPUTOTOBJICHHAA 
Pa3INYHBIMA CHOCOOAMUN, MAPUHOBAHHBIN VU KOMYÉCHBIN 
JIOCOCB, a TAKKC, B 3ABUCHMOCTU OT BPEMCHU roa, cap- 
ZMHBI VI yrpu. 

B [IBeunu CymecTBYeT MHOIO BUHOB XJIeOa: Oetei, 
PKaHOYN, C YKPOTOM, TaJIeTH, CYXOÅHN XJIeO C IbIPKOÅN MO- 
cepenzuHe. VI3 HAnUuTKOB B [I Beunu MoOnylapeH Kode, u3 
CHUPTHBIX HANMUTKOB — BOLKAa, BUCKU, MUBO. [INBO OH- 
BaeT TPEX KaTeropuä caooe (lättöl), cpexHee (mellanöl 
a folköl) a KkpenkKoe (starköl). 

Biona moMamHel IIIBegCKONU KyYyXHU: Kpalduiu 
(MeCTHa4 3aKYCKaAa U3 KPeBeTOK), MaHHKaKOpP (ÖJINHB C 
Pa3INYHBIMA HAYUNHKAMMU), PapaKop (OTOUBHa4 U3 CBU- 
HUHBI), HUTT-U-MaHHa (Pary C AÄIIOM UV 3eJIÖHBIM TOpoLI- 
KOM), KaJIbaMap (TOJIYOLLI C KamycTOod). 


OcHoenbte 6.4100a wWeedcKol KyYyXHU: 


biffgryta — ToBAIUNHa B TOpINIOuKe 
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blodpudding — KpoBAHON HyMHr 
bruna bönor och fläsk — KpacHa4a d$acosip c OecKo- 


HOM 
fläskkorv — BapöHBIe OCTPBHIC CBUHBIC KOJIOACKU 


fläskruläder — CBUHOi pyleT 
glögg — POKIeCTBeHCKUN HaUTOK U3 MOIOTpPeTO- 
TO BUHA C KaPIaAMOHOM, TBO3IUKOHN, U3IOMOM, MUHIaJIöM 


(rJIOTT) 
gravad lax — COJÉHBIN JIOCOCB (C COJIBIO, CAXaPOM, 


YKPOTIOM) 
hjortronsylt — BapeHBbe U3 MOPOIIKU 


isterband — OoCTPa4 CBUHa4 KoJIOaca 
Janssons frestelse — KapToPhelbHad 3aMeKaHKa C 


aHYOYyCAMU 
kalops — roB4UuHa 


kantareller — IUucuuKA 
keldolmar — rTOyOLbI C MACHBIM (hapIteM 


knäckebröd — cyxne YepHBIe XJIeOUbl Pa3JIMYHBIX 
COPTOB U (DOPMBI 
köttbullar — MACHBIe INAPUKU TUMa KOTJIET 
kroppkakor — MyuHBIC IIapUKU C HaAYuNHKOÅN VU3 
CBUHUHBI 
leverpastej — meucHOYHBIN MamTeT 
lingonsylt — BapeHbe U3 ÖPYCHUKU 
nässelsoppa med ägg — cyt C yCTPULaMU U dl- 


IHOM 
punsch — MpyKTOBBIÅ MyHII 
pytt i panna — caJiaT U3 CBÖKJIBI C KOJIOacoÅN U Kap- 


TO(MeNIeM 
raggmunk — ceperä xJIe06 CO CHeUNAMU 
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renstek — pyOJteHa4d OJIeHUHa 

sill — cexénKa 

SNapSs — BOXKa Ha TPaBax 
ugnstekt älg — :xKapeHa4 JIOCATUHa 


nose3Hbte cao0ea — användbara ord: 

































































ÖOKAaJI glas 2aac 
ÖyVJIIBOH buljong ÖVAbÖKHe 
BapöHBd kokt KYKM 
BUJIKA gaffel ed pad 
BTOPOoÅ 3aBTPaK | lunch AQaHY 

eCTb äta 3ma 
2KAPCHBIU stekt cm3aKkm 
3aBTPAK frukost dpröKocm 
3aKYCKU förräter deppamap 
KeTYyd ketchup K3muyn 
JÖ is uc 

JIOKKAa sked ued 

HOK kniv KHU6B 

O6eI middag Mmudda 
OBOILU grönsaker e2pönkcaK3ap 
HUTb dricka OpuUKKA 
CaJIaT sallad cdnnado 
CaJIheTKa servett ca3pesmm 
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COJIB salt camom 
COyC sås coc 
CHeuUN kryddor KpIOdO0yp 
CyII soppa conna 
CYéT räkning Dp3KHUHe 
TapeJIKa tallrik måNAbpuK 
TYIHÉHBIN stuvad cmiOead 
VXUH supe ciOna 
XxJIeO bröd 6péd 
YanKa kopp KON 














TOKYTIKU — AFFRÄRER 


Mara3uHB IIBeunn AMeioT 3aCIyxXKeHHyro CJIaBy 
MeCT, IOCTOUHBIX MHOcCelmeHUa. [leHBI COOTBETCTBYIOT 
CPeHeeBPOnelCKUM, a Mog4ac make HYDKe Uux. K ycIy- 
TAM HOKyYTHaTeJIel He TOJIBKO OOJIBINON ACCOPTUMCHT Ka- 
YeECTBEHHBIX TOBAPOB UI UPHATHO YAUBJIAIOILNe HeHB, HO 
TAK2Ke MH PYCCKOTOBOPAILNN MepCOHaJl BO MHOTUX Mara- 
3HMHaX CTPAHBI, OCOOCHHO B CTOJIULe. CTPaHa IN INpPyeT B 
OOJIaCTU IN3aMHa TOBAPOB MHOTPLÖJICHUA U UHTEPBepoB. 
B uirBegCKUX Mara3UuHax OCKHB MIPegcTaBJICHBI BCe U3- 
BeCTHBIC MCXKIYHapodHBbIe ÖPeHIE. 

AJIKOrOoJIBHad mMpogyKuna B IlIBeunn mMponaéTt- 
CA B CeTU Mara3uHoB "Systembolaget”, oOmamaro- 
IIUX TOCYLapCTBeEeHHOÅK JIUNeH3NeKk. B Mara3UuHBi STOÅ 
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CEeTU MOITYT 3aXOIUTB TOJIBKO Te, KOMY OOJIbINe 20 JeT. 
II4BO C HU3KUM COHCPXKaHUeM aJjIKOrOoJa IIPOIaET- 
CA B IIPOILYKTOBBIX Mara3UuHax JIUHaM CTapiue 18 JIeT. 
B CTapoM ropoge B CTOKTOJIBMe HaXOIUTCA MHOXKecTBO 
aAHTUKBaPHBEIX JIaBOK U HeOOJIbIUUX Mara3UuHOB, fe TOPp- 
TYIOT U30CJIHAMU MaCTePOB HapoOlHOTO TBOPYeCTBA. 

B CuTtAa — HeJIoBOM HeHTpe CTOKIOJIBMa — HaxXO- 
ZHATCA ÖOJIbIIUC YHUBePMarU KU TOPIOBBIe ratepen. B 
Mara3UuHaxX IIIpeliaraeTca ÖOraTbIU aCCOPTUMCHT TOBa- 
POB U3 KOJLICKILMH BCeMUPHO U3BECTHBIX U HeCPpBOKJIaCC- 
HBIX IU3aUHepoB B OÖJIACTU MOBIL, MHTepbepa, ÖBITOBOÅH 
TeEXHUKU U 3JIeKTDPOHUKU U XyYHOXKeECTBEHHOTO CTeKIIA. 
VI3zeIua Uu3 MBelCKOrO CTeKJIA I XPyCTAJIA MOJlyYvJTiu 
IIUPOKYIO 3aCJIyXKeHHYIO MH3BECTHOCTB. KOpPOJIeBCTBO 
CrteKza (Glasriket) HaxomuTCA Ha fore CTPaHB B Ipo- 
BUAHUUN CMOJaHI (Småland). 

IIpu IOKyYIIKaXx CJIemyetT OÖPaTUTEB BHUMaHMUC Ha TO, 
YTO HeHbH Pa3HbIe, B 3ABUCHMOCTU OT PacIHoOJIOXKeHU4 
Mara3UHOB. Ha rJIaBHbIX TOPFOBBIX yJIULlaX HeHBI BCerIma 
BBLIINe. TO OTHOCUTCA TAK2IKe K MHOTOYUCJICeHHBIM pe- 
CTOPaHAM. 


nose3Hbte caoea — användbara ord: 














OaKaJIed speceriaffär | cnacapuadhap 
ÖylOUHaAd bageri 6ag2apu 
KHYDKHBIK Ma- | bokhandel ÖVKXAHO3Nb 
TA3UH 

KoHuUNTepceKaa | kondis KOHOUC 
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Mara3UuH urpy- | leksaksbutik | stekcakcOymuk 

IIeK 

Mara3UuH KaHu- | pappershan- | ndännauxaHdne 

TOBaPOB del 

MCeOCJILHbIU möbelaffär mMeb3aavad hap 

Mara3UH 

MacHasa JaBKa | Charkuteri wapKkymapu 

o6yBHOY Mara- | skoaffär cKYad pp 

3U0H 

OBOLLHOÅN Ma- grönsakshan- | epöncaKeXaHd3b 

TA3UH del 

pBIOHaa nNaBKa | fiskaffär ducka hp 

CYBeEeHUPHBIÄU suvenirbutik | cyesHupOymuK 

Mara3UH 

CYHepMapKeT stormarkna- | cmypmapkHadan 
den 

TOPIOBBLIÄ affärscen- ad fIpcakmpIiom 

HeHTp trum 

YHUBepMar varuhus BAPYXIOC 

IBETOYHBÄ blomsterhan- | ösrYymcmapxanHdao 

MaTa3UH del 

IOBeJIUPHBIN juveleraraffär | :0e31epapadbap 

Mara3UH 








HeKOTOPBIC INIBeNCKAL Mara3UHBI PaOOTaroT MO CU- 
cTeMe tax free. DTOo o3HauaeT Mara3UuH OecnHomJIuHHod 
TOPFOBJIU IJIA NHOCTPAHHBIX TYPUHCTOB. B Mara3UuHe C Ta- 
KOÅN HaJuIUCBIO HIpellaraeTcA CHeMMaJIbHbIN BUI YyCJyr 
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II MHOCTPAHHBHIX TypAgcTOB. B IllBeunu CyImmecTByeT 
HaJIor Ha ÖOJIBIMHHCTBO TOBapOB. IleHbI Ha TOBAPBI CU- 
CTeMBI tax free He BKJIIO4aIoT HaJIora Ha Io0aBJIeHHyIo 
CTOMMOCTB. MOXKHO CIKOHOMMUTPB OT 12 zo0 18 0 OT CTO- 
UMOCTU HOKYIKU, MOKYIHa9 HO CUCTEeMe Öe3HaJIoroBodi 
TOPIOBJIU B Mara3UuHax tax free. [Ipu MoKYIKe TOBapoB 
B 3TUX MeCTaX BB MOJIYy4UTe COeUMajIbHBIÄ YycK tax free, 
BamU MOKYUKA YyMaKyIioT UH 3ameYataroT. ToBap HOJDKeH 
ÖBITBE BBIBE3CH U3 CTPAHBI B TeYCHUC TPÖX MecCALeB CO THA 
HOKYIIKU. 

IIpua BBIe3ne v3 [IBeuna WIN CTPaHBI, BXONAIMeCH B 
EBpornelicKui COoIo3, IpelbaBUTe MacnHOPT, TOBAPH B 32- 
TICYATAHHOUN YIIaAKOBKe U YCKU Ha BO3BPaT HaJlora B CIe- 
INaIbHOÅR Kacce tax free. OHU pachHoJiIosKeHB B aspo- 
THOPTaX, Ha ÖOPTY CyIOB, Ha MepeceueHU9X rpaHULH: 
TAM BAM ÖyJeT BO3BPaINeHa CYMMAa HaJIora. 


CynepMapKeTt — Stormarknaden 








ÅA Xouy Ky- Jag vill ua eund wéna... 
HUTB... köpa... 
VY BaC ecCTB...? Har ni...? Xap Hu..? 





Y BaC eCTb YTO- 


Har ni något 


xap Hu HO2ym 











HUHÖYIbB MOJe- billigare? 6unnugapa 
IHeBJIe? 

CKOJIBKO 3TO Hur mycket XVD MIÖKKI 
CTOUT? kostar det? KöOcmap 032 
TIoKaXUTe Kan jag få se | Kan ia do ca no... 
MHE... pa... 
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Korzna y Bac När har ni H3p Xap Hu 

IIPOBOLUTCA utförsäljn- ymböuerbHUuKese 

pacpogaxkKa? ungen: 

Bei npuruamMa- = | Tar ni kredit- | map Hu 

ete KpenutHBbIe | kort? Kp30umKypm 

KapTB? 

MHe HyxHO... Jag behö- ua O3xÖB3ap... 
ver... 

ITo zoporo. Det ät dyrt. 03 3 diopm 

Yro BBI MHe n0- | Vad kan ni 64 KAH Hu poda 











COBETYeTe? råda åt mig? om M3U 

Ize 4 Mory 3a- | Var ska man 6ap CKA MAH 
IIJIATUTB? betala? 63mdna 
Cracubo, a Tack, jag tit- makK, ua mummap 
ITPOCTO CMO- tar bara. 6dpa 

TpIO. 

JlaäTte, moxKa- Ge mig... e Mau... 

JylcTa... 

4 öepy ato. Jag tar det. ua map d3 





Ber He MOTU 
ÖBI 34BePHYTb 
3T0? 


Vill Du slå in 
det? 


BUAb OO CAO UH d3 





4 OBI XoTeJI(a) 
CIHaTb OOPaTHO 
/ OOMeHATb 
3T0. 


JaiäTte, noxa- 
JylcTa, 4eK. 








Jag skulle 
vilja lämna 
tillbaka / byta 
det. 


Ge kvitton, 
tack. 





Ua CKYAAe BUAbLA 
A3ZMHA MUsbOdKAa 
/ Oröma 02 


e KeUMMOH, MAK 
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[ne HaxonuTca | Var finns eap dunc 03..? 

Mara3UH..? det...? 

Ize Kacca? Var är kas- eap 3 KACCAK 
san? 

[Ze 30eCb OT- Var finns ... eap dunc ... de- 

HeIL..? avdelningen? | dawnunesn 











nose3Hbte cao0ea — användbara ord: 





















































VHUBepMar varuhus BApyxtoC 

Mara3UuH affär adpb3p 

pacnpogaxKa rea p3a 

TOPFOBBLIU affärscen- adParucskMpiIom 

HeHTPp trum 

OIIJIaTA betala 63mdna 

HeHa pris npuc 

pa3Mep storlek CMYpAeK 

zoporok dyr otop 

HeItéBHIÄ billig öunnu 

CKUIKA rabatt pa6dmm 
Ozexna — Kläder 

Örty3a blus OMoc 

ÖPIOKU byxor OIOKCYp 

OTOCTTaJIBTep busthållare btOöcmxonsrapa 
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BaPpeKKU tumvantar mymMedHmap 
TAJICTYK slips cAaunce 
IPKeMTHep jumper tFÖMN3ap 
ICKUHCH jeans Uuunc 
KCHCKUUN KO- dräkt Opa3Km 
CTIOM 
2KeHCKOe MaJib- | kappa Känna 
TO 
SKUJIET väst e63cm 
KerKa keps Kane 
KOCTIOM kostym KOCMIOM 
KYHallbBHUK baddräkt 6d00p3Kkm 
badmössa 6d0möcca 
KYPTKa jacka AKKA 
MaliKa T-shirt mu-uwépm 
MyY2CKOe IHaJib- | Överrock ÖBeppOKK 
TO 
MYXKCKOUH KO- kostym KOCMIÖM 
CTIOM 
HyCKHee bexsé | underkläder | YHO3pKA303p 
HOCKU sockor COKKYD 
OÖYBbB skor CKYD 
TaJIBTO rock DpOK 
THepYaTKU handskar XdHOCKAD 
THUJIDLKAK kavaj Kaedu 
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IITIABKU simbyxor CUMOIOKCYD 
ILJIATBe klänning KAZ3SHHUH2 
PeMeHb rem p3M 
pyOarmKa skjorta wuypma 
Caroru stövlar cméenap 
CBUTep sweater ce3map 
TPYCHI trosor mpycyp 
YyIIKU strumpor CMpIÖMNYyp 
mMaANMKaA mössa Möcca 
mapd halsduk XAAbCOIOK 
mINAna hatt xamm 
IHOPTB shorts wopme 
I00KAa kjol 10.16 








KanuesiapeKne TOBapbI — Pappersvaror 





























aJIBOOM ritblock puUmÖAOKK 
ÖJIOKHOT block ÖAOKK 
OyMara papper nännap 
KaJeHIlape kalender KaN3HOep 
KapaHzam blyerts OMO3pme 
KapTa karta Käpma 
KIe lim AUM 
KOHBepT kuvert KÖ63pm 
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HOXHULBI Sax CAaKC 

OTKPBITKA vykort BeOKOpm 

THUCBMO brev 6p36 

pyuKa penna NI3HHA 

TeTPalb skrivbok CKDPUB6OVK 

(BOTOAJIBOOM fotoalbum domodnbO;oM 
TexunuKa — Teknik 

alantTep adapter addnmap 

aHTCHHa antenn AKMIHA 

OatapeliKa batteri b6ammapu 
































BUICOKAMepa videokamera | eudeoKkdmapa 
BBIKJIIOYATeJIS strömbrytare | cmpeémöpymapa 
TAPaHTUA garanti 2apanmu 
VUNCIHOJIb30BATb nyttja HÖMMbA 
KaJIBKYJIATOP kalkylator KAAbKIOAdmMODp 
KOdMeBapKa kaffe- KåPPa30piroeeapa 
bryggare 
JIOMATBCA gå sönder 20 CÉHO3p 
MUKPOBOJIHO- mikro- MUKPO6O2CYH 
Ba4A MeYb vagsugn 
MOÖUJIBHBIU mobiltelefon | mo6uromasrebyn 


TeJIedboH 














PA3roBOPHUK | 127 











MyY3BIKaJIBHBIK | Stereoan- cm3p30- 
HeHTp läggning AHA322HUH2 
pazno radio pdOuy 
ceTteBod mHyp | sladd caadd 























CTUPaJIBHa tvättmaskin mesmmMaUWwun 
MaLuUHa 

TeIeBU30Op teve m36e3 
TeJIedhoH telefon m3anedyn 
TEXHUKa teknik MIKHUK 
yYCTAHOBKA installation UHCMANAAUDH 
der hårtork xÖOpmopK 
XOJIOLUNJIBHUK kylskåp KIÖOANbCKON 











Tlapdromepua — Parfymvaror 
































TyXU parfym napdiöm 
TyOKa svamp ceaMn 
ZJe300OPaHT deodorant O3y0ypdHm 
3y0Ha4 THacTa tandkräm MÅHOKPIM 
3y0Haa möéTKa | tandborste måndOouma 
MBIJIO tvål me60o,bd 
HOXHULBI sax CAKC 
TOJIOTCHIHe handduk XAHOOIOK 
pactuécKAa kam KAM 
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TYaJIeTHa4 toalettpapper | myasremmnånnap 
ÖyMara 
IMAMIYHb schampo wdMmny 





IIpozyKTbb nATAHNA — Mat 



























































ÖapaHUHa lamm AAMM 
öyTepOöpol smörgås CMÖpe0C 
BOLA vatten edmmoan 
Ta3UpoBaHHBIe | läsk A3CK 
Ha UTKU 
TOBAIUN Ha oxkött yKkceweémm 
TPHOBI svamp ceaMn 
UKpa kaviar Kae6bAp 
KaKao kakao KAKAYV 
KapTOMeIIb potatis nymåmuc 
KapTodbesb dbpu | Pommes noM fpum 
frites 
Kalla gröt epöm 
KOKTCeNJIB cocktail KÖKMILUAb 
KoHdMeTa konfekt KOH DIKM 
Kode kaffe Kad3 
JINKÉP likör AUuKÖp 
MaKapoHBI makaroner MAKApPOH3Ip 
MAaCJIO smör CMÖp 
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MOJIOKO mjölk MbÖNDK 
MOPOXKeHOe glass 2aacc 
MACO kött vémm 
HaUlUTKU drycker OpPIÖKKED 
OMJICT omelett oMsa3m 
Tepe peppar n3nnap 
THUBO öl Önb 

TU ILLA pizza nuuua 
TPOXYKTB mat Mam 
HUTAHUA 

puc ris puc 
pBIOa fisk ducK 
CaJIaT sallad cdasrad 
caxap socker COKK3IpP 
CBEXKUN COK juice 10C 

COK 43 KOHIUCH- | saft cadm 
TPpaTa 

COJIb salt casom 
COCUCKA korv KyYpe 
COyC sås coc 
CyII soppa conna 
CBIP ost ycm 
CS3HIBUY sandwich cdHO6uu 
TOPT tårta möpma 
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XxIIeO bröd 6péd 
XOTIHOT varm korv 6apM Kope 
ya te ma 

AÄIO ägg 322 





ÖpyKTBH a oBown — Frukter och grönsaker 



























































aHaHac ananas anande 
ÖaHaH banan (TA 
BUHOFpPal vindruvor BUHOpPIO6Yp 
TOPOX ärt 3pm 
rTpyma päron N3poH 
ZBIHA melon MIAYVH 
KarycTa kål KOAb 
KapTOMeIIb potatis nomdmuc 
KOKOC kokos KOKOC 
KyYKypy3a majs Malice 
JINMOH citron CUMpPYH 
MODPKOBB morot MYpym 
OTYPLLBI gurkor eypKYp 
TIOMUILOPBI tomater mymåmap 
CBEKJIA rödbeta pedoama 
CIUNBa plommon NAVMMYH 
TBIKBA pumpa nYyMna 
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YeCHOK vitlök e6UMANÖK 











AÖJIOKO äpple Innae 





KHUrTa 
KYPHAaJI 


Ta3eTa 
CTPaHUIa 
TICYAaTbB 





MEJIHILMHCKAA THOMOLTb — 
VID SJUKDOM 


III Beunto OTJIHYaeT BHICOKHN YPOBeEHb MelUUNHCKO- 
TO o0OcIyxUBaHUA. B IlIBeunn JeKapeTBa IPOIaIoTCA 
B antTeKax (Apotek). B O0bIUNX TOPOHAX ECTB aNTCKNU, 
KOTOPBIC OTKPBITBHI KPYTTIOCYTOYHO. Y alTeKapel MO HO 
THOJIYYUTB HeOOJIbILYIO KOHCYJIBTALLMIO, — IPAKTUYCCKA 
BCe U3 HUX TOBOPAT HO-aHTJINÄYCKA UI ABJIAIOTCA IOCTA- 
TOYHO KBaJIUDUUNPOBAHHBIMUA MapMaueBTaMU. 

Be3ze B CTPaHe ecTB MPeKPacCHBIe OOJIBHULBI. [lepen 
HOe3KoOÅN B [IBeuno Oo043aTEJIBHO MO3a0OOTBTECB O Me- 
AUUNHCKON CTPAXOBKE: CAMOCTOATCJIbHBIYU BU3UT K BPa- 
Yuy B HOJIUKIINHUKe OO0KTEÉTCA IOCTATOYHO IHIOPOTO, a 
THpeObIBAHUe B ÖOJIBHUINe MOXEeT ÖYKBaJIbHO Pa3OopUuTb 
He3alauwIUBOTo MYyTeEIMeCTBeHHUKAa. B CTPaHEe ecCTB TaK- 
2Ke MHOTO YaCTHBIX BPaued i ÖOJIBHUM. 
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KaK BB CeOa Hur mår du? Xtop MOD Oo 
YyYBCTBYETE? 

Al uyBCTBYIO Jag mår inte | ia mop unma 
ce64 HeBaxHo. | riktigt bra. pukmum 6pa 

A npoctyzun- | Jag är ua 3 heépuroned 
CA. förkyld. 

4 GoJeH. Jag är sjuk. Ua 3 WUdIoK 
BBI30BUTe, Var snäll 6ap CH3AAb OK 
THOXKaIylictTa, och kalla på KANNA no AZ3KApa 
Bpaua. läkare. 





MuHe YTO-TO 
TIOTIaJIO B IfIa3. 


Jag har fått 
något i ögat. 


ua xap HOgom u 
éeam 











Jntyume. 


OrtBe3uTe MHa | Ta mig till ma M3aUu musd 

B ÖOJIBHU Ny. sjukhuset. WbIÖKXIOCIM 

Y MeHa O0Jmu7... | Jag har ont ua xap yHMm u... 
Ia 

CerozH4 MHe Idag är jag udd 3 ua 63mpa 
batter. 





Y MeH4 TeMIIe- 
patypa. 


Jag har feber. 


ua xap b303p 




















plomb. 





Y MeHa asutep- | Jag har ua xap asrreped 

TUA. allergi. 

£I OepeMeHHa. Jag är gravid. | ia 3 epdeud 

Al Ha äueTte. Jah håller ua xOrrep dum 
diet. 

Y MeHa BbITaJa | Jag har ua xap månam 3H 

IJIOMOA. tappet en nAomO 
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ITO OMaCHO? Är det farligt? | 303 dåpaum 


nose3Hbvte caoea — användbara ord: 






























































alTeKa apotek anom3IK 
noJmKIINHUKa | läkarmottag- | iskapmym- 
ning mMaeHUHe 
OOJIBHUINaA sjukhus WbIÖKXIOC 
TaÖJIeTKA tablett mabrsmm 
peuenT recept pac3nm 
JIeKAPCTBO medicin M30UuCUH 
BUTAMUH vitamin e6umMAaMUHK 
KBUTAHUNA kvitto Keummo 
CTPAXOBKA försäkring dewusKpune 
YJactua Tesa — Kroppsdelarna 
BOJIOCHI hår xop 
TJIa3 öga éga 
TOJIOBA huvud XIÖ6100 
TPYIb bröst 6pecm 
Ty6a läpp A3nn 
SKUBOT maga Maea 
3y0 tand mand 
KUCTB PYKU hand xand 
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KOXKa hud x100 
JIUHO ansikte AHCUKMaI 
MBILNIINLAa muskel MIÖOCK3Ab 
Hora ben Ö3H 

HOC näsa H3ca 
Halen finger duneap 
poT mun MIOH 
pyKa arm apM 
Cepuue hjärta Apma 
CIUHa rygg pioge 
CTOMAa fot dym 

yXO öra épa 

ICA hals XAAbC 
A3BIK tunga miÖHea 














INIBEJIICKO-PYCCKUAN 
CJIOBAPb 


Ilocie KaxXIOro CyIMeCTBUTeJIBHOFO B CJIOBAPe yKA- 
3aHa (hOpMa C aPTUKIIEM, a TAKIKe (JOPMa MHOXKEeCTBCH- 
HOTro uvcna. [ludpa BCKOOKAaX Mocde rNIaroJta COOTHOCUT 
erO C OLHUM VU3 YCTBIPEX TUMOB (KJIaCCOB) COPSDKeEHUA. 


A 


absurd a0cypnHbiä, OCCCMBICJICHHBIU 

affär -en, -er Mara3UuH 

Afrika APpuKa 

akademi -en, -er 1) aKaeMU4; 2) BBICHIee y4eOHoe 
3aBeIeHUC, YHUBeEPCUTET 

aldrig HuKorna 

all Becp, Bc4, BC 

alla Bce, KaxXIbÄ 

alldeles noJIHOCTBIO 

allihopa Bce BMecCTe, BCe 

alls coBceM He 

allt mer Bcö GoJIbINe UI ÖOJIHINe 

alltför CIUMKOM 

alltid Bcerna 

allting Bcé 

allvarlig cepBpö3HBbiä 

Amerika AMmepuKa 

amerikansk amepuKaHcKuli 

andas (1) bImaTb 

andra I) Bropoä; 2) upyrok, UHoÅ 

aning -en, -er OIpext4yBCTBUC; MOHATUC, MPeCTABJICHUe 
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anklaga (1) oO6BUHATB 

anmäla (2) 1) KoKIJIanbIBATbS; 2) 3AABJIATB, OObBABJIATbS 
annan (annat, andra) ipyrok, uHoX 
ansikte -t, -n uno 

antagligen BepPoaTHO, BO3GMOIKHO 
antingen... eller uu... UIu, INO0... In60o 
apotek -et, = anTteKa 

april anpesie 

arbeta (1) paOoTaTb 

arbete -t, -n pa6oTta 

arg CepzuTBlÅ, 3104 

artikel -n, -ar cTaTB4 (6 2a3eme) 

arton BOCeMHAaLaTb 

artonde BoceMHaJuaTblä 

att I) uTO (COIO3); 2) TaCTUIIa NHÖUHUTHBA 
augusti aBrycT 

av 73, OT 

avgående oTtxonamnä (noe3d u m. n.) 
avskaffa (1) ynpa3tHATb, YCTPAHATb 
avsky (3) IUTaTb OTBDaINCHUE; He JIIOUTB (umo-A.) 
avstånd -et, = paccTOIHUC, IUCTAHUNA 


B 


bada (1) 1) KymaTB, MBITb; 2) KYTaTBCA 
baka (1) neus, BHINMeKATbE 

bakelse -n, -er mUPpoxKHoe 

bank -en, -er ÖaHK 

banta (1) xyzeTB, ÖBITE Ha IUeTe 

bara TOJIBKO, JIU Nb 

barn -et, = peOöHOK 

be (4) (ber, bad, bett) npocuTs; Ipurstanmatb; (MO)KeJlaTb 
bergipa (4) HOHUMAaTB, OCTUTaTb 
behöva (2) HYxXKIaTBCA 

bekväm ynzoOHBbiä 

bero (3) 3aBUCeTB 

berätta (1) PaccCKa3bIBATB; COOÖLINATE 
besitta (4) oOJtataTB, BJIa ICT; UMCTb 
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beställa (2) 3aKa3bIBaTb 

bestämma (2) 1) pemaTt>b; 2) Ha3HaYaTb; 3) OMpedellAT>, 
YCTAHaBJIUBaTb 

beskviken pa3ouapoBaHHBä 

betala (1) IIaTUTE, 3aINIaTUTE 

betjäna (1) oO6CIyY<KUBaTB, IPUCIYKUBaTbE 

betyda (2) 1) 3HauUuTB, O3HaYaTb; 2) UMETB 3HaYeHUe 

bibliotek -et, = OuOuoTeKa 

bil -en, -ar MammuHa, aBTOMOÖUJIE 

biljett -en, -er OuIeT 

biljettexpeditör -en, -er mpogaBen OVJIeTOB 

biograf -en, -er I) KUHO (ucKyccme6o), 2) KUHOTeaTp 

bister yrproMBI4, CYPOBBIÄ 

bita (4) KycaTB, XKallUTb 

bjuda (4) 1) npentaraTtT>b; 2) IpUrtamaTtb 

bland cpeau, MeKIy 

blankett -en, -er aHKeTa 

blek öxexHbrä 

blekna (1) ÖxexHeTBb, MOÖJIexHeTb 

bli (4) (blir, blev, blivit) 1) ÖbITB, NMETb MeCTO; 2) CTaHOBUTBCA 

blomma -n, -Or IIBeTOK 

blondin -en, -er ÖoHIUHKa 

blus -en, -ar Ony3a, Öty3Ka 

blå cunni, rony6oik 

blåna (1) cCHHeTb; CAHUTB 

bo (3) KUTB5; IPOXKUBaTB 

bok -en, böcker KHura 

boll -en, -ar Mau 

bord -et, = cToI 

bort npour, nonok 

borta znaJieKo, BIaJIUu 

bortifrån usnasieKa 

bra xopomnui; XopoImo 

bred muapoKnä 

bredvid Bo3Je, OKoJIO 

brev -et, = nUCEMO 

brinna (4) ropet; 
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bror, brodern, bröder öpart 

brottslig mpecTYyttHbIl, KDUMUHaJIbHBbIH 
brun KopuuHeBBblä 

bryta (4) JOMaTB, Pa30UBaTb 

bryta av (4) oOTIOMUTEB 

bråk -et, = IryM, TaM, CKaHIa 

bränna (2) CKUTaTB, >KeYb 

bröd -et, = x,1e0 

burk -en, -ar KOHCepBHas ÖaHKa 

buss -en, -ar aBToOyc 

bygga (2) CTPOUTB, BO3UBUTATb 

byta (2) MeHATB, OOMCHUBaTB 

byxor (pl) OproKu 

båda o6a 

både... OCh u... U; KaK..., TAK U... 

båt -en, -ar 1) 1ozKa, IIJHONKA; 2) CYIHO,KOPaÖJI; 
bära (4) HecTU, HOCUTB 

bäst Haurtyumnä, CaMBÄ Jyumniä 
bättre ryume 

böra (bör, borde, bort) oJLKeHCTBOBATE 
börja (1) HauNHaTB, MPUCTYIaTb 


C 


chans -en, -ar 1) uratc, ynoOHBÄ cIyuad; 

2) BO3MOXKHOCTB, BeDPOATHOCTB ycCIHexXa 
charmig I) o4apoBaTeJIbHBIN; 2) IUXOK, ymartok 
check -en, -ar uecK 
cigarett -en, -ar curapeta 
Cirka mpuOJIu3UTeJIbHO, IPUMePHO 
cykel -n, cyklar Bexocuren 
Cykla (1) e30UuTB Ha BeJIocUunene 


D 
dag -en, -ar IeHb 
Danmark /axua 
dansa (1) TaHUeBaTE 
dansk zatcKuiä 
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dansk -en, -ar ZaTYaHUH 

danska -nN LaTCKUÄN A36IK 

de 1) oHu; 2) onpegelöHHbHIN apTUKIIbS MH. 4. 

december zneKaOps 

del -en, -ar YacTBb, IOJIA 

dem vux, uM 

den oH, oHa (da Heodyueen. cyw.); 2) OMPezertöHHBbIä 
aPTUKJIK OOIMero poga 

den / det / de där (Bon) tor, Ta / TO / Te 

den / det / de här (Bort) 3toTr, ata / 3TO / 3TU 

denna (detta, dessa) ata, a3ToT (3TO0, 3TU) 

deras ux (npumadc. mMecm.) 

dess ero, ec (044 Heodyueen. cyw.) 

det I) IuY4HOe MeCTOUMCHHUE OHO; 2) YKa3aTeEJIbHOe 
MEeECTOUMCHHUE Imo, mo 

dig teO6a 

din (ditt, dina) TBoä/TBo4, TBOÉ, TBOU 

direkt I) npaMol, HemocpegcTBeHHBIU; 2) IPAMO 

diska (1) MBEITB TOCyYyAy 

diskussion -en, -er ucKYyCccHa 

diskutera (1) oO6CyxKIaTb, IUCKYTUPOBAaTb 

dit 1) Ttyza; 2) Kyra 

djur -et, = KUBOTHOe 

dotter -n, döttrar nous 

dra (4) (drar, drog, dragit) T1HyTB, TaIUTB 

dricka (4) tat; 

drunkna (1) ToOHYTbB, YTOHYTb 

dränka (2) yTottUuTb 

du TE 

duka (1) HaKPBIBATB Ha CTOJI; HOJABATE ey 

duktig crrocoOHBY, IeJbHbIN, YMeJIbIH 

dum ryms; OCcTOJIKOBHIU 

dylik Taxol, TaKOro poza; MOIOoOHBIÄ 

dyr zoporoi 

då (napeuue) Torna; (Co103) KOrna 

dålig rtoxol, CKBepHBIN, HeromHbId, UCHOPYCHHBIÄ 

där 1) Tam; 2) re (omHocum.) 
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därborta BoH TaM 
däremot HanpoTUB, 3aTO 
därför att noTOMy TO 
därifrån oTttyga 

dörr -en, -ar IBepb 


E 


efter 3a, CJIeOM, IOCJIC 

eftermiddag -en, -ar mocJteo6eneHHOe BPeMA, BPEMA 
THOCJIC HOJIYHHA 

eftersSOmMm TaK KaK, MOTOMY YTO, HOCKOJIBKY 

egentligen coOCcTBeHHO TOBOPA; B CYINHOCTU 

ej He; HeT 

eld -en, -ar 1) oroHb, IJIAMA; 2) KOCTÉP 

elev -en, -er y4ecHUK 

elfte onuHHamnaTbIä 

eller unun 

elva oxuHHaluaTb 

enda exuHCTBeHHBHÄ 

enformig omHooOpa3HBIU, MOHOTOHHBIYN 

engelsk aHrinäicKnä 

engelska -N aHrINUCKAÅN A3bIK 

engelsman -nen, -Män aHrNINYaHUH 

England AHrina 

enkel npoctoi 

enligt Cor,tacHO, B COOTBETCTBUN C 

ens zaxe 

ensam on HOKNÄ 

ensamhet -en oxUHOYecTBO 

er BaC, BaM 

er (ert, era) Bam/Bama, Bame, BaIuU 

erbjuda (4) npemtaraTb 

etta -n, -Or exuHUna 

Europa EBpona 

exempel, exemplet, = npuMep 

exil -en CCEWUIKa, U3THAHUe 

expedit -en, -er nmpozaBen, MpodaBmImuIa 
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extra SKCTPCHHBIN, YuUpe3BHIYaNHBIN; CBEepX TOTO 


F 
faktum -et, fakta dart 
fall -et, = cxytal 
familj -en, -er CeMbBa 
fantastisk haHTacCTUYCCKUÅN, OIPUYYIIUBHIU 
far (fadern, fäder) oten 
fara (4) e31UTB, eXaT6; MYTEINeCTBOBATb 
farbror, -brodern, -bröder zans (no omuy) 
farlig ortacHbIYi, PUCKOBAHHBIÄ 
farmor, -Modern, -mödrar 6a0yikKa (n0 omuy) 
fast, fastän xoTt4a 
faster -n, fastrar TtETaA (no omuy) 
fattig CexHbIÄ, CKYHBIK, yYOOruä 
februari dheBpase 
fel HeBepHbIÄ, omnOOoYuHbÄ 
fel -et, = omnuOKa, MIPOMax 
fem nat; 
femte naTbä 
femtio nATBIecAT 
femtionde natTUIecATbBÄ 
femton TATHalINLaTb 
femtonde tnaTtHalnaTblä 
fest -en, -er I) npa3zHUK, IPa3IHeCTBO; 2) BeYUCPUHKA 
film -en, -er M$UuJIeM, KUHOKaAPTUHa, KUHO 
fin 1) TOHKUUN, MeJIKUUN: 2) HEKHHIYN, U3SIMHbIÄ; 3) OTIUY- 
HBIN, MPeKPacCHBIÄ 
Finland PuHIAHINA 
finna (4) HaxXOnUTB, HAUTU 
finnas (4) HaxXOLUTBCA, ÖBITB, CYIMeCTBOBATb 
finsk butcKni 
finska -N BUHCKAÄN A36IK 
fisk -en, -ar pbeiöa 
fjorton ueTBIPHalLaTE 
fjortonde ueTBIPHaxuaTbIÄ 
fjäll -et, = ropa 
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fjärde ueTBÖpTBÄ 

flaska -n, -Or ÖyTBIIKA 

flicka -n, -Or IeBOouKa, IeBymKa 

flyga (4) 1eTaTB; MOJIeTETb 

fort 6bsiIcTpo 

fortfarande Bcéö emö; B LaJIbHeNIIeM 

fot -en, fötter Hora (cmynHa) 

foto -t, -n dotorpaduds, SOTOCHAUMOK 

fram Brepön 

framfor BIrepennu; nepex 

framifrån coepeau 

framme 1) Buepeau, Ha BULy; 2) y LeJIU, Ha MecTe 

Frankrike PpaHuna 

fransk dpatuyscKnä 

franska -n Ppatuy3cKAÄ A3bIK 

fransman -nen, -Mmän dtpatnys 

fredag -en, -ar nATHUNAa 

fri cBOOOZHBIÄ 

frisk I) 310poBBiä, OOXpbrä; 2) CBEXXUÄ 

fru -n, -ar 1) >xeHa, CyIpyra; 2) 3AMYXKHA4 IaMa, 
XO34UKa; 3) TOCHOXAa, CyNapbIHA (neped dhamusueitt, 
36aHUeM, MumyAoM) 

frukost -en, -ar 3aBTPaK 

frysa (4) 1) 3aMep3aTb; 2) MÖP3HYTb; 3) 3JAaMOPaIKUBATb 

fråga (1) 1) cnpamnuBaTb; 2) BBIICHATb 

från 1) ot, 43; 2) (0 epemenu) c, co 

ful HeKpacuBBi, LypHod 

full noxHBbIÄ, HaMoJIHeHHBblIÄ 

fundera (1) Pa3MBILLIATB, PA3IYMBIBATE 

fyra aetBipe 

fyrtio copoK 

fyrtionde copoKoBoi 

få (4) (får, fick, fått) 1) norytatb, IpuoBpeTaT>; 
2) 3aCTABUTB, MOÖYIUTB; 3) CMETB, UMCTB IIPaBO; 
4) TOJIKCHCTBOBATB 

få tag i I) NON MaTB, CXBATUTB; 2) Pa3IoÖBITE 

fågel -n, fåglar nTuua 
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fängslande 3axBaTBIBaIomuÄ, yBJIeKATEJIbHbIÄ 

färdig roTOBBIYN, 3a2KOHYCHHBIN 

födelsedag -en, -ar IecHb POKICHUA 

följa (2) 1) cxezxoBaTtb (34 KeM-Aaubo); 2) CIIeIOBaTB (ueMy- 
Au60); TIPOBOXKATB, COMPOBOXKJIATb 

fönster, fönstret, = oKHo 

för 1) (coo3) TaK KaK, TIOTOMY 4TO; 2) (Hapeuue) CJINIMKOM; 
3) (npedn.) nepen; Ha, 3a (0 epemeHu), 3a (NO NPU4UuHe, Ha 
OocCHO6AaHuUu), IJIA, PAU 

före zo0, npexIe 

föredra (4) (-drar, -drog, -dragit) mpegnountTaTb 

Förenta staterna CoeznHöHHBIe INTaTH (AMepUuKU) 

föreställning -en, -ar CIeKTaKJI6, MPelCTaABJICHUe 

författare -nN, = aBTOpP, MUCaTeJIb 

förfärlig yxxacHBbI4, CTPamHbÄ 

förintande pa3pyItuTeIbHbIK, THÖCJIBHBIU 

förklara (1) OOBACHATB, PA3BACHATE 

förlora (1) TepaTB, YTPAYUBAaTB, IUIINATBCA 

förlåta (4) u3BUHATB, NPOINATE 

förr paHBIne, TPexXxIe 

förra npezeytymnd, MpomvibIU; IPeKHUUK, ÖbIBINÄ 

förresten MeKIy IPouuM 

förrän (coio3) TtPeXxIe YCeM 

först cHauaJia, BHauaJie, CIepBa 

första nepBerä 

förstå (4) (-står, -stod, -Stått) ToOHUMaTB 

förStåS KOoHeuHO, eCTeCTBEHHO 

försvinna (4) uc4e3aTb, MPOTalaTb; TePATBCA 

försök -et, = I) onsITKa; 2) Ipoba, OMBIT 

försöka (2) meITaTBCA; MIPOOOBAaTb 

förut (Hapeuue) TPeEKIe, PAHBIIe 


G 


gammal ctapBä, TOXKUINOK 

ganska ZoBOJIBHO, TOPAJIOYHO 

gata -n, -Or yxua 

ge (4) (ger, gav, givit) IaBaTbB, MepelaBaTb 
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genast cei4ac, TOT4aC, HEMeIICHHO 

Genom uepe3, CKBO35 

gifta sig (2) XeHUTBCA; BHIUTU 3AMYXK 

givande Il) BBITogHBIN; 2) MOJIe3HbIä 

givetviS KOHeYHO, Pa3yMeeTCA 

glad Becébnri, PatocTHBIN; IOBOJIBHBIN 

glas -et, = I) cTeKJIO; 2) CTaKaH, PIOMKa, OOKaJII 

glömma (2) 3a0BIBaTE 

god xopowmniä 

golv -et, = not (e dome) 

grad -en, -er I) crterteHb, Mepa; 2) rpanyc; 3) CTereHb (yuéHaa) 

grav -en, -ar MoruJia, TrPoOOHULa 

gren -en, -ar |) BeTKa, BEeTBB; 2) OTPACJIS 

grinig :KaJlytoInNÄCAa, HelOBOJIBHBIN, MJIAKCUBBIN 

GrOV I) TPyOBIK, »KeCTKUYN; 2) CUJIBHBIU, KPENKUN; 
3) HeoOpaOOoTaHHBINU 

grund -en, -er I) zHOo; 2) MouBa, 3eMJI4; 3) OCHOBaHUeS, 
OCHOBAa; 4) IPUYUHa, OCHOBAHUC 

grå cepbii; ceno 

gråta (4) (gråter, grät, gråtit) mIaKaTb 

gräla (1) I) ccopuUTBC4, ÖPDAHUTBCA; 2) OTUUTBIBATB, PYTATE 

grön 1) 3exöHBbIK; 2) MOJIONOlN, HecmnejbIi, He3pejibrä 

grönsak -en, -ar oBOLIL; 3€JICHb 

gul >KöTBN 

gå (4) (går, gick, gått) 1) unTu, XOLUTb; YXOIUTB; 
2) (0 6pemeHu) TPOXOLUTB, UNTU; 3) ÖbYHKIUNOHUPOBAaTB; 
gå bort yxonuTb, YMUpaTb; gå förbi npoxouTb 
MUMO; Gå Ut BBIXOIUTB 

gärna oxXOTHO 

gäst -en, -er 1) TocTB5; 2) MOCeTUTeJIb, KJINCHT 

göra (2) neJlaTb, COBepHIaTE 

Göteborg Töte6opr 


H 


ha (har, hade, haft) umet>;, BIaneTtb; oOnantat>; ha rätt 
ÖBITB IIPABBIM 
han ok 
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hand -en, händer pyKa (Kucmbv) 

handduk -en, -ar nooTeHUe 

hans ero (npumaodc. mMecm.) 

hata (1) HeHaBUIeTbB 

hatt -en, -ar uvrarna 

hav -et, = Mope 

hej npuBert!; hej då noKa (npu npowanuu); hej så länge 
JO CKOPOTO; CKOPO YBUIUMCA 

hel uejnrä, BecCb 

helgdag -en, -ar mpa3tHUYHBIN IeHb; MPa3HUK 

hellre oxoTHee, CKoOpee, ITytme 

helst oxoTHee BCero, CKOPee BCero 

hem -met, = zoM, xunume; hem zoMmol 

hemifrån 43 noMa 

hemlighet -en, -er TalHa, CeKPeT 

hemma zoMa 

henne eE (auun. mMecm.) 

hennes ce (npumancam. mecm.) 

herr roctionun (neped daMmuauei, 34eaHueMm uru mumysom) 

heta (2) (heter, hette, hetat) Ha3bIBaTbCA 

hinna (4) 1) zocTUraTB; 2) YCHeBaTb 

historia, historien, historier 1) uctopua (nayKa); 
2) PacCKa3, MOBeCTB6; 3) CJIIy4al, UCTOPHA 

hit croza 

hitta (1) HaXOOUTB, OTBICKUBATB 

hjälpa (2) HoMoraTt>b 

hjärta -t, -n 1) cepnaue; ya; 2) UCHTP, CePezUHa 

hjärtlig cepneuHbiä, UCKPeHHNÄ 

Holland To,inaknua 

holländsk roJtiaHIcKuä 

holländska -n roJttaHICKUUN A3bIK 

hon oHa 

honom ero (auun. Mecm.) 

hopp -et Hazexma 

hoppas (1) HaneATBCA 

hos y Koro-J460 (e dome) 

hotell -et, = oTeJIb, TOCTUHULNAa 
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hugga (4) KoIOTB, PYÖUTb 

hund -en, -ar co6aKa; nöc 

hundra cTto 

hundrade coTtBHä 

hur KaK, KaKUM OOPa30M 

hur dags B KOTopoM tacy 

hus -et, = OM; 30aHUCe, CTPOCHHUG, >KUJIULNe 

huvud -et, = roxioBa 

huvudstad -en, -städer ctTounua 

hålla (4) (håller, höll, hållit) I) zepxxaTb; 2) BMeILaT>, 
COIePxKaATb 

hård 1) TBöpnabnå, KPenKUÅ; 2) CYPOBBHIÄ, CTPOrNÄ 

hälsa (1) 3z0poBatbea; MepedaBaTb OpuBet; hälsa på 
HaBCeLLaTb 

hälsning -en, -ar 1) IpuBeTCTBUC; 2) MPUBeT 

hända (2) cIyYy4aTBCA, MPOUCXOLUTE 

här 3zecb 

härifrån otcioza 

hög I) BBICOKUYN; 2) TDOMKUH 

höger mpaBBi (He Aeebii) 

höja (2) NoOxHUMAaTb 

höra (2) CIIBIMaATB, YCJIHINMNATE 

hörn -et, = yroz 

höst -en, -ar oceHb 


i 1) B, BO, Ha; 2) B TeuecHUe 
ibland uaHorzna 

icke He 

idag ceroaHa 

idé -en, -er uned, NOHATUC, MPeICTABJICHUe 
ifall B cxytae; ecIu 

igår Buepa 

illa m10x0, KYypHO 
imorgon 3aBTpa 

iN BHYTPBS; B IIYÖVK He 
inbjuda (4) IpurJamaTb 
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influensa -n, -Or Tpurn 

ingen (inget, inga) HUKT0; HUKaKON; HUYTO, HUYero 

ingenstans Hurze 

ingenting HUaTo0, HU4ero 

inifrån usHyTpu 

inklusive BKJIO4ad 

innan (coro3) IPexIe YCeM 

innan dess no Toro 

iNNe I) BHYTPU; 2) koMa 

institution -en, -er I) y4pexxzeHUe; NHCTUTYT; 
2) Kadenpa B By3e 

inte He; HU 

inte alls BoBce He 

inte så... SOM He TaKOÄ... KaK 

intelligent I) CMBILITÖHBIN, MOHATJIUBBHIYK; 2) YMHBIÄ 

intressant uHTepecHBIÅ, JIIOoOOMBITHHIUN 

Island VIcxaEzua 

isländsk uctaHIcKuä 

isländska -nN uctaHICKUUN A36bIK 

Italien UTtaxua 

italiensk uUTaJIBAHCKUÄ 

italienska -N UTaJIIBAHCKUUN A36IK 

iver -N I) pBeHUe; 2) TOPAYHOCTB 


J 
ja za 
jag a 
januari 2HBapb 
jaså! BoT KaK! HeyxeJiu? 
jaVviSSt a, KOHeYHO 
jobba (1) pa6oTaTB 
jord -en 1) 3eMJI4, 3eMHOX Ilap; MUpP; 2) 3eMJI4, HOYBa, TPYHT 
journalist -en, -er KypHaJmcT, XyYPpHaJlucTKa 
jU Belb, Ke; KOHCYHO 
ju... desto uem (60.oue)... TeM (60abue) 
jui -en, -ar POKIecTBO 
juli uroe 
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jUNi UIOHB 

JUSt UMCHHO, KaK pPa3, TOYHO 

jämföra (2) cPaBHUBaTb 

jättebra neUcTBUTeJIbHO XOPOINUÄN; 3aMeYaTeJIbHBHÅ, 
TIPeKPacHBIÄ 


K 

kafé -t, -er Kkadpe 

kaffe -t xkodhe 

kall xoxozHBbä 

kalla (1) 1) Ha3bIBaTB, 3BATb; 2) 3BATb, BbI3HIBATH; IIPUTJIAINATE 

kallna (1) ocTBIBaTB 

kamrat -en, -er ToOBapuIL, APUATeJIB, IPyr 

kanske Bo3MOXKHO, MOXKET ÖBITb 

kassa -n, -Or Kacca 

kassett -en, -er KacceTta 

kassör -en, -er Kaccup 

kasta (1) öpocaTB, KUIATB, INBBIPATb 

katt -en, -er KOoT, KONIKa 

kille -n, -ar mapeHb; MaJIbYyraH 

kilometer -n, = KUJIOMeTp 

kiosk -en, -er KUOCK 

kjol -en, -ar toöKa 

klaga (1) 1) ;XaJIoBaTBCA, CeTOBATB; 2) IOMaBATB KaJIoOy 

klocka -n, -Or acer 

klok ymuHbBiä 

klä sig (3) ozeBaTBCA B...; HOCUTB 

kläder (pl) ozexKz>bI 

klänning -en, -ar IJIaTbe 

knapp cKyaHBä 

kolla (1) mpoBepaT; 

komma (4) (kommer, kom, kommit) IpuOBIBaTe, 
npuaesxkaTt5; komma ihåg BenomHuTtb; komma än 
BXOIUTB 

kompis -en, -ar ToOBapuIu, APUATeJIE 

konst -en, -er UCKYCCTBO 

kontor -et, = KoHTopa, odhuc 
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kontrollera (1) KOHTPOJIUPOBAaTB, IPOBEPATE 

kopp -en, -ar uamkKa 

korridor -en, -er Kopunop 

kort KkopoTKuä 

korv -en, -ar 1) Ko6aca; 2) CocUCKA 

kosta (1) cTouTB 

kostym -en, -er KoCcTIOM (MydccKOLU) 

kraftig cubHbÄX, KPenKUN; 3IOPOBBIK, OOXPBIÄ 

krig -et, = BoliHa 

krona -n, -Or 1) KopoHa; 2) KpPoHa (denxexcHaa edunuua) 

kräkas (2) TOmHUTB; PBATbB 

kung -en, -ar KopoJIb 

kungarike -t, -N KopoJIeBCTBO 

kunglig KoponeBcKui 

kunna (kan, kunde, kunnat) 1) 3HaTB, YMeTB; 2) MOYPB, 
ÖBITE B COCTOAHUU 

kurage -t xpaOpocTB, CMeJIOCTb 

kusin -en, -er IBOIOpozHBIHX ÖPaT; IBOIOPOIHaA CecTpa 

kvalitet -en, -er KauecTBO 

kvart -en, -er I) 4eTBepT5; 2) YCTBepTbE taca 

kvinna -n, -Or >xxeHIIUHa 

kväll -en, -ar Beuep 

kyla (2) oxIaxXKIaTb, OCTYXKATb 

kyssa (2) uestoBaTb 

känna (2) 3HaTB, ÖBITB 3HaAKOMBIM; känna igen y3HaT>, 
npa3HaTtb; känna SIG YUYyBCTBOBATB CeOA 

kär I) goporol, MUJIbIZ, J[IIWOUMBIK; 2) BJIIIOOJÖHHBIYH 

kärlek -en, -ar JIIo60Bb 

kö -en, -er ouepenb 

kök -et, = KyXH4 

köpa (2) moKyYraTb 

köra (2) 1) exaTB, e3IUTb; 2) BO3UTBH; 3) BONUTB MaIIUHy 

körkort -et, = BoOzUTeJIbCKOe YLOCTOBeEPeHUe 

kött -et Maco 


L 


land -et, länder cTpaHa, rocytapeTBO 
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ledig cBoOOzHBbIU, He3aHATBHIU, BAKAHTHBHIÄU 

leende -t, -N y,biIOKa 

lejon -et, = seg 

leka (2) utpart> (e uepvi) 

lekkamrat -en, -er Ipyr ZeTCTBa 

lektion -en, -er ypoK 

leva (2) xuTB 

ligga (4) (ligger, låg, legal) I) texxaTb; 2) ÖbITb 
PaCIOJIOOKCHHBIM; HaXOIUTBCA 

lika... SOM TaK XC... KAK 

lite(t) MaJIo; HeMHOTO; HeKOTOPOe KOJIHYECTBO 

liten MaIeHBKUH, HeOoJIbIHod 

liter -n, = zuTp 

liv -et, = KU3Hb 

ljuga (4) Iratb, BPaTE 

ljuS CBeTJIIbIÄ; ACHbHIN 

ljus -et, = cBeT 

ljusna (1) 1) (Pac)CcBeTaT;; 2) MPOACHATBCA 

lova (1) o6emaTe 

lunch -en, -ar JIaH4Y; BTOPoÅX 3aBTPaK 

lyckad yzauHbiä, ycnemHbä 

lyckas (1) ynaBaTBec4a 

lycklig c4acTtIuBBIN; ÖJtaromoJjtyuHbä 

lyckligtvis K C4acTBIO 

lyfta (2) 1) TOxHUMATB, IPUTOJLHUMATB; 2) MOLHUMAaTBCA 

lyssna på (1) cxymatb 

låg 1) Hu3KUÄ, HeBBICOKUN; 2) TUXUN, HerPOMKUÅ 

låna (1) I) ÖpaTb B3aUMBI; 3AUMCTBOBATB, 2) HaBaTb 
B3aUMBI 

lång |) nIUHHBHÖÄ, latöKNÄ; 2) BBICOKNÅ (0 uesos6eke), 
3) IPOZOJLKUTCJIBHBIÄ 

långsam MemteHHbIY, MemINTeJIbHblÄ 

låsa (2) 3anupatB(cA) 

låta (4) (låter, lät, låtit) 1) 3BytaTt5; 2) pa3pelaT>, 
TIO3BOJIATb 

låtsas (1) IpUTBOPATBCA, MPUKUIBIBATBCA 

lägenhet -en, -er KBapTUupa 
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lägga (4) (lägger, lade, lagt) 1) KJacTB; HOIOKUTB; 
2) TIOCTABUTB, MOMECTUTb 

lägga sig (4) IOKUTBCA, YKJIANBIBATBCA (CIATB) 

lämna (1) 1) ocTaBIATB; ÖPOCATB; MOKUIATB; 
2) mepelaBaTb; BPYYaTb; MPeIOCTABJIATS 

länge zozro, MPozoJLKUTeJIBHOe BpeMa; länge sedan 
JZaBHO, JaBHBbIM-JaBHO 

längta till (1) 1) cTpacTHO XKeJlaTB, ;KAXKIaTbB Yero-JIN6O; 
2) TOCKOBATB 

lära (2) y4uTB, O0y4aTb 

lära sig (2) 1) y4nTBeA, OÖYyYaTBCA; 2) HAYYUTBCA 

lärare -N, = y4UuTeIIp, MPenodlaBaTeJIb 

läsa (2) I) unTaTb; 2) YYUUTBCA 

lätt nörKnä 

lättnad -en oöxerueHue 

lördag cy66ota 


M 
maj Max 
mamma -n, -Or MaMa 
man -nen, Män MyxYUHa; MY 
mars MapT 
Massa -N, -Or MacCca, MHOXKeCTBO; KYy4a 
mat -en, = KyIlaHBe; exa 
med c 
medan roKa, B TO BPEMA KaK 
mellan MeKIy, CPedu 
men HO 
mena (1) 1) ZyMaTB, HOJIaraTb; 2) MOIPa3yMeBaT>b, 
UMETB B BUY 
mer I) 6oxbmud; 2) OOJIbINe 
mest I) HauOoNbWnNÄH: 2) OOJIbINe BCero 
middag -en, -ar I) o6ex; 2) MoJINeHbB 
Mig MeH4, MHe 
mild MarKUlN, KDOTKUUN, HEXKHBIN 
miljard -en, -er MUJIInapa 
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miljon -en, -er MUJUINOH 

miljonte MuJIIHOHHBIÅH 

min (mitt, mina) moä / Moa / MOE / MOU 
mindre 1) MeHbIunÄZ; 2) MCHbINe 

minut -en, -er MUHyTa 

missunna (1) 3aBUNOBATE 

mjölk -en MoJIoKo 

mor (modern, mödrar) Mat; 

morbror, -brodern, -bröder nana (no mamepu) 
morfar, -fadern, -fäder zeznywKa (no mamepu) 
morgon -en, morgnar ytpo 

mormor, -modern, -mödrar 6a6ymkKa (no mamepu) 
moster -n, mostrar TETA (no Mamepu) 

mot (no HanpaeneHuio) K 

MOTtion -en IBYLDKCHUe 

motiv -et, = MOTUB, MOOYy:KIeHHUGe, MOBOI 
motorcykel -n, -ar MOTOLUKII 

museum, museet, museer My3el 

musik -en My3bIKa 

mycket 1) MHOro; 2) OuecHb, BeCBMa, KPaliHe 
måla (1) 1) KPacUTB; 2) HUCATb KPACKAMU 
månad -en, -ar Mecau 

måndag -en, -ar NoHelejbHUK 

måne -n, månar JyHa 

många MHOrue; MHOTO 

måste 1) OJLKeHCTBOBATB; 2) ÖBITE BHIHYXICHHBIM 
människa -n, -Or ueJloBeK 

märka (2) I) 3ameuaTtBb; 2) OTMeYaTB, BHIICJIATE 
möbel -n, möbler npemMet MeOeJIu; MeOeJib 
möjlig BO3MOKHBIU 

möjligen Bo3MOXKHO 

mönstra (1) OCcMaTPUBaTB, O003peBaTbB 

mörk TEMHBIÄ 

mörkna (1) TeMHeTB 

mössa -n, -Or IlaINKa; KeMKa 

möta (2) BeTPeuaTBCA 
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N 
nation -en, -er Hauu4; Hapol 
natt -en, nätter Houb 
naturlig ecTecTBeHHBIUN, IPUPONHBIÄ, HATYPAJIbHBIÄ 
naturligtviS KoOHeY4HO, Pa3yMeeTCA 
nedslå (4) (slår, slog, slagit) 1) nonzaBIATb (cusoi); 
2) 3aMUCBIBATB 
Nej HeT 
neka (1) oTPULaTb 
ner (ned) BHu3 
nere BHU3y 
nerifrån c Hu3y 
Nervös HepBHBIU 
Ni BEI 
NIO IeBATb 
nionde ZeBATbÄ 
NIittio TeBAHOCTO 
nittionde zeBAHOCTBIÄ 
NIttON IecBATHaINATb 
nittonde zeBATHalnNaTblÄ 
njuta (4) HacIaxxIaTbeA; MOJIYGaTE YXOBOJIBCTBUC 
NOg I) OCTaTOYHO; 2) IOBOJIBHO; 3) HeCOMHCHHO 
noll HoJtB 
Norge HopBerua 
norr ceBep 
norra CceBepHBbIÄN 
norsk HopBexcKui 
norska -N HOPBeKCKUÅN A3bIK 
november HosOpb 
NU Tenepp, ce 4ac 
nuförtiden Terepb, B Halle BPeMA 
nummer, numret, = HoMep 
nuvarande HacTtosaImnd, TenepemwHUX, HBIHeIUHNÄ 
NY HOBBINY 
nyckel -n, nycklar KIrou 
nyhet -en, -er HOBOCTB, HOBUHKa 
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någon (något, några) 1) KTo-TO0, KTO-HUOYIb; KaKOl-TO, 
KaKOU-HUOYIb; 2) YUTO-TO, UTO-HUÖYIb; 3) HeKOTOPBIÄ 

NågOnsin Korna-TO, KOrMa-HUOYIb 

någonstans rIe-TO, rIC-HUOYIb 

någonting uTO-TO, UTO-HUOYIb 

när Korta 

nästa cIenyromnä 

nästan nouTU 


O 


observera (1) 1) HaOJIFolaTb, 3AMCYaTb; 2) UCCJIeIOBAaTb 

och ua 

också ToOxe, TAKXKEe 

ofta tacTto 

oktober oKTAOpb 

olidlig HeBBIHOCUMBIU 

Olik HertroxOoKUN, OTJIN4aomnÄca OT; (NPedAog2) Ha, BOKPYT 

omkring (Hapeuue) KPYTOM 

Ond I) 371044, CepnuTBIÄ; 2) MNIOxXxoN 

Onsdag cpeza (ICHb Hexeju) 

operation -en, -er onepauna; MePpopUaTUe 

operera (1) 1) onepupoBaT>b; 2) IeHCTBOBATE 

orka (1) MouB, ÖBITB B CUJIaXx 

Oroa (1) OecHOKOUTB, TPEBOXKUTB, BOJIHOBATB 

OSS HaC, HAM 

OSt -en, -ar CcBEIp 

otrevlig HenpusaTHBbiä 

Otrolig HeBepoaTHBIH, HermpaBIornodoOHBd, 
HeCJIBIXaHHBIN 

Ovanlig HeoOBItaNHBIN, HeOOBIKHOBCHHBIN, PeNKUN 


P 
papper -et, = I) öyMara; 2) ÖYyMaru, IOKYMCHTBI 
par -et, = I) napa; 2) HecKOJIBKO 
parkera (1) mapKoBaTB (Mauwuuny) 
parkering -en, -ar CToOaHKa (Mauun) 
passa (1) HoxXOLUTb; ÖBITE BIIOPYy 
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peka (1) yKa3BbIBaTB, MOKAa3BIBATB (HA umo-AuUbo) 
per 110; B; Ha 

Piano -t, -N MNNaHUHO 

pojke -n, -ar MaJIbBYUuK 

polis -en, -er 1) noxuuns; 2) noIunekcKNÄ 
POST -eNn nota; MOYTOBOC OTIeEJIeHUe 
potatis -en, -ar KapTodhejb 

prata (1) Pa3roBapUBaTB, ÖOJITATE 

PreCiS TOYHO, KAK Pa3, YMCHHO 
presentera för (1) IpegcTaBIITb KOMY-TO 
problem -et, = npoöJeMa; 3ataua 

prova (1) IpuMepaTe (nsamede u m.n.) 
påfallande nopa3uTeJIbHbÅÄ 

påminna (2) HanoMUHaTb 

påse -Nn, -ar MeloK; MaKeT 


R 


raka sig (1) OöpuTBea 

redan yxe 

regna (1) uzTA (0 doxcde) 

regnrock -en, -ar Imam 

rekommendera (1) PeKOMCHIOBaTb; COBEeTOBaTb 

resa (2) MyTemeCTBOBATE 

restaurang -en, -er PpecTopaH 

revolution -en, -er peBoJHouua 

rik 6oraTBbiä 

rike -t, -N I) rocygapeTBO, UMTCPUA, IapeTBO; 2) OÖJIACTB, 
cdMepa 

ringa (1) 1) 3BOHUTB (no mesedony); 2) 3BYTaTb 

riva (4) 1) pBaTB, IPaTb; 2) Pa3PpyImaTb, JJOMaTb 

rolig 1) 3a0aBHBIU, BecEöJIbIN; 2) CTPDAHHBIÄ 

roman -en, -er poMaH 

rostig |) pxxaBBIN; 2) XPUIIBIÅ (0 2040ce) 

rum -met, = I) MecTO0o; 2) KOMHaTa, MOMeImeHHe 

runt BoKpyr 

rysk pyccKknä 

ryska -nN pyccKUl A36IK 
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Ryssland Poccua 

rätt |) IpaBUJIbHbIÄ, BePHHIU, UCTUHHBU; 
2) CHPaBeIIUBBIÄ; 3) KOBOJIbHO; OYCHb 

rätt -en, -er ÖJtogo, KYIaHbe 

röd KpacHBbiä 

röka (2) KypuTb 

röst -en, -er roxioc 


S 


sak -en, -er Beurp, MpedMeT 

sal -en, -ar 3ax 

samarbeta (1) coTPyHU4aTb 

Samma TOT Xe (caMubiU) 

samtal -et, = pa3roBop, Oecema 

SaNN APaBLUBHIN, UCTKHHBIN 

se (4) (ser, såg, Sett) 1) BUneTb5; 2) CMOTPETB, 
PaCCMaTPUBaTB; Se... Ut BEINIANETE 

Sedan ToTOM, 3aTeM, HOCJIe TOTO 

sekund -en, -er ceKyHla 

semester -n, semestrar OTOYyCK 

Sen no3zH nä 

Senast He MO30Hee YCM 

september ceHTa0Opb 

servera (Il) oO6CIYXKUBaTbH; MOJIAaBAaTB (HA cmoN) 

servitris -en, -er OhUuuNaHTKa 

SEX INeCTb 

Sextio mMecTbIecAT 

sextionde iItecTUIecATblÄ 

SextON INeCTHAINLATE 

sextonde mecTHannuaTbiä 

sig ceOa 

simma (1) mIaBaTB, MIBITE 

sin (sitt, sina) cBoi / cBoa / CBOÉ / CBOU 

SiSt |) B KOHIIC, Ha KOHLC; 2) HAKOHEe 

sitta (4) (sitter, satt, Suttit) cuzeTB 

SjU CeMB 

sjuk 6oxbHok 
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sjukdom -en, -ar 60oJte3Hb 

sjunde cezbMmol 

sjunga (4) neTte 

sjunka (4) 1) omyCKaTBCA, CHUKATBCA; 2) TOHYTB, 
TIO PY2KATBCA; 3) IIOHUDKATBCA, MalaTb 

Sjuttio CeMBIecaT 

sjuttionde ceMunecaTBbä 

SjuttON CeMHazuaTb 

sjuttonde ceMHamuuaTBbä 

själv cam (caMa, caMOo) 

sjätte mecTtoi 

skada (1) 1) BPezUTB, MOPTUTB; 2) HAHOCUTB yINepO, 
TIPUHOCUTB YÖBITOK; 3) YIUHÖUTB, MOBPeEXUTb 

ske (3) CIy4aTBCA, MPOUCXOLUTE 

skicka (1) mocbBiNatb, OTIIPABJIATE 

skina (4) OJecTeTbB, CBeTUTb; CHATb 

skjorta -n, -Or pybamKka 

sko -n, -r 6OTUHOK, TYydhJIA 

skog -en, -ar ec 

skola -n, -Or urKoJIa 

skratta (1) CMeaTBCA, XOXOTATB 

skriva (4) nucaTb 

skrivblock -et, = ÖJIOKHOT 

skruta (4) xBacTaTB(CA) 

skynda sig (1) CHemuuTbB, TODONUTBCA 

SKÖN KpacuBBIÅ, MIPeKPacCHBIÅÄ 

slott -et, = IBOpel, 3AMOK 

sluta (1) 1) KOHY4aTB, OKAHYUBaTb 

slå (4) (slår, slog, slagit) 1) öut5; 2) ynaputs; slå ihjäl 
y6uTt>s; Slå sönder pa30UuTB, CJIOMaTb 

släkting -en, -ar PoOuCTBeHHUK 

slö Tynol; JIeHUBBIH, BAJIbIN; HEeMOBOPOTJIUBBIN 

smita (4) yCKOJIB3HYTB, YIPaTb 

Smutsig rpa3HBbä 

snabb OBiIcTpeIä, CKOPBHIÄ 

snabbt örticTpo 

snarare cKopee 
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snart cKopo 

Snål cxynoi, cKapeaHbä 

snäll I) xo6pBerä, MUJIBIN; 2) MOCJIymHbIk 

snöa (1) uzTu (0 cHeee) 

socialist -en, -er COuNaJucT 

sol -en, -ar coHue 

soldat -en, -er coJttaT 

SOM I) KTO, 4TO; KOTOPBIN; 2) KAK 

somlig HeKoTOpBIÄ 

Sommar -en, Somrar ITIeTO 

sommarlov -et, = JIeTHUC KAHUKYIJIBH 

SON -en, SÖner CBHIH 

soppa -n, -Or cy 

sovrum -met, = CIaJIbHA 

Spanien Ucnaxua 

spanjor -en, -er ACIaHel 

spansk ucnaHcKui 

spanska -N UCHaHCKUÄN A36bIK 

spara (1) 1) KOHUTB; 2) ÖCePeYb, IKOHOMHO PacXOlOBaTb 
springa (4) 6eraTtb, ÖC:KaTb 

språk -et, = A36IK, Peub 

spännande UuHTepecHBbIU, 3aXBATHIBAIOINNÄ 
stackars OezHblh, HecCYacTHBIÄ 

stad -en, städer ropoz 

stadig ycTohunBBIN, CTOUKUNUN, MOCTOAHHBIÄ 
stanna (1) I) ocCTaHaBJIIUBATBCA; 2) OCTABATBCA 
stat -en, -er rocydapeTBO 

station -en, -er CTaHUUNA 

stjäla (4) (stjäl, stal, stulit) KPacT5, BODOBATb 
stjärna -n, -Or 3Be3za 

Stockholm CToKrToJIeM 

stol -en, -ar cTyI 

stolt ropzbrä 

stoppa (1) 1) ocTaHaBJIMBaTb; 2) OCTAHOBUTBCA 
stor I) 60JbIuOoÅN; 2) KPYMHBIK; BOIUKNN, 3HAMCHUTBIU 
storlek -en, -ar pasMmep 

strand -en, stränder Oeper; moOepexkbe; BBMOPBe 
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strumpa -n, -Or 4ylOoK 

strumpbyxor (pl) KOJIToOTKU 

student -en, -er CTYdeHT 

studera 1) u3y4aT>b; 2) YYUTBCA 

stycke -t, -n I) KYCOK; IaCTB, OTPeC30K; 2) INTYKA, 
IK3eCMILIAP 

stå (4) (står, stod, stått) cToaT5; OCTAHOBUTBCA, 
BCTaTBb; ÖBITb, HMMCTB MeCTO 

ställa (2) CTaBUTB, MOCTABUTB; YCTAHABJINBATE 

stänga (2) 3aKpbIBaTb; StäNga av BBIKJI[IOYATbE 

störa (2) OecHoKOUTB, MeIlaTb 

SUmMmMa -N, -Or CYMMa, UTOT 

Sur 1) KucIIBI4Ä; 2) CHIPOlN; 3) TYXIIbIÄ 

svaghet -en, -er I) cxtaOoCTB, O6eccuJIue; 2) cIaOaq 
CTOPOHA, HeIOCTATOK 

Svart uöpHBä 

svensk mBeacKAÄ 

svenska -N uBegCKUÄ A3bIK 

Sverige IlIBeuna 

Svår TpydHBbä 

sy (3) IIUTB 

synas (2) 1) Ka3aTBC4; 2) BUNCTBCA, ÖBITE BUIHBIM 

synd 1) rpex; 2) >KaJIocTB; 3) CTBLI 

system -et, = cucTeMa 

syster -n, Systrar cecTtTpa 

Så I) TaKOl; 2) TAK, TAKUM OÖPa30M 3) TAK xe, KaK; Så 
att c TeMm uToOB; Så här BOT TaK; TAKUM OOpa30M; Så 
snart (SOM) KaK TOJIBKO 

sådan TaKoii 

såra (1) 1) PaHUTB; 2) OCKOPÖJIATB 

säga (4) (säger, Sa, Sagt) CKa3aTb, TOBOPUTB 

sällan pezKo 

sämre xyxe 

sämst Hauxynmni 

Säng -en, -ar KPOBaTB 

särskild 1) oco6brä, oOcOOCcHHBIUY; 2) OTZCJIbHBIÄ; 
3) ompenzeNöHHBbIÄ 
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särskilt oco6eHHo 

sätt -et, = cmoco6, MaHepa, o6pa3 

sätta (4) (sätter, satte, satt) 1) cazKaTb, YCaXKUBaTB; 
2) HOMEeILaTb, KJIACTb, CTABUTBb; 3) YCTAHOBUTB; 
nocTaBUTb; Sätta På BKJII0UaTb; Sätta SIg CaLUTBCA 

söder tor 

södra IOKHBÄU 

söka (2) UCKAaTB, PA3bICKUBATb 

söndag -en, -ar BOCKPeceHbe 


T 
ta (4) (tar, tog, tagit) ÖpaT;, B3ATb 
tack cracuboo 
tala (1) 1) TroBOpUuTB; 2) Pa3TOBaAPUBATB, ÖCCEJOBATE 
teater -n, teatrar Teatp 
telefon -en, -er TextedoH 
telefonnummer, -numret, = Homep TeJtehoHa 
tid -en, -er BpeMa 
tidig paHHu 
tidning -en, -ar ra3eta 
tiga (4) MOJITaTB 
till I) K, B, Ha; 2) emö, B IOMoJIHeHUe 
tillS noKa, MOKAa He; IO TeX TOP HOKA 
timme -n, -ar 1) aac; 2) ypoK 
tio IecATbE 
tionde ZecaTbIä 
tisdag -en, -ar BTOPHUK 
titta (1) (TOo)CMOTPeTb 
tjock I) ToxcTBä; 2) rycTok 
tjugO IBaILaTE 
tjugonde nBaluaTbiä 
tjäna (1) 1) cIyYyxKUTB; 2) TONUTBCA 
toalett -en, -er TyaJieT 
tolfte aBeHanaTblÄ 
tolv IBeHalmaTb 
tom nycToh, TOpOXKHUÄ 
torg -et, = mJIomade 
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torr I) cyxol; 2) CYmöHBIÄU 

torsdag -en, -ar ueTBepr 

trappa -n, -Or JecTHULa 

tre Tpu 

tredje Tpetuä 

trettio TPUINaTE 

trettionde TpumuaTtbrä 

tretton TPUHaINLaTE 

trettonde TpuHaluaTblÄ 

trevlig IpuaTHBIÄ, MYJIbIA 

tro (3) 1) BepUuTB; 2) IYMAaTB, HOJIaTraTb 

trolig BepoaTHBIÄ 

troligen BepoaTHOo 

tråkig cKyuHbBlåi, HYdHbÅ 

trång ysKui, TecHBblÄ 

träd -et, = zepeBo 

träffa (1) BeTpeuaTb 

tröja -n, -Or CcBUTep 

trött ycTaJIbIÄ, YTOMJIÖHHBIU 

tröttsam yYyTOMUTeJIBHBIÄ, OIHOOOPa3HBbIÄ 

tung TAKÖNIBIÄ 

tunn I) ToHKuUä; 2) Xynolk, XYDOmaBbIÄ 

turist -en, -er TypucT 

tusen TBICA4TAa 

tusende THEICAYHbU 

tvinga (1) I) IpUHYyxXKIaTB, 3ACTABJIATB; 2) MONaBJIATb 

tvungen BHEIHYXICHHBHÅH, AIPUHYXKICHHbBbÅY 

två zBa 

tvärtom HaobopoTt, HanpoTUB 

tvätta sig (1) MBITBCA 

tycka (2) cuuTtaTB, noJtaratb; tycka OM JIHtOoOUTB, 
HaXOOUTB IPUATHBIM 

tyckas (2) Ka3aTBC4 

typisk TunnmYukbesrä 

tysk HemeuKnä 

tyska -N HeMeuUKUÄNz A36IK 

Tyskland TepmaHua 
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tyvärr K COXKaJIeHUIO 
tåg -et, = noe3l 
tänka (2) I) ZYMaTB, MBICJIUTbB; 2) CUUTATB, HOJIaTaTb 


U 


under Il) non; 2) HVDKe, MeHee 

undvika (4) u30eraTtb 

ung MoJionod 

ungefär IpuMepHOo, IpHÖJIN3UTEJIBHO 

UPP BBePX, HaBepxX 

UPPE BBePpXy, HABepxXy 

uppfinna (4) 1) u300peTaTb; 2) BELILYMBIBATB, COUNHATB 

uppfinning -en, -ar u300peteHUue 

uppgift -en, -er I) 3anaHue, 3a0aua; HeJIb; 2) CBeOCHUA, 
JaHHBIe 

uppifrån cBepxy 

uppskatta (1) 1) oueHUBaTB; 2) BBEICOKO HCHUTb 

upptagen 3aH4ATBHÄ 

ut 43, oT 

utan 1) 023; 2) Ho 

utanför cHapyxku 

ute CHapyxKU; BHe IOMa 

utifrån 43, c; U3BHe 

utmärkt BbLIaIomNÄCA, OTJIUYHBIÄ; OTJIIUYHO, MPeKPaCHO 

UtOM KPOME, 34 UCKJIIOYUCHUCM 


Vv 


vacker KpacuBBÅ, IPeKPacHBbIÄ 

vad uTto 

vakna (1) IpocBiTtIaTBed 

vandra (1) CTPaHCTBOBaTB, ÖPOLUTB 
vansinnig cyMacIitezmud, YMajumuöKHbed 
vansköta (2) npeHeOperaTb, He 3a00TUTBCA 
vantrivsel -N Hecq4acTbe 

var rze 

vara (är, var, varit) OBITB, CYIMeCTBOBaTB 
vara -n, -Or ToBap 
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varandra npyr apyra 

vardag -en, -ar ÖygHUd OeHb; ÖYHU 

vardaglig exenHeBHbIÄ 

varför noueMy 

varg -en, -ar BOJIK 

varifrån oTKyna 

varje KaxXxIbä 

Varm TÖNNIBÅH, ropaunä 

vars ue 

vart Kyra 

varuhus -et, = yYHUBepMar 

vatten, vattnet, = Bora 

vecka -n, -Or HeleJla 

veckodag -en, -ar IeHb HexeJiu 

Vem KTO 

verka (1) Ka3aTBC4, MPOU3BOLUTB BIICYaTJIeHUe 

veta (vet, visste, vetat) 3Hatb (daKxmoi) 

Vi MBI 

Vi SES CKOPO YBUIUMCA 

Vid y, OKOJIO 

vidare zajbime 

vilja (vill, ville, velat) xotetB (coeramb umo-A.) 

vilkas upa (ma. 4.) 

vilken KoTOpBIÄ, KaKoÅX 

Vin -et, -er BUHO 

vindjacka -n, -Or BeTPOBKa, KYPTKAa (C KaniouoHomM), 
aHOPAK 

vinna (4) noOeKHaTB, BHIATPBIBATE 

vinter -n, vintrar 3uMa 

visa (1) MOKa3BIBATb 

VISSt KOHeCYHO 

Vit Oerbrä 

vittne -t, -N CBUZeTeJIb 

vår (vårt, våra) Harm / Hama / Hame / Hamn 

vår -en, -er BecHa 

våt MOKpBIÄ 

väcka (2) ÖyguTE 
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väder, vädret norozna 

väg -en, -ar gopora 

vägg -en, -ar CcTeHa 

vägra (1) OTKa3bIBATBCA 

välja (väljer, valde, valt) BBrönpaTe 

välkänd xopoimo U3BecTHBÄU 

välsigna (1) OJtarocJiIoBJIATb 

vän -nen, -ner zpyr 

vänlig 1) apyxKecKHÅH, IpyxKeJtoOHBIN; 2) JJIACKOBBHIA, 
JIFOOeC3HBIN, IPUBETJIIUBBIN 

vänster JieBbIä 

vänta (1) XKIaTB, OKUIaTE 

värld -en, -ar Mup (eceaexnaa) 

värre xyxe 

VärSt CaMBIU XymmunÅ 

väster 3anan 

västra 3anazHbrä 

växa (2) PacTU, YBEJIHYUUBaTBCA, YCKJINBATBCA 


Y 


yngre MOJIOXe 


Å 


åkalla (1) IpUy3bIBATB, B3HIBATB 
ålder -n, åldrar Bo3pacT 

år -et, = ro 

åt INA 

åtta BoceM>b 

åttio BOCeMBICCAT 

åttionde BocEeEMUICCATBIÄ 
åttonde BocpeMol 


äldre ctapuwe 
äldst caMmbirå cTtapmuni 
älg -en, -ar JIocb 
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älska (1) JIoOUuTE 

än I) em; 2) ueM 

äpple -t, -N 40JIoKo 

äta (4) (äter, åt, ätit) ecTB, KYIIaTbB 
även zZaxe 


Ö 
ögonbryn -et, = ÖpoBb 
öken, öknen, öknar nycTHHA 
öl -et, = nuBo 
önska (1) XOTeTB, >KeJIaTb 
Öppna (1) OTKPEIBATE 
Öster BOCTOK 
ÖStra BOCTOYHBIN 
över 1) Har; 2) uepe3 
överallt Be3ze 
överraska (1) y4UBJIIATB, MOPAaXKaTb 
överrock -en, -ar maltBTo (MydaccKOe) 
Övning -en, -ar ympaxXKHeHUe 


PYCCKO-HIBEICKUHUN 
CJIOBAPb 


A 


aBryCT augusti 

aBTOÖYC buss -en, -ar 
aKaneMMUa akademi -en, -er 
AMepukKa Amerika 
aMEPUKaHCKUN amerikansk 
aHTrNNNCKUA engelsk 
aHTrNINNCKUN A3bIK engelska -n 
anpeznb april 

anTekKa apotek -et, = 
apTUKMNB artikel -n, artiklar 
Adpukra Afrika 


B 


GaOyuLukKa (no mamepu) mormor, -modern, -mödrar; (no 
omuy) farmor, -moder, -mödrar 

ÖaHK bank -en, -ar 

ÖaHKa (Koxcepenaa) burk -en, -ar 

GeraTtb, ÖÅ&xKaTb springa (4) 

GenHbid fattig; (Hecuacmnoii) stackars 

6e3 utan 

G6e3o06pa3Hbii ful 

Oe3yMHBbIÅN vansinnig 

Genpii vit 

Geper (mopcKou) strand -en, stränder 

GecTOJKOBBIN dum 

OnönnNnoTekKa bibliotek -et, = 
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OnunerT biljett -en, -er 

OnuTb slå (4) (slår, slog, slagit) 
ÖnanHK blankett -en, -er 
ÖnenHbiin blek 

ÖMOKHOT skrivblock -et, = 
Onyska blus -en, -ar 
ÖHOLO (Kywuanvde) rätt -en, -er 
GoraTbii rik 

Gone3Hb sjukdom -en, -ar 
GOonTaTb prata (1) 
GOonbHOA sjuk 

GONBLUON stor 

GOTUHOK sko -n, -r 

OparT bror, brodern, bröder 
ÖpaTb, B3ATb ta (4) (tar, tog, tagit) 
OpuTBCAa raka sig (1) 
OpOBB ögonbryn -et, = 
OpPOAMNTbB vandra (1) 
OpocarTb kasta (1) 

ÖPIOKNA byxor 

ÖyANTbB väcka (2) 

Gymara papper -et, = 
ÖyTbiINKA flaska -n, -or 
ObICTPO fort 

ObICTPBIN snabb 

ÖbiITb vara (är, var, varit) 


B i; på, om 

BHYTDb in, in i 

BORA vatten, vattnet, = 

BO3Ae bredvid 

BO3MOXKHO möjligen, kanske 
BO3MOXHOCTbB möjlighet -en, -er 
BO3MOXKHbIN möjlig 

BO3pPacCT ålder -n, åldrar 

BONHa krig -et, = 
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BOKpPyr omkring 

BOJIK varg -en, -ar 

BOMpPOC fråga -n, -or 

BOPOBATB, KPAaCTb stjäla (4) (stjäl, stal, stulit) 
BOCEMHAaALLaTbiIN artonde 
BOCEeEMHAaALaTb arton 

BOCCEMpb åtta 

BOCEMBIeCAT åttio 

BOCKPeECeHBbe söndag -en, -er 

BOCTOK Öster 

BOCTOUHBIN Östra 

BOCBMUHeCaTBbIN åttionde 

BOCbBMOA åttonde 

BNRepön fram (åt) 

Br epennu framme, framför 

BPeAUNTbB skada (1) 

BPeMAa tid -en, -er; BDEMa ro0a årstid -en, -er 
BCerna alltid 

BCMOMMUHaTb komma ihåg (4), minnas (2) 
BCTPeETUTB träffa (1), möta (2) 

BTOPHMUK tisdag 

BTOPON andra 

BXOAUTbB komma in (4) 

B4epa igår 

Bbl er 

BbIÖNPAaTb, BbIÖPATB välja (väljer, valde, valt) 
BbIrNAAeTb se... ut (4) 

BbITOAHBbIN givande 

BbINFPaTb vinna (4) 

BbIKJIOYUTbB stänga av (2) 

BbICOKUNMN hög 

BbICTYNMaTb BNepön, BbIXOAUNTbB stiga fram (4) 
BbIXOAMUNTB gå ut (4); BEIXOAUNTbB 3aMyYXK gifta sig (2) 
BbIXOA HON AeHb fridag -en, -ar 


F 


ra3eTa tidning -en, -er 
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rae var 

rAe-HUNÖYAb någonstans 

fepMaHnuna Tyskland 

Fröte6opr Göteborg 

rnynbin dam 

rOBOPMUTb säga (4) (säger, sade, sagt) 

rom nNaHACKUHA holländsk 

ro NaHACKUN A3BbIK holländska -n 

FronnaHpna Holland 

ronoBa huvud -et, = 

ronoc röst -en, -er 

rony6onr blå 

rOopAbIN stolt 

roOpeTb brinna (4) 

ropOon stad -en, städer 

ropaunn varm, het 

roCnOAMUNH herr 

roOCMOXKa (0 3aMyIacHel oceHWUne) fru -n, -ar; 
(0 He3aMyacHei deeyukre) fröken 

roOCTUHMULLa hotell -et, = 

rOCTb gäst -en, -er 

rOoOCyYyHapCTBO stat -en, -er 

rOTOBMUTbB (e0y) laga (1) 

rOTOBBbBIN färdig 

rpanRyc grad -en, -er 

rpunn influensa -n, -or 

rpyOblii grov 

rPA3HbIN smutsig 

ryCTON tjock 


Aa ja, jo 

AaBHO länge sedan 

HaKe även, ens 

Hanna Danmark 
AaTCKHA dansk 
AaTCKUNN A3bIK danska -n 
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AaTb, AaBAaTb ge (4) (ger, gick, gått) 

ABa två 

ABaALaTbIN tjugonde 

ABaALaTb tjugo 

ABeHaALuaTBbiN tolfte 

ABeLeHanLuaTb tolv 

ABepPp dörr -en, -ar 

ABUTaTBCA röra sig (2) 

AeCBOYKA flicka -n, -or 

AeCBAHOCTO nittio 

ACBAHOCTBHBIN nittionde 

ACBATHAaALAaTbIN nittonde 

ALCBATHAALLaTb nitton 

AeCBATbIN nionde 

AeBATb nio 

Aen (no mMamepu) morfar, -fadern, fäder; (no omuy) far- 
far, -fadern, -fader 

AekaOÖpp december 

AenaTb göra (2) (gör, gjorde, gjort) 

ACHb dag -en, -er; AeHb POKAeHUA födelsedag -en, -ar 

ACHBIUA pengar (MA. 4.) 

AepeBOo träd -et, = 

AepxkKarTb hålla (4) (håller, höll, hållit) 

AeCATbIN tionde 

AecCATb tio 

ACeweBBHIN billig 

AUVNCKYCCUHA diskussion -en, -er 

AUNCKYTHPOBATB (o0cycdambd) diskutera (1) 

ANUNHHBIN lång 

AJUNTBCA vara (1) 

Ana för 

AO till; före 

AOOPBHBIAN (cepdeundii) snäll; (2106e3Hbii) vänlig 

AOBOJIBHO (eecoma, nopadouno) ganska 

HOKYMEHT papper -et, = 

AONrO länge, långt 

AOM hem -met, =; hus -et, = 
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HAOMa hemma 

AOMON hem 

AONOJIHUTEJIbHBbIN extra 

AOpPOra väg -en, -ar 

HOPOTON (musbiir) kär; (0opogocmoawui) dyr 

AOCTAaTOYHO Nog 

AOYb dotter -n, döttrar 

APpyr vän -nen, -ner 

Apyr Apyra varandra 

APYyron annan (annat, andra) 

APWVKeCKUN vänlig 

AYMAaTb (pa3smowramsd) tänka (2); (noragame, 
cuumambe) tro (3), tycka (2) 

AbliLlulaTb andas (1) 

A9SA9 (no mamepu) morbror, -brodern, -bröder; (no 
omuy) farbror, -brodern, -bröder 


E 


EBpona Europa 

ero, eMy (npumaoarc.) hans 

ena, KYLLlaHbe mat -en 

ee, en (npumaoarc.) hennes 

e3AUNTb åka (2); köra (2) (o mawune) 

ecCnu OT 

eCTb (numambca) äta (4) (äter, åt, ätit) 

eLuué (00 cux nop) än, ännu; (donorHumenbdno) till 


2K 


XKAaAHBIN snål 

KaNUNTb bita (4) 

XKaNOBAaTBCA klaga (1) 

KAATb vänta (1) 

XKenaTb Önska (1); vilja (vill, ville, velat) 
KENITBIN gul 

XKeHa fru -n, -ar 

XKEHUTBCA gifta sig (2) 

KeEHLUMNHa kvinna -n, -or 
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Keyb bränna (2) 

XKUBOTHOE djur -et, = 

XKU3Hb liv -et, = 

XKUTBb leva (2); (o6oumame) bo (3) 
KYPHAaJIUCT journalist -en, -er 


3 


3a0aBHbIÅN rolig 

3a0biBaTb glömma (2) 

3aBNAOBAaTbB missunna (1) 

3aBTpPa imorgon 

3aBTPaK frukost -en, -ar 

3an0aHune uppgift -en, -er 

3AÖKUaTb tända (2) 

3aKa3bIBAaTb beställa (2) 

3aKOHYMNTB sluta (1) 

3aKPBIBATB stänga (2) 

3aMOK slott -et, = 

3aHaBEecC (e meampe) ridå -n, -er 

3anan väster 

3anMaAHbiN västra 

3annpaTb (Ha KArov) låsa (2) 

3apaOaTbiBaTb tjäna (1) 

3aTeM sedan 

3BaTb kalla (1) 

3Be3na stjärna -n, -or 

3BeHETb ringa (2) 

3Byu4arTb låta (4) (låter, lät, låtit) 

3Aecb här 

3AOPOBAaTBCA hälsa (1) 

3AOPOBBIN frisk; (6odpoii) kraftig 

3enNÖHbIN grön 

3eMN9 (naaxema) jord -en; (cywa) land -et, länder 

3UMa vinter -n, vintrar 

3HAaTb (Övimb 3HAKOMbM) känna (2); (umemd 
unDBopmauuro) veta (4) (vet, visste, vetat) 
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3HaYNUNTbB betyda (2) 


N 


vu och 

UrparTb (6 uepvi) leka (2) 

upea idé -en, -er 

UNATU gå (om 2060pauwe20), komma (K 2060paWweMy), 
(0 doxacde) regna, (0 cHeee) snöa 

v3 (omKyda) ur; från 

N3BeECTHbIN känd; XOPOLUIO U3BECTHBIN välkänd 

U3BUHUTE förlåt 

n306peTtaTb uppfinna (4) 

n306peTteHne uppfinning -en, -ar 

N3y4aTb studera (1); lära sig (2) 

vunn eller; NAN... NAN antingen... eller 

uMeeTca det finns 

uMeTb ha (har, hade, haft) 

uHOrAa ibland 

UNHTENNIUNTeHTHBIN (0 4esoeeke) intelligent 

UNHTeEpeCHbIN intressant 

UNCKATB söka (2) 

NCKPELHHUANA hjärtlig 

UNCKYCCTBO konst -en, -er 

UNcnaHnna Island 

UNCNaHACKUNN A36bIK isländska -n 

VUcnanHna Spanien 

UNCNAaHCKUN spansk 

NCNAaHCKUN A3bIK spanska -n 

UNCTUHHBIN sann 

UNCTOPMNA historia, historien, historier 

unC4e3aTb försvinna (4) 

UTAaK alltså 

UNTanna Italien 

UTaNbAHCKUN italiensk 

UNTaNIbAHCKUN AS3BIK italienska -n 

vx (npumsaadc.) deras 

UIONb juli 
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UIOHb juni 


K 


KAKAbIN varje 

Ka3aTB6CA synas (2), tyckas (2), verka (1) 
KaK hur; som 

KaKOAN (e eonpoce) vilken (vilket, vilka); (omHocum.) som 
KaKOMN-TO någon (något, några) 
KapTOdMenb potatis -en, -ar 

KaccCa kasse -n, -or 

KacceTa kassett -en, -er 

KacCup kassör -en, -er 

KaTaTbBCA Ha Benocunene cykla (1) 
Kacde kafé -t, -er 

Ka4uecCTBO kvalitet -en, -er 
KBapTuUpa lägenhet -en, -er 

KNOCK kiosk -en, -er 

KUCJIBIN sur 

KHUra bok -en, böcker 

KOrAa när 

KOrAa-TO någonsin 

KOnNOaca korv -en, -ar 

KOJITOTKU (MA. 4.) strumpbyxor 
KOHEeuL slut -et, = 

KOHEeEUYHO visst, naturligtvis, förstås, väl, säkert 
KOHTOPA (ofuc) kontor -et, = 
KOHTPOJINPOBATB kontrollera (1) 
KOMMUTB (dexoeu) spara (4) 

KOPMUHAOP korridor -en, -er 
KOPUYHEBBIN brun 

KOPONeBCKMUN kunglig 
KOPONeEBCTBO kungarike -t, -n 
KOPOJIb kung -en, -ar 

KOPOHa krona -n, -or 

KOCTIOM (mMyoaccKou) kostym -en, -er 
KOT katt -en, -er 

Kode kaffe -t 


PYCCKO-IIBELCKUU CJIIOBAPBP | 175 


KPaCUBBIN vacker 

KPaCUTbB måla (1) 

KPaCHBIN röd 

KPaCTb stjäla (4) ( stjäl, stal, stulit) 
KPMUK bråk -et, = 

KPOBATbB säng -en, -or 

KPOMEe utom 

KPOHa (monema) krona -n, -or 
KPYrOM runt 

KTO (6e Bonpoce) vem; (omHocum.) som 
KyAa (6 sonpoce) vart; (omHocum.) dit 
KyYy3eH, KY3UNHa kusin -en, -er 
KynarTb bada (1) 

KYMUTB köpa (2) 

KYPMUTbB röka (2) 

KyYCAaTb bita (4) 

KYXH9A kök -et, = 


naHu4 lunch -en, -ar 
JraTb ljuga (4) 

JeBBbIN vänster 

nErKUA lätt 

NeÖxKaTb ligga (4) (ligger, låg, legat) 
nec skog -en, -ar 
JeCTHULLAa trappa -n, -or 
JNeTaTb flyga (4) 

JeTO sommar -en, somrar 
neuyb lägga sig (4) 

JIUTP liter -n, = 

JINLLO ansikte -t, -n 
JOAKA båt -en, -ar 
JIOMATb bryta (4) 

JOCB älg -en, -ar 

JyHa måne -n, -ar 
nyuuue bättre 

JIBDKAU skida -n, -or 
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JIIOÖUTb älska (1); (Haxodumd npuamnHom) tycka om 
JIOGOBB kärlek -en, -ar 


M 


Mara3uH affär -en, -er 

Mann maj 

ManeHbKUAN liten, litet, (lilla), små 
MaJIbBYUNK pojke -n, -ar 

MaMa mamma -n, -Or 

MAapT mars 

MaTb mor, modern, mödrar 
MebGeJib möbel -n, möbler 
MenneHHBbliN långsam 

MeEKAy mellan 

MEKAY MPOYUNM förresten 
MeHblLue mindre 

MEeHIO matsedel -n, -sedlar 

MEÅEH9TbB byta (2) 

MecCaL månad -en, -er 

MELLUOK pås -en, -ar 

MUJJIINOH miljon -en, -er 
MUJIJINOHHBIN miljonte 

MUHyTa minut -en, -er 

MMUDP (ecesexHaa) värld -en, -ar; (noKot) ro -n 
MHOFPO (c ucuucn.) många; (c Heucuucn.) mycket 
MOrMUNna grav -en, -ar 

MON / MOS (moé, mMou) min (mitt, mina) 
MOKPBIN våt 

MOJIOLON ung 

MOJIOXE yngre 

MOJIOKO mjölk -en, -er 

MOJI4aTb tiga (4) 

MOPpe hav -et, = 

MOTMUHB motiv -en, = 

MOTOLIUKII motocykel -n, -cyklar 
MOUYbB, ÖbITb B COCTOSHUN orka (1) 
MYXK, MYXKYUNHa man -nen, män 
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My3eN museum, museet, museer 

My3biKka musik -en 

MBI vi 

MBbITb tvätta (1); MBITBCA tvätta sig; MbITB MOCyYAy diska (1) 
M9CO kött -et 

Må4u boll -en, -ar 


H 
Ha på 
HaOJHoAaTb observera (1) 
HaBEeLUAaTb (Ko20-2.) hälsa på (1) 
HanexAa hopp -et 
HanesTBCA hoppas (1) 
HannNyuyuunn best 
HaANMCEHbBLUUNN minst 
HanTnUA hitta (1) 
HaKOHEuL till slut 
HaMEepPpeBaTBCa (cdesambd umo-2.) tänka (2) 
HaOGOpPOT, HaNPOTUB tvärtom 
HanNOMMUHaTb påminna (2) 
HapOoOuHO med flit 
Hapyxky ut 
HaCNAKAATBCA (NO1Vyuamd yYdo6osbcmeue) njuta (4) 
HaXOAUNTBCA, ÖbITb PACNONOXKEeHHbBIM ligga (4) (lig- 
ger, låg, legat) 
HaLMNa nation -en, -er 
HayunHaTBb(CaA) börja (1) 
HaLLu / HaLua (Hauwe, Hauu) vår (vårt, våra) 
He inte 
HEBEpPHbIN (ouubooundi) fel 
HeBepOsTHBIN otrolig 
HeBbiIHOCUMBIAN olidlig 
Henpena vecka -n, -or 
Hen OBOJILHBIN grinig 
HEXKHBIN (MacKul, npuamnHoii) fin 
HeMen/neHHO genast 
HEeMEeLKUN tysk 
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HEeMEeLIKUN 93bIK tyska -n 

HeMHOrO, Mano lite (t) 

HeHaBUAeTb hata (1) 

HeOÖBbIYHBIN ovanlig 

HenoOXOXKMUNA olik 

HenPUSTHBIN otrevlig 

HEpPBHBIN nervös 

HecCTMN bära (4) 

HET nej 

HUrAe ingenstans 

HU3KNUA låg 

HUKAaKON ingen, inget, inga 

HUKOrAa aldrig 

HU... HU varken... eller 

HUNYTO ingenting 

HO men; (npu npomueonocmaeneHuu) utan 

HOBOCTAMH nyheter 

HOBBIN ny 

HOra (cmynHa) fot -en, fötter 

HOJIB noll 

HOMEep nummer, numret, =; (nomewenue) (ho- 
tell) rum -met, = 

HopBerusas Norge 

HOPBEKCKUN norsk 

HOPBEKCKUN A3bIK norska -n 

HOMb natt -en, nätter 

HPaBUTBCA tycka om (2) 

HYXAaTbBCA sakna (1), behöva (2) 


O 
06a båda 
OÖBUHSATB anklaga (1); skylla (2) 
o6en middag -en, -ar 
o6eLwaTb lova (1) 
o6önanaTb besitta (4) 
OOMEHATb byta (2) 
OOCNWVKUBATPb betjäna (1), servera (1) 
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OObACHATB förklara (1) 
OoObaTuUe kram -en, -er 
O0A3aHHbIN skyldig 
OFTOHB (nsama) eld -en, -ar 
OAL BAaTBHCA klä sig (3) 
OACKABI kläder (pl) 
OMUNHHaALaTbIN elfte 
OAUNHHaALaTb elva 
OMUNHOKUA ensam 
OAMUNHOYeCTBO ensamhet -en 
OAHaKO men 
OAHOOÖPa3HbIN enformig 
OXKUNAAaTb vänta (1) 
OKHO fönster, fönstret, = 
OKOJIO (603A4e) vid; (npumepHo, npubnuzumenbdHo) cirka, 
ungefär 
OKOHYMUTBCA sluta (1) 
OKTAÖPPB oktober 
OH han 
OHa hon 
OHnMN de 
OHO det, den (0 Heooyueen.) 
OMaCHBIN farlig 
OMepauunsa operation -en, -er 
OMepUupOBAaTPbB operera (1) 
OCC Hb höst -en, -ar 
OCMaTPUBaTb mönstra 
OCOOeHHO särskilt 
OCOO IA särskild 
OCTAaHOBUTBCA stanna (1) 
OCTAaTBCA4 stanna (1) 
OCTBIBATb kallna (1) 
OT från 
OTFraAbiBAaTb gissa (1) 
OTEL far, fadern, fäder 
OTKa3aTb vägra (1) 
OTKPBIBAaTb Öppna (1) 
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OTKyYna varifrån 

OT/INYHO utmärkt 

OTJINYHBIN (npeeocxodHoiiu) utmärkt; (omasuuauwuica) olik 
OTMETMUTbB (nomemumbd) märka (2) 

OTMYCK semester -n, semestrar 

OTPMULLaTbB neka (1) 

OMnuc (koumopa) kontor -et, = 

OCMNUNLUNAHTKA servitris -en, -er 

OXOTHO gärna 

OYapOBaTeJIbHbIN charmig 

O4eHb mycket 

O4epenb kö -n, -er; CTOATb B O4e penn köa (1) 
OUYKA glasögon (pl) 

O4KO (6 uepe) poäng -en, -er 

OLUUNÖKaA fel -et, = 


II 


NaKEeT (ceépmokKr) paket -et, =; (OövmaxcHbii) påse -n, -ar 
NaJIBTO Ööverrock -en, -ar 

nana pappa -n, -or 

napa par -et, = 

nen3axx laridskap -et, = 

nepBBbIN första 

nepeexaTb flytta 

neTpb sjunga (4) 

NeY4aIbHbid ledsen 

Neyb, BbINeKAaTbB baka (1) 

MYNAaHUHO piano -t, -n 

MUBO Öl -et; (C Hu3KuM codepacaHuem arkogona) lättöl -et 
MYDKaMa pyjamas -en, -er 

MVNPOXKHOE bakelse -n, -er 

nUCaTb skriva (4) 

MUN CBMO brev -et, = 

MUTaTb OTBPaLLeHUEe avsky (3) 

nUTB dricka (4) 

nAaBaTb simma (1) 

nAaKaTb gråta (4) (gråter, grät, gråtit) 
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NAaTUTbB betala (1) 

nAaTbe (cexcKoe) klänning -en, -ar 

n/a regnrock -en, -ar 

nnoxo dåligt 

nnoxon dålig; usel; ond 

nAOLLULAaAbB torg -et, = 

no (Ha noeepxHocmu) på; (nocpedcmeom) per 

norona väder, vädret 

NOAHUMATB lyfta (2); höja (2) 

nOAOÖHO som 

nOAO3pPeHUEe aning -en, -ar 

NnOAPa3yMeBaTb mena (1) 

NOAYepKUBAaTb stryka under (4) 

noe3A tåg -et, = 

NOXKanyNCTa var så gad, var snäll och... 

no3aByuepa i förrgår 

NO3AHUN sen 

nOKa (e mo epema Kak) medan; NOKa! (00 cKopoeo!) hej så 
länge; hej då 

NOKAa3bIBAaTbB visa (1) 

non (e dome) golv -et, = 

nONaraTb, AYMaTb mena (1) 

NONe3HbIN givande 

NOJNLeNCKHA polis -en, -er 

NOJIHBIN (4e20-4u60) full 

nONOXxKeHnUe stälning -en, -er 

NONOXKUTbB lägga (4) (lägger, lade, lagt) 

nonoTeHLue handduk -en, -ar 

noOnyyunTb få (4) (får, fick, fått) 

MNOMECTUTbB sätta (4) (sätter, satte, satt) 

NOMHUTB komma ihåg (4), minnas (2) 

NOMOFTaTb hjälpa (2) 

NOHeAeJIbHUK måndag -en, -er 

NOHUMATbB första (4), begripa (4) 

NOMBITKA försök -et, = 

NOPa3UuTeNIbHO påfallande 

NOPAAOYHO, AOBOJILbHO ganska 
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nocne efter 

nOCNeAHUNA sist, förra 

nOCJIe TOO KAaK (coio3) efter det att 
MOCBINATB skicka (1) 

MOTOM sedan 

NOTOMY 4TO däför att; för 

noyuemy varför 

nOYTa posten 

NOYTNAU nästan 

NPaBAUNBBIN sann 

NPaBUJILHBIN rätt 

nPaBBIN höger; (npaeusbHoiiä) rättvis 
NPa3AHUK fest -en, -er 

npegnaraTb erbjuda (4) 

npegcTaBNeHnUe föreställning -en, -er 
MPeACTaBJIATb (Ko20-A. KOMY-A.) presentera för (1) 
MPeKPacHBIN fin, skön 
MPeMbep-MUHUCTP statsminister -n, -ministrar 
npeHe6peraTb vansköta (1) 

npenonaBaT>b lära (2) 

nPecCTYNnHBIN brottslig 

npuBeT! hej 

npPUuarnaLuaTb inbjuda (4); be (4) (ber, bad, bett) 
APNRTUN komma (4) (kommer, kom, kommit) 
npumMep exempel, exemplet, = 

MAPUMEpPATb prova (1) 

MPUMEpPHO (npubnuzumendHo) cirka, ungefar 
APUKYXKAATB tvinga 

NAPUTBOPATBCA låtsas 

nAPUYUNHa grund -en, -er 

NAPUATHBIN trevlig 

npo6nema problem -et, = 

nPOGOBAaTb (nouumamdca) försöka (2); (Ha ekyc) smaka (1) 
NPOBUHLUMUNA landskap -et, = 

NPOBOXKATb följa (2) 

NPOAaBAaT>B sälja (säljer, sålde, sålt) 
npoRaBeu expedit -en, -er 
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nPOuUrpaTb (6 uepe) förlora (1) 
NPONTU MUMO gå förbi (4) 
NPOKNATBIN förbannad 
MPOCMUTB be (4) (ber, bad, bett) 
nPOCTOANA enkel 

npouyb bort 

nTULa fågel -n, fåglar 
nyCcTON tom 

NYCTBbIHA Öken, öknen, öknar 
NYTeLIeCTBOBAaTb, e3AUTb åka (2), resa (2), fara (4) 
MbITATBCA försöka (2) 
NATUReLCATBIN femtionde 
NATHaALAaTbIN femtonde 
NATHaALLaTb femton 
NATHULLA fredag -en, -ar 
NATBblIÅN femte 

NAT; fem 

NATBAOCCAT femtio 


P 


pabGorTa arbete -t, -n 

pa6oTarTb arbeta (1), jobba (1) 
PaAOCTHBIN glad 

PaAOCTb glädje -n 

pa3BNeKaTb underhålla 
Pa3roBapuBAaTLB tala (1), prata (1) 
pa3roBOp samtal -et, = 

pa3mMep storlek -en, -ar 
Pa3MbILINATbB fundera (1) 
Pa304apOBaHHbIN besviken 
pa3peLwuarTb låta (4) (låter, lät, låtit) 
Pa3yMeerTCa givetvis 

PaHHUNA tidig 

PaHblLue förr 
PaCnPOCTPAaHATBbB(CA) sprida (4) 
PaCCKa3aTb berätta (1) 
PacCCTOAHMUE avstånd -et, = 
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PacTnNU växa (2) 

PpBAaTb riva (4) 

peGäHOK barn -et, = 

pegKo sällan 
PeEKOMEeHHAOBAaTb rekommendera 
PecCTOPAH restaurang -en, -er 
PUHCOBAaTbB måla (1) 

pOoA slag -et, = 

POACTBeEHHMUK släkting -en, -ar 
POMAaH roman -en, -er 

Poccnua Ryssland 

pyOanuukKa skjorta -n, -or 

PYyKAa (Kucmb) hand -en, händer 
PYCCKMNUHA rysk 

pbIOa fisk -en, -ar 


C 


C med 

Can trädgård -en, -ar 

CaM / CamMa (ca.mo, camu) själv (självt, själva) 
CBEXKUANA färsk; (npoxsadHoii) frisk 
CBET ljus -et, = 

CBEeETUTbB skina (4) 

CBEeETNbIN ljus 

CBOOOAHbBIN fri; (HezsaHamvdiui) ledig 
CceBep norr 

CeEBeEpPHBbIN norra 

CeroAHa idag 

ceinyac nu 

CeKPeT hernlighet -en, -er 
CeKyHpa sekund -en, -er 
CeMUBAeCaTBIN sjuttionde 
CEeMHaALaTBbIN sjuttonde 
CeEeMHAaALaTb sjutton 

CEeMb sju 

CEMBLIeCaT sjuttio 

CEMBbAa fämilj -en, -er 
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CeEHTAÖPPH september 
CEpPAUNTBIN arg 

cepuaue hjärta -t, -n 

CepbiN grå 

CEpPbä3HbIN allvarlig 

CeCTPa syster -n, systrar 
CurapeTa cigarett -en, -er 
CUAeTb sitta (4) (sitter, satt, suttit) 
CUJIbBHBIN kraftig 

CuHnUNNA blå 

CHNHCTeMa system -et, = 
CKa3aTb säga (4) (säger, sa, sagt) 
CKOPO snart 

CKyYnON snål 

CKYUYHDbBIN tråkig, tröttsam 
CnaOOCTb svaghet -en, -er 
CAenAOBATPb (34 Kem-A.) följa (2) 
CJIUNLUKOM för, allför 
CAWYXKUTB tjana (1) 

ecnyuyan fall -et, = 

CAyYyY4aTbCA hända (2), ske (3) 
CAYLUATb lyssna på (1) 
CJBILLIaTb höra (2) 

CMENOCTbB kurage -t 
CMEe9TBCA skratta (1) 
CMOTPETb titta (1) 

CHapyyXxKA (ere doma) ute; (exe npedensoe uego-s.) utanför 
CHauana först 

COOakKa hund -en, -er 

COBCEM helt, alldeles 
COFNaCHO enligt 
CoenuHöÖHHbIe LliTaTbI (AmMepuKku) Förenta staterna 
CONIAAT soldat -en, -er 
COJIHLEe sol -en, -ar 

COH sömn -en 

COHJINMBOCTB sömnighet -en 
COPOK fyrtio 
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COPOKOBOAN fyrtionde 
COTPYAHUYaTb samarbeta (1) 
COTbBIN hundrade 
COYUUNHeHUe uppsats -en, -er 
CNa/bH9 sovrum -met, — 
CNnacnO6o tack 

CMeLwuTBb skynda sig (1); ha bråttom 
CMOPMUTbB diskutera (1) 
CNnOCOOHbIN duktig 
CNPaLuwnuBaT>b fråga (1) 
CPaBHUBATBb jämföra (2) 
Cpa3y genast 

Cpena onsdag (dexbs Hedenu) 
CpPeAnN bland, mellan 
CCOPUTBCA gräla (1) 
CTAaBMUTb ställa (1), lägga (4) 
CTaKAaH glas -et, = 

CTAaHLMUNA9 station -en, -er 
CTapLue äldre 

CTapbiIN gammal 

CTaTb, CTAHOBUTBCA bli (4) (blir, blev, blivit) 
CTeKNO glas -et 

CTeHa vägg -en, -ar 

CTeneHb grad -en, -er 

CTO hundra 

CTOMUTB kosta (1) 

CTON bord -et, = 

CTOMUNLLa huvudstad -en, städer 
CTOPOHAaA sida -n, -or 

CTO9Tb stå (4) (står, stod, stått) 
CTpPanHa land -et, länder 
CTPOMUTB bygga (2) 

CTYReHT student -en, -er 
CTYN stol -en, -ar 

cy66o0oTa lördag -en, -ar 
CYMAaCLUeALuNN vansinnig 
Cyn soppa -n, -or 
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CYXOA torr 
CYLLLeCTBOBATPH finnas (4) 
C4aCTAUBBIN glad, lycklig 
C4acCTBe lycka -n 
CUYMUNTATbB räkna (1) 

CbIH SON -en, söner 

CbIP Oost -en, -ar 

Ciona hit 


T 


TahHa hemlighet -en, -er 

TAaK (maKuM o0pa30m) så 

TBEpPAbIN hård 

TearTPp teater -n, teatrar 

TeneBU3OP tele -n, -ar, TV -n, -ar 

Tened$oH telefon -en, -er 

TeMHOTa mörker, mörkret 

TEMHBIN mörk 

Tenepb nuförtiden 

TÖNJIbIN varm 

TepaTb förlora (1) 

TET9 (n0 Mamepu) moster -n, mostrar; (no omuy) faster -n, 
fastrar 

TUMNUNYHBIN typisk 

TOBAP vara -n, -or 

Torpa då 

TOXKE också 

TOJICTbIN tjock 

TOJIBKO bara, endast 

TOHKUMN tunn 

TOCKOBATb sakna (1) 

TOT / Ta (mo, me) den (det, de) där 

TOYHO precis 

TPeTnUA tredje 

TPMU tre 

TPUALLaTBbIN trettionde 

TPUALATBb trettio 
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TPUHAaALaTbIN trettonde 
TPUHAaALAaTb tretton 
TPYAHbBIN svår 
TyaneT toalett -en, -er 
Tyna dit 

Tynona slö 

TYPMCT turist -en, -er 
TYXJIbIN sur 

TYLUMUNTbB släcka (2) 
TLLLeCNaBHbIN fåfäng 
TbICA4A tusen 
TbICAYHBIN tusende 


yY 
yÖMUNBAaTbB slå ihjäl (4) 
YÖBITOK skada -n, -or 
yYBeEpPeHHbIN säker 
yranbiBaTb gissa (1) 
yron hörn -et, = 
YTPIOMBIA bister 
yAapuTer slå (4) (slår, slog, slagit) 
VYAUNBJIGTb Överraska (1) 
yAOÖHBbIN bekväm 
WVXKAaCHBIN (cmpaunvdu) förfärlig; (ouexe naoxou) urdålig 
VxKe redan 
Yy3KMUA trång 
y3HaBaTb känna igen (2) 
YyKa3bIBAaTb peka (1) 
ynuLLia gata -n, -or 
ynbi6aTtebca le (4) (ler, log, lett) 
ynbiOka leende -t, -n 
YMETb (desamb umo-s.) kunna (kunde, kunnat) 
YMHbBIN klok 
yHUBepMar varuhus -et, = 
yYyMpPaKHeHUEe Övning -en, -er 
ypOoK lektion -en, -er 
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yCnerTb hinna (4) 
yYyCTaNIbIN trött 

YTPO morgon -en, morgnar 
Yy4eHnNUK elev -en, -er 
YYUNTbB (o6Vy4ambd) lära (2) 
YYUNTBCA studera; lära sig 


Pp 
MaKT faktum -et, fakta 
MaHTaCTUYeCKUNA fantastisk 
d$eBpanp februari 
ÖPuHNAKHAUNA Finland 
PMUHCKUAN finsk 
MUHCKUN AS36IK finska -n 
Q$moTtorpadnua foto -t, -n 
ÖMpaHuna Frankrike 
MPaHLUY3CKUHN fransk 
MPaHLUY3CKUN A36bIK franska -n 


Xx 


xneb bröd -et, = 

XOAMUTB gå (4) (går, gick, gått) 
XONOAHBIN kall 

XOPOLUMA bra, god 
XOPOLLO bra, väl 

XOTETb Önska (1) 

XOTA fast, fastän 

XyALUNNA sämst, värst 

XWKe sämre, värre 


+» 


LLBETOK blomma -n, -or 
LenNOBAaTb kyssa (2) 
uenbiin hel; full 
LCeHUTBbB uppskatta (1) 
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q 


Y4ac timme -n, -ar 

4acTO ofta 

YyacTb del -en, -ar 

yaLukKa kopp -en, -ar 

yen vems 

yeK check -en, -ar 

yenOBeK människa -n, -or 

YeM... TEM ju... desto 

yuepes3 (nonepéK) Över; (CKeo3b) genom; (no 
npouecmeuu) efter, senare 

yuepecuyyp alltför 

YEPHBIN svart 

yueTBepr torsdag -en, -ar 

YeTBEPTHIN fjärde 

yeTBepTb kvart -en, -er 

yeTBbiIpe fyra 

YeTbIPHaALLaTBbIN fjortonde 

YeTbIPHAaALLaTb fjorton 

YUNHUTbB laga (1) 

YUNTATD läsa (1) 

4TO (6onpoc) vad; (cor03) att 

yTOOBI för att 

YTO-HUOYAb någonting 

YYBCTBOBATbB känna (2) 

YyYyOK strumpa -n, -or 


IT 


LUIAaHC chans -en, -er 

Lanka mössa -n, -or 
LIBeEeACKUHA svensk 
LIBeEeACKUN A3bIK svenska -n 
UlBeunsa Sverige 
LICCTUAeCCATbIN sextionde 
LICCTHAaALAaTbIN sextonde 
LWeCCTHAaALAaTb sexton 
LIeCCTON sjätte 
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LUICCTb sex 
LICCTBACCAT sextio 
LUVNPOKNUANA bred 
LUUNTB sy (3) 

LuIKONA skola -n, -or 
LwunAana hatt -en, -ar 


3 


IKOHOMMUTbB spara 
IKCTPECHHBIN extra 
3TOT / 3Ta (2mo, amu) den (det, de) här; denna (dette, 


dessa) 
IO 
toÖKa kjol -en, -ar 
tor söder 
IOKHBIN södra 
X 


A jag 

AÖNOKO äpple -t, -n 
A3bIK (peud) spräk -et, = 
AHBAaPpb januari 


VueOHoe uz3daHue 
Jaa uupoKoeo Kpyega uumamenetu 
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